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Statement 

I h e r e b y d e c l a r e t h a t , i n a c c o r d a n c e w i t h A r t i c l e 4 7 b o f A c t N o . 1 1 1 / 1 9 9 8 C o l l . i n t h e 
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S T A G d a t a b a s e o p e r a t e d b y t h e U n i v e r s i t y o f S o u t h B o h e m i a i n České Budějovice 
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c o m m e n t s o f m y s u p e r v i s o r a n d t h e s i s o p p o n e n t s a n d t h e r e c o r d o f t h e p r o c e e d i n g s a n d 

r e s u l t s o f t h e t h e s i s d e f e n c e i n a c c o r d a n c e w i t h a f o r e m e n t i o n e d A c t N o . 1 1 1 / 1 9 9 8 C o l l . I 

a l s o a g r e e t o t h e c o m p a r i s o n o f t h e t e x t o f m y t h e s i s w i t h t h e T h e s e s . c z t h e s i s d a t a b a s e 

o p e r a t e d b y t h e N a t i o n a l R e g i s t r y o f U n i v e r s i t y T h e s e s a n d a p l a g i a r i s m d e t e c t i o n s y s t e m . 
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e x c e l l e n t g u i d a n c e o f m y t h e s i s . A s p e c i a l t h a n k s b e l o n g s t o m y f a m i l y , w h o h a s b e e n 

m y s u p p o r t t h r o u g h o u t m y s t u d i e s . L a s t b u t n o t l e a s t , I w o u l d a l s o l i k e t o t h a n k t h e s t a f f 

o f Správa železnic f o r t h e i r h e l p a n d t i m e . 



Annotation 

T h e c o m m i s s i o n i n g o f t h e first h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e s e c o n d h a l f o f t h e 2 0 t h c e n t u r y 

n o t o n l y b r e a t h e d n e w l i f e i n t o t h e r e c e d i n g r a i l w a y , b u t t h i s m o d e o f t r a n s p o r t h a s 

b e c o m e t h e b a c k b o n e o f t r a n s p o r t i n m a n y d e v e l o p e d c o u n t r i e s a r o u n d t h e w o r l d . A m o n g 

i t s g r e a t e s t a d v a n t a g e s a r e b o t h t h e m i n i m a l e n v i r o n m e n t a l i m p a c t a n d t h e a s s o c i a t e d 

s o c i o - e c o n o m i c b e n e f i t s . T h i s t h e s i s i n t r o d u c e s t h e i s s u e o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e N o r t h 
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i n f r a s t r u c t u r e f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s , as w e l l as f r o m t h e 

p e r s p e c t i v e o f t h e e x p e r t s i n c h a r g e o f p l a n n i n g a n d b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e 

c o u n t r y . 
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Anotace 

Uvedení prvních vysokorychlostních tratí d o p r o v o z u v e druhé polovině 2 0 . století 

n e j e n v d e c h l o nový život ustupující železnici, a l e t e n t o dopravní mód se s t a l páteří 

d o p r a v y v m n o h a vyspělých státech p o celém světě. M e z i j e h o n e j větší výhody patří j a k 

minimální d o p a d n a životní prostředí, t a k i související socio-ekonomické přínosy. T a t o 

diplomová práce přibližuje p r o b l e m a t i k u vysokorychlostních tratí v severočeském 

Ústeckém k r a j i a zabývá se očekávanými d o p a d y nové i n f r a s t r u k t u r y j a k z p o h l e d u 

o b y v a t e l a cestujících, t a k z p o h l e d u expertů, kteří mají plánování a budování 

vysokorychlostních tratí v ČR n a s t a r o s t i . 

Klíčová s lova : 

vysokorychlostní trať, V R T , Česká r e p u b l i k a , Ústecký k r a j , sociálně-ekonomický, 

environmentálni, d o p a d 



Abstract 

T h e a i m o f t h e t h e s i s i s t o d e f i n e a n d p r e s e n t t h e e x p e c t e d s o c i a l , e c o n o m i c a n d 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s o f f u t u r e h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , s p e c i f i c a l l y i n 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . B a s e d o n t h e a v a i l a b l e l i t e r a t u r e a n d o t h e r f a c t u a l s o u r c e s , 

t h e t h e o r e t i c a l p a r t o f t h e t h e s i s p r e s e n t s t h e r e g i o n f r o m t h e s o c i o - e c o n o m i c a n d 

e n v i r o n m e n t a l p o i n t o f v i e w . F u r t h e r m o r e , t h e b a s i c h i s t o r i c a l e x p e r i e n c e o f t h e r e g i o n 

w i t h c o n v e n t i o n a l r a i l w a y s a n d t h e e x p e r i e n c e o f f o r e i g n r e g i o n s t h r o u g h w h i c h h i g h ­

s p e e d l i n e s a l r e a d y p a s s a r e g i v e n . F i n a l l y , t h e p l a n f o r b u i l d i n g t h e h i g h - s p e e d n e t w o r k 

i n t h e C z e c h R e p u b l i c , t h e s o - c a l l e d F a s t C o n n e c t i o n s , i s i n t r o d u c e d w i t h s p e c i a l a t t e n t i o n 

t o t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

T h e p r a c t i c a l p a r t o f t h e t h e s i s i s b a s e d o n t w o r e s e a r c h e s , q u a n t i t a t i v e a n d q u a l i t a t i v e . 

Q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h i n t h e f o r m o f a q u e s t i o n n a i r e s u r v e y w a s c o n d u c t e d a m o n g 

r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . T h e q u a l i t a t i v e r e s e a r c h w a s 

b a s e d o n i n t e r v i e w s w i t h f o u r e x p e r t s f r o m Správa železnic, C z e c h R a i l w a y 

A d m i n i s t r a t i o n , w h o a r e i n v o l v e d i n t h e p r e p a r a t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí n a d 

L a b e m r e g i o n . I n t e r v i e w s w e r e s e m i - s t r u c t u r e d w i t h p r e p a r e d q u e s t i o n , a n d s o m e m o r e 

w e r e a d d e d s p o n t a n e o u s l y d u r i n g i n t e r v i e w s . 

T h e f i n a l p a r t o f t h e p a p e r p r e s e n t s t h e r e s u l t s a n d c o m p a r e s t h e t w o s u r v e y s . I t w a s 

f o u n d o u t t h a t t h e s o c i o - e c o n o m i c i m p a c t s a r e e x p e c t e d t o b e p o s i t i v e , b o t h b y t h e e x p e r t s 

a n d q u e s t i o n n a i r e p a r t i c i p a n t s . T h e y i n c l u d e a r e d u c t i o n o f u n e m p l o y m e n t , i n c r e a s e i n 

p o p u l a t i o n o f t h e r e g i o n o r t h e d e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y a n d s e r v i c e s . I n t h e c a s e o f 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s , t h e o p i n i o n s o f t h e r e s p o n d e n t s w e r e l e s s h o m o g e n o u s t h a n i n t h e 

p r e v i o u s case . A s i g n i f i c a n t n u m b e r o f p a r t i c i p a n t s a r e c o n c e r n e d a b o u t n e g a t i v e i m p a c t s 

o f t h e n e w h i g h - s p e e d l i n e . E x p e r t s a r e a l s o a w a r e o f p o s s i b l e p r o b l e m s a n d o f f e r p o s s i b l e 

s o l u t i o n s t o m i n i m i z e t h e s e e x t e r n a l i t i e s . 
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1 Introduction and aim of the thesis 

T h e a b i l i t y t o m o v e p e o p l e a n d f r e i g h t q u i c k l y a n d s a f e l y i s o n e o f t h e b a s i c 

r e q u i r e m e n t s f o r a w e l l - f u n c t i o n i n g s o c i e t y . T h e i m p o r t a n c e o f g o o d r o a d s l i n k i n g m a j o r 

c e n t r e s w a s a l r e a d y r e c o g n i s e d b y t h e a n c i e n t R o m a n s . E q u a l l y i m p o r t a n t a r e t h e 

c o n n e c t i o n s t o t h e n e t w o r k o f n e i g h b o u r i n g c o u n t r i e s , e n a b l i n g c o o p e r a t i o n a n d 

e c o n o m i c g r o w t h . 

T h e i n v e n t i o n o f t h e s t e a m l o c o m o t i v e w a s c e r t a i n l y a r e v o l u t i o n i n t r a n s p o r t a t i o n . 

T h e f i r s t s u c h m a c h i n e e v e r w a s c o n s t r u c t e d b y t h e E n g l i s h m a n R i c h a r d T r e v i t h i c k i n 

1 8 0 4 ( S v o b o d a , 2 0 2 2 ) . T h u s b e g a n t h e e r a o f s t e a m l o c o m o t i v e s , w h i c h w e r e g r a d u a l l y 

i m p r o v e d , a n d e v e n t u a l l y r e p l a c e d b y d i e s e l o r e l e c t r i c l o c o m o t i v e s a n d t r a i n s . D e s p i t e 

i t s s u c c e s s , a f t e r t h e S e c o n d W o r l d W a r i t s e e m e d t h a t r a i l t r a n s p o r t w a s o u t d a t e d a n d 

w o u l d b e r e p l a c e d b y i n d i v i d u a l c a r t r a n s p o r t o r , f o r l o n g e r d i s t a n c e s , b y a i r t r a n s p o r t . 

H o w e v e r , t h e i n t r o d u c t i o n o f J a p a n ' s S h i n k a n s e n h i g h - s p e e d t r a i n , w h i c h s h o w e d t h a t r a i l 

t r a n s p o r t s t i l l h a d s o m e t h i n g t o o f f e r , p u t t h e s e c o n s i d e r a t i o n s t o r e s t a n d t h e c o n c e p t 

q u i c k l y s p r e a d t o o t h e r c o u n t r i e s . 

H i g h - s p e e d a n d r e l i a b l e r a i l t r a n s p o r t h a s b e e n s t a n d a r d i n m a n y E u r o p e a n a n d o t h e r 

c o u n t r i e s f o r d e c a d e s . T h i s m o d e r n m o d e o f t r a n s p o r t f o l l o w s t h e o l d t r a d e r o u t e s a n d 

a l l o w s t h e c a p a c i t y o f e x i s t i n g c o r r i d o r s t o b e i n c r e a s e d . H o w e v e r , i t s i m p o r t a n c e i s n o t 

o n l y e c o n o m i c b u t a l s o e n v i r o n m e n t a l , as t h e f r e e d - u p c a p a c i t y o f c o n v e n t i o n a l r a i l 

a l l o w s a l a r g e p a r t o f t h e f r e i g h t t o b e t r a n s p o r t e d u s i n g e l e c t r i c i t y , e l i m i n a t i n g t h e n e e d 

f o r c a r s a n d t r u c k s w i t h i n t e r n a l c o m b u s t i o n e n g i n e s . T h a n k s t o t h e r a p i d c o n n e c t i o n s o f 

m a j o r c e n t r e s , t h e s o c i a l a n d c u l t u r a l a s p e c t s o f o u r l i v e s a r e a l s o b e i n g d e v e l o p e d . T o d a y , 

w e a r e , o r s h o u l d b e , a b l e t o b u i l d s u c h r o u t e s s u s t a i n a b l y s o t h a t t h e y b e n e f i t n o t o n l y 

u s , b u t a l s o f u t u r e g e n e r a t i o n s , w h i l e r e s p e c t i n g t h e e n v i r o n m e n t . 

T h e e x t e n s i o n o f t h e a l r e a d y e x i s t i n g W e s t e r n E u r o p e a n n e t w o r k t o C e n t r a l a n d 

E a s t e r n E u r o p e i s a t o p i c o f d i s c u s s i o n , n o t o n l y i n t h e c o n t e x t o f t h e p l a n n e d E u r o p e a n 

t r a n s i t i o n t o a c a r b o n n e u t r a l e c o n o m y , b u t a l s o i n t h e c o n t e x t o f t h e i m p r o v e m e n t o f t h e 

t r a n s - E u r o p e a n t r a n s p o r t n e t w o r k , o f w h i c h h i g h - s p e e d r a i l i s a p a r t . 

T h e C z e c h R e p u b l i c , d u e t o i t s l o c a t i o n i n t h e c e n t r e o f E u r o p e , i s c r o s s e d b y s e v e r a l 

i n t e r n a t i o n a l r a i l c o r r i d o r s . O n o n e h a n d , d e s p i t e l o n g - s t a n d i n g p l a n s , t h e c o u n t r y d o e s 

n o t h a v e h i g h - s p e e d r a i l a t a l l y e t . O n t h e o t h e r h a n d , t h i s m o d e o f t r a n s p o r t i s b e c o m i n g 
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a n i n c r e a s i n g l y d e b a t e d t o p i c , w i t h p l a n s g r a d u a l l y t a k i n g r e a l f o r m s a n d t h e p o s i t i v e a n d 

n e g a t i v e i m p a c t s o f t h e c o n s t r u c t i o n s b e c o m i n g m o r e c o n c r e t e a n d c l e a r e r . 

G i v e n t h e p l a n n e d s i z e o f t h e C z e c h h i g h - s p e e d r a i l n e t w o r k a n d t h e c o m p l e x i t y o f i t s 

i m p a c t s o n t h e t e r r i t o r y , t h i s p a p e r f o c u s e s o n t h e e x p e c t e d s o c i a l , e c o n o m i c , a n d 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s o f t h e c r o s s - b o r d e r s e c t i o n b e t w e e n P r a g u e a n d D r e s d e n v i a Ústí 

n a d L a b e m . M o r e s p e c i f i c a l l y o n t h e r e g i o n o f Ústí n a d L a b e m . 

T h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s c h o s e n as a n e x a m p l e f o r t w o m a i n r e a s o n s . F i r s t l y , 

i t i s a r e g i o n w i t h m a n y s o c i a l , e c o n o m i c , a n d e n v i r o n m e n t a l p r o b l e m s t h a t o r i g i n a t e f r o m 

i t s h i s t o r i c a l d e v e l o p m e n t . T h e s e c o n d r e a s o n i s t h a t t h e p l a n n e d b r a n c h o f t h e h i g h - s p e e d 

r a i l n e t w o r k t h a t g o e s t h r o u g h t h e r e g i o n i s a k e y r a i l w a y c o n n e c t i o n b e t w e e n t h e C z e c h 

R e p u b l i c a n d G e r m a n y . ( K o l o v r a t n i k , 2 0 2 0 ) 

F i r s t o f a l l , i t w a s i m p o r t a n t t o b e t t e r u n d e r s t a n d t h e r e g i o n a n d t o g e t t o k n o w t h e 

h i g h - s p e e d l i n e s y s t e m . T h e r e g i o n i t s e l f , i t s h i s t o r i c a l b a c k g r o u n d , a n d t h e c u r r e n t s o c i a l , 

e c o n o m i c a n d e n v i r o n m e n t a l s i t u a t i o n a r e d e s c r i b e d i n t h e f i r s t p a r t o f t h e t h e s i s . T h i s i s 

f o l l o w e d b y t h e r e g i o n a l e x p e r i e n c e w i t h c o n v e n t i o n a l r a i l a n d t h e c u r r e n t l a y o u t o f t h e 

c o r r i d o r a n d i t s l i m i t s . G e n e r a l i n f o r m a t i o n o n h i g h - s p e e d l i n e s i s a l s o p r o v i d e d , t o g e t h e r 

w i t h e x a m p l e s f r o m s e l e c t e d E u r o p e a n c o u n t r i e s . T h e c h a p t e r c o n c l u d e s w i t h 

a d e s c r i p t i o n o f t h e i n t e n d e d h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , e s p e c i a l l y i n t h e 

Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

T h e p r a c t i c a l p a r t c o n s i s t s o f p r e s e n t i n g t w o r e s e a r c h e s , q u a l i t a t i v e a n d q u a n t i t a t i v e , 

a n d t h e a i m o f t h i s t h e s i s i s t o i d e n t i f y t h e e x p e c t e d s o c i a l , e c o n o m i c a n d e n v i r o n m e n t a l 

i m p a c t s o f t h e p l a n n e d h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e N o r t h B o h e m i a n Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

T h e n e c e s s a r y d a t a w a s c o l l e c t e d t h r o u g h q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h a m o n g r e s i d e n t s a n d 

p a s s e n g e r s i n t h e r e g i o n a n d q u a l i t a t i v e r e s e a r c h a m o n g e m p l o y e e s o f Správa železnic, 

t h e R a i l w a y A d m i n i s t r a t i o n , w h i c h i s r e s p o n s i b l e f o r t h e p r e p a r a t i o n a n d i m p l e m e n t a t i o n 

o f C z e c h h i g h - s p e e d l i n e s . I t w i l l b e p a r t i c u l a r l y i n t e r e s t i n g t o see w h e r e t h e e x p e c t a t i o n s 

o f t h e r e g i o n ' s g e n e r a l p u b l i c a n d e x p e r t s f r o m Správa železnic m a t c h a n d w h e r e t h e y 

d i f f e r . 
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2 Ústí nad Labem Region 

F o r c e n t u r i e s , t h e r e g i o n w a s i n h a b i t e d m o s t l y b y G e r m a n s , w h o l i v e d i n s y m b i o s i s 

w i t h t h e C z e c h p o p u l a t i o n . T h e t r a d i t i o n a l t e x t i l e a n d g l a s s i n d u s t r y h a s b e e n g r a d u a l l y 

e x t e n d e d b y t h e c h e m i c a l i n d u s t r y f r o m t h e 1 9 t h c e n t u r y o n w a r d s . T h i s e c o n o m i c 

s t r u c t u r e p r o v i d e d a r e l a t i v e l y s u f f i c i e n t n u m b e r o f j o b s f o r t h e i n h a b i t a n t s w h o p o s s e s s e d 

t h e a p p r o p r i a t e q u a l i f i c a t i o n s . A f t e r t h e S e c o n d W o r l d W a r , w h e n t h e G e r m a n p o p u l a t i o n 

w a s f o r c e d o u t , t h e r e g i o n f a c e d n o t o n l y a d r a s t i c l o s s o f w o r k f o r c e , b u t a l s o 

a f u n d a m e n t a l c h a n g e i n i t s e c o n o m i c s t r u c t u r e . D u r i n g t h e r e s e t t l e m e n t , t r a d i t i o n a l l i g h t 

i n d u s t r y w a s s l o w l y r e p l a c e d b y h e a v y i n d u s t r y , i n w h i c h c o a l m i n i n g a n d t h e a s s o c i a t e d 

e n e r g y i n d u s t r y p l a y e d a m a j o r r o l e . T h e n e w l y e m e r g i n g i n d u s t r i e s r e q u i r e d m a i n l y l a r g e 

n u m b e r s o f l o w e r - s k i l l e d w o r k e r s , w h o m o v e d t o t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n f r o m a l l 

o v e r t h e f o r m e r C z e c h o s l o v a k i a . D u e t o t h e s e c h a n g e s "the whole region ... started to 

fall behind when it came to education and qualification level in comparison to the other 

parts of the republic." (Kuchař & V a s k a , 2 0 1 3 , p p . 3 4 - 3 5 ) 

I t s h o u l d b e n o t e d t h a t t h e c u r r e n t a r r a n g e m e n t i n t o 1 4 r e g i o n s , i n c l u d i n g t h e Ústí n a d 

L a b e m R e g i o n , w a s e s t a b l i s h e d i n 2 0 0 0 d u e t o c h a n g e s i n t h e t e r r i t o r i a l a r r a n g e m e n t o f 

l o c a l g o v e r n m e n t i n t h e C z e c h R e p u b l i c . A t t h a t t i m e , t h e f o u r e a s t e r n d i s t r i c t s o f t h e 

o r i g i n a l r e g i o n ( t h e N o r t h B o h e m i a n R e g i o n ) w e r e s e p a r a t e d , a n d t h e n f o r m e d p a r t o f t h e 

L i b e r e c R e g i o n . H o w e v e r , t h i s c h a n g e c o u l d n o t a f f e c t t h e p r i m a r y t e n d e n c i e s o b s e r v e d 

i n t h i s a r e a (Bálek e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p . 5 ) . T o d a y ' s Ústí n a d L a b e m R e g i o n f o r m s t h e 

n o r t h - e a s t e r n p a r t o f t h e N o r t h - W e s t e r n C o h e s i o n R e g i o n o f t h e C z e c h R e p u b l i c . I t s 

t e r r i t o r y i s o n e o f t h e 1 4 t r a d i t i o n a l C z e c h r e g i o n s c o r r e s p o n d i n g t o t h e E u r o p e a n N U T S 

I I I c l a s s i f i c a t i o n (Plevák, 2 0 2 1 ) . 

T h e n o r t h - w e s t e r n b o r d e r o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s a l s o t h e s t a t e b o r d e r , a n d 

t h e r e g i o n b o r d e r s t h e G e r m a n f e d e r a l s t a t e o f S a x o n y . C l o c k w i s e , t h e r e g i o n b o r d e r s 

o t h e r C z e c h r e g i o n s , n a m e l y r e g i o n s o f L i b e r e c , C e n t r a l B o h e m i a n R e g i o n , P i l s e n R e g i o n 

a n d f i n a l l y K a r l o v y V a r y R e g i o n ( " C h a r a k t e r i s t i k a k r a j e " , 2 0 1 7 ) . T h e r e g i o n c o v e r s 

a n a r e a o f 5 3 3 9 k m 2 , w h i c h i s a l m o s t 7 % o f t h e w h o l e t e r r i t o r y o f t h e C z e c h R e p u b l i c 

a n d i s a d m i n i s t r a t i v e l y d i v i d e d i n t o s e v e n d i s t r i c t s ( d i s t r i c t s o f Děčín, C h o m u t o v , 

Litoměřice, L o u n y , M o s t , T e p l i c e a n d Ústí n a d L a b e m ) . T h e s e d i s t r i c t s a r e f u r t h e r 

s u b d i v i d e d i n t o 3 5 4 m u n i c i p a l i t i e s , 5 9 o f w h i c h h a v e t h e s t a t u s o f t o w n s . 
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A c c o r d i n g t o t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e a n d t h e i r p u b l i c a t i o n Basic tendencies of 

demographic, social and economic development of the Ústí nad Labem Region ( 2 0 2 0 ) , 

a l m o s t 8 2 1 0 0 0 i n h a b i t a n t s l i v e d i n t h e r e g i o n a t t h e e n d o f 2 0 1 9 . T h a t c o r r e s p o n d s t o 

7 . 7 % o f t h e t o t a l p o p u l a t i o n o f t h e C z e c h R e p u b l i c . T h e p o p u l a t i o n d e n s i t y r e a c h e s n e a r l y 

1 5 4 p e r s o n s p e r k m 2 , w h i c h i s a b o v e t h e n a t i o n a l a v e r a g e ( 1 3 4 i n h a b i t a n t s p e r k m 2 ) a n d 

m a d e t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n t h e f o u r t h m o s t d e n s e l y p o p u l a t e d r e g i o n . T h e L o u n y 

d i s t r i c t i s t h e l a r g e s t a n d t h e m o s t s p a r s e l y p o p u l a t e d p a r t o f t h e r e g i o n . O n t h e c o n t r a r y , 

t h e m o s t d e n s e l y p o p u l a t e d p a r t i s t h e d i s t r i c t o f Ústí n a d L a b e m , w h i c h i s t h e fifth m o s t 

d e n s e l y p o p u l a t e d d i s t r i c t i n t h e C z e c h R e p u b l i c w i t h a l m o s t 2 9 5 i n h a b i t a n t s p e r k m 2 . 

T h e c i t y o f Ústí n a d L a b e m i s t h e l a r g e s t c i t y a n d t h e a d m i n i s t r a t i v e c e n t r e o f t h e e n t i r e 

r e g i o n . U r b a n i s a t i o n i n t h e r e g i o n r e a c h e s a l m o s t 8 0 % a n d i s t h e t h i r d h i g h e s t i n t h e 

c o u n t r y a f t e r P r a g u e a n d t h e K a r l o v y V a r y R e g i o n . 

T h e g e o g r a p h y o f t h e r e g i o n i s v e r y d i v e r s e . T h e b o r d e r w i t h G e r m a n y i s flanked b y 

t h e O r e M o u n t a i n s , w h i c h a r e m a d e u p o f d e e p - s e a t e d i g n e o u s r o c k s a n d p r i m o r d i a l 

s h a l e s . I n c o n t r a s t , t h e s o u t h - e a s t o f t h e r e g i o n i s d o m i n a t e d b y p l a i n s , f r o m w h i c h t h e 

B o h e m i a n C e n t r a l H i g h l a n d s a n d t h e h i s t o r i c a l l y i m p o r t a n t R i p M o u n t a i n s t a n d o u t . T h e 

E l b e R i v e r , w h i c h flows t h r o u g h Litoměřice, Ústí n a d L a b e m , Děčín a n d t h e n i n t o 

G e r m a n y , i s a l s o i m p o r t a n t . T h e river n o t o n l y d e f i n e s t h e c h a r a c t e r i s t i c l a n d s c a p e , b u t 

a l s o s e r v e s as a n a n c i e n t t r a n s p o r t r o u t e c o n n e c t i n g t h e i n l a n d t o t h e N o r t h S e a . T h a n k s 

t o i t s l o c a t i o n o n t h e b o r d e r w i t h G e r m a n y , t h e r e g i o n h a s i m p o r t a n t t r a n s p o r t c o n n e c t i o n s 

w i t h t h e E u r o p e a n U n i o n . ( " C h a r a k t e r i s t i k a k r a j e " , 2 0 1 7 ) 

A p a r t f r o m t h e E l b e R i v e r , t h e r e a r e s e v e r a l r o a d b o r d e r c r o s s i n g s a n d t h e E 5 5 , a r o a d 

o f E u r o p e a n i m p o r t a n c e c o n n e c t i n g t h e s o u t h a n d t h e n o r t h o f E u r o p e , a l s o p a s s e s t h r o u g h 

t h e r e g i o n . A n o t h e r i m p o r t a n t r o a d c o n s t r u c t i o n i s t h e c o n n e c t i o n b e t w e e n t h e K a r l o v y 

V a r y a n d L i b e r e c R e g i o n s a l o n g t h e O r e M o u n t a i n s . ( " C h a r a k t e r i s t i k a k r a j e " , 2 0 1 7 ) . 

P a r t i c u l a r l y i m p o r t a n t i s t h e r a i l w a y b o r d e r c r o s s i n g Děčín-Bad S c h a n d a u , w h i c h i s 

c u r r e n t l y t h e o n l y e l e c t r i f i e d d o u b l e - t r a c k b o r d e r c r o s s i n g t o G e r m a n y a n d i s u s e d b y u p 

t o 9 5 % o f a l l f r e i g h t t r a i n s g o i n g t o o r f r o m t h e F e d e r a l R e p u b l i c o f G e r m a n y . ( S u r a , 

2 0 2 1 a ) 

2.1 Social background 

A s f a r as t h e s o c i a l s t r u c t u r e o f t h e p o p u l a t i o n i s c o n c e r n e d , t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n d i f f e r s s i g n i f i c a n t l y f r o m t h e n a t i o n a l a v e r a g e . W i t h i n t h e r e g i o n s o f t h e C z e c h 
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R e p u b l i c , i t h a s f o r l o n g h a d t h e h i g h e s t u n e m p l o y m e n t r a t e . F o u r d i s t r i c t s a r e 

c o n s i s t e n t l y a m o n g t h e 1 0 d i s t r i c t s w i t h t h e h i g h e s t u n e m p l o y m e n t r a t e i n t h e c o u n t r y . 

T h e r e g i o n i s a l s o a m o n g t h e w o r s t i n t e r m s o f s o c i a l p a t h o l o g y . T h e d i s t r i c t s o f M o s t , 

C h o m u t o v , T e p l i c e a n d Ústí n a d L a b e m a r e a m o n g t h e 1 0 d i s t r i c t s w i t h t h e h i g h e s t c r i m e 

r a t e s (Bálek e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p . 6 3 ) . T h i s c h a p t e r w i l l f o c u s o n e d u c a t i o n , 

u n e m p l o y m e n t , i n c o m e a n d e x p e n d i t u r e s a n d m i g r a t i o n i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

T o b e t t e r u n d e r s t a n d l o n g - t e r m t r e n d s , t h e d a t a f r o m t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e w i l l b e 

u s e d . 

2.1.1 Educat ion 

T h e l e v e l o f e d u c a t i o n i s a n i m p o r t a n t i n d i c a t o r , e s p e c i a l l y i n t e r m s o f e c o n o m i c a n d 

s o c i a l d e v e l o p m e n t p r o s p e c t s . T h e c u r r e n t s t a t e o f e d u c a t i o n i s t h e r e s u l t o f l o n g - t e r m 

e c o n o m i c , p o l i t i c a l a n d s o c i a l d e v e l o p m e n t . T h e r e f o r e , w e a r e i n t e r e s t e d i n t h e 

d e v e l o p m e n t o f e d u c a t i o n , as w e l l as t h e e d u c a t i o n a l s t r u c t u r e o f i n d i v i d u a l a g e g r o u p s 

( B a l e k e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p . 6 3 ) . 

A l t h o u g h t h e l e v e l o f e d u c a t i o n h a s b e e n i n c r e a s i n g a c r o s s t h e w h o l e C z e c h R e p u b l i c 

s i n c e t h e 1 9 7 0 s , t h e i n c r e a s e i n r e a c h e d e d u c a t i o n i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a s b e e n 

m u c h s l o w e r t h a n t h e n a t i o n a l a v e r a g e . T h e c o n s e q u e n c e o f t h e c h a n g e i n t h e e c o n o m i c 

s t r u c t u r e o f t h e r e g i o n ( a n d t h e r e l a t e d n e e d f o r a l a r g e n u m b e r o f l e s s s k i l l e d w o r k e r s ) , 

i n t h e s e c o n d h a l f o f t h e t w e n t i e t h c e n t u r y , b e g a n t o a p p e a r s t r o n g l y w i t h t h e i n t r o d u c t i o n 

o f t h e m a r k e t e c o n o m y i n t h e 1 9 9 0 s . W h i l e i n 1 9 7 0 t h e r e w e r e o n l y a b o u t 2 % m o r e p e o p l e 

w i t h p r i m a r y e d u c a t i o n i n t h e N o r t h B o h e m i a n R e g i o n c o m p a r e d t o n a t i o n a l a v e r a g e , t h e 

d i f f e r e n c e i n 2 0 1 1 w a s a l r e a d y 4 . 5 % . I n c o n t r a s t , i n t h e c a s e o f u n i v e r s i t y e d u c a t i o n , t h e 

r e g i o n w a s o n l y 1 . 4 % b e h i n d t h e n a t i o n a l a v e r a g e i n 1 9 7 0 , b u t i n 2 0 1 1 t h e d i f f e r e n c e w a s 

a l r e a d y 5 % (Kuchař & V a s k a , 2 0 1 3 , p . 3 5 ) . T h e 2 0 0 1 c e n s u s e v e n s h o w e d t h a t t h e Ústí 

n a d L a b e m R e g i o n h a d t h e l o w e s t p r o p o r t i o n o f i t s p o p u l a t i o n w i t h a u n i v e r s i t y d e g r e e , 

o n l y 5 . 3 % ( t h e n a t i o n a l a v e r a g e w a s 8 . 9 % ) . T e n y e a r s l a t e r , i t s u r p a s s e d K a r l o v y V a r y 

R e g i o n w i t h 7 . 8 % , b e c o m i n g t h e s e c o n d w o r s t r e g i o n i n t h e c o u n t r y ( B a l e k e t a l . , 

Koutský, 2 0 1 2 , p . 6 5 ) . 

A c c o r d i n g t o d a t a f r o m t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e , t h e d i f f e r e n c e i n t h e e d u c a t i o n a l 

s t r u c t u r e b e t w e e n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d t h e n a t i o n a l a v e r a g e h a s n o t i m p r o v e d 

o v e r t h e p a s t f e w y e a r s . I n 2 0 1 4 , t h e g a p n a r r o w e d s l i g h t l y , b u t f i v e y e a r s l a t e r t h e 

i n d i c a t o r s m e n t i o n e d a b o v e h a v e d e c r e a s e d . I n 2 0 1 9 , t h e r e g i o n h a d 6 . 1 % m o r e 
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e c o n o m i c a l l y a c t i v e r e s i d e n t s w i t h p r i m a r y e d u c a t i o n c o m p a r e d t o t h e n a t i o n a l a v e r a g e . 

T h e p r o p o r t i o n o f t h e w o r k f o r c e w i t h a u n i v e r s i t y d e g r e e w a s o f 8 . 7 % l o w e r t h a n t h e 

n a t i o n a l a v e r a g e {Základní tendence demografického, sociálního a ekonomického vývoje 

Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 2 6 ) . 

2.1.2 Unemployment 

A t t h e b e g i n n i n g o f t h e 1 9 9 0 s , u n l i k e o t h e r r e g i o n s o f t h e C z e c h R e p u b l i c , 

e m p l o y m e n t i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s h i g h , e s p e c i a l l y i n t h e m i n i n g i n d u s t r y . 

H o w e v e r , t h e r e s t r u c t u r i n g o f t h e e c o n o m y b e t w e e n 1 9 9 3 a n d 1 9 9 4 c h a n g e d t h e s i t u a t i o n 

a n d h i g h u n e m p l o y m e n t i s o n e o f t h e b i g g e s t p r o b l e m s o f t h e r e g i o n t o d a y . T h e 

u n e m p l o y m e n t r a t e o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a s s i n c e t h e n c o p i e d t h e 

u n e m p l o y m e n t r a t e o f t h e w h o l e c o u n t r y , b u t i t i s 5 0 - 8 0 % h i g h e r a n d r e g u l a r l y r e a c h e s 

t h e h i g h e s t n u m b e r s i n t h e c o u n t r y (Kuchař & V a s k a , 2 0 1 3 , p p . 4 1 - 4 2 ) 

A c c o r d i n g t o d a t a p r e s e n t e d b y t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e f o r 2 0 1 9 , t h e Ústí n a d 

L a b e m R e g i o n h a s t h e l o w e s t e m p l o y m e n t r a t e o f a l l r e g i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , 

a t l e s s t h a n 5 6 % ( t h e a v e r a g e i s 5 9 . 2 % ) . T h e s t r u c t u r e o f t h e e m p l o y e d b y e d u c a t i o n i s 

n o t a n y b e t t e r . T h e r e g i o n h a s t h e h i g h e s t s h a r e ( o v e r 1 0 % ) o f e m p l o y e e s f a l l i n g i n t o t h e 

c a t e g o r y o f e l e m e n t a r y o r n o e d u c a t i o n . I f w e l o o k a t t h e o t h e r s i d e o f t h e s p e c t r u m , w e 

f i n d o u t t h a t , t o g e t h e r w i t h t h e K a r l o v y V a r y R e g i o n , i t h a s t h e l o w e s t s h a r e o f e m p l o y e e s 

w i t h a u n i v e r s i t y d e g r e e ( a p p r o x i m a t e l y 1 5 % ) . {Základní tendence demografického, 

sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 1 0 5 ) 

O v e r t h e p a s t t e n y e a r s , t h e h i g h e s t p r o p o r t i o n o f u n e m p l o y e d p e o p l e w a s i n 2 0 1 3 , a t 

a p p r o x i m a t e l y 1 1 % ( t h e n a t i o n a l a v e r a g e r e m a i n e d b e l o w 8 % ) . S i n c e t h e n , t h e p r o p o r t i o n 

o f u n e m p l o y e d h a s g r a d u a l l y d e c l i n e d t o 3 . 9 % i n 2 0 1 9 , w h i c h w a s a p p r o x i m a t e l y 

1 % h i g h e r t h a n t h e n a t i o n a l a v e r a g e . A m o n g w o m e n , t h e r e w e r e 1 % m o r e u n e m p l o y e d 

t h a n a m o n g m e n i n 2 0 1 9 . M o s t j o b s e e k e r s a r e p e o p l e w i t h n o m o r e t h a n s e c o n d a r y 

e d u c a t i o n w i t h o u t a h i g h s c h o o l d i p l o m a . T h e m a j o r i t y o f t h e m a r e o v e r 3 5 y e a r s o l d , b u t 

o n l y a b o u t a q u a r t e r h a v e b e e n l o o k i n g f o r w o r k f o r m o r e t h a n o n e y e a r . A l t h o u g h t h e 

p r o p o r t i o n o f l o n g - t e r m u n e m p l o y e d , m e a n i n g o v e r 1 2 m o n t h s , h a s b e e n f a l l i n g i n r e c e n t 

y e a r s , t h e i r s h a r e o f t h e e c o n o m i c a l l y a c t i v e p e o p l e i s s t i l l o n e o f t h e h i g h e s t i n t h e c o u n t r y 

a t 0 . 9 5 % ( t h e n a t i o n a l a v e r a g e i s 0 . 6 5 % ) . {Základní tendence demografického, sociálního 

a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p p . 3 3 - 3 5 ) 
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T h e m o n i t o r e d r e g i o n a l s o h a s t h e w o r s t v a l u e s i n t h e n u m b e r o f a p p l i c a n t s p e r 1 f r e e 

j o b p o s i t i o n . T h e w o r s t s i t u a t i o n w a s i n 2 0 0 9 a n d 2 0 1 2 , w h e n t h i s i n d i c a t o r w a s c l o s e t o 

3 5 a p p l i c a n t s p e r 1 v a c a n t j o b . S i n c e t h e n , i t h a s g r a d u a l l y d e c l i n e d t o 2 . 3 j o b s e e k e r s . I n 

t h e i n t e r - c o u n t y c o m p a r i s o n , i t i s a t s e c o n d p l a c e , w h i l e t h e n a t i o n a l a v e r a g e w a s 

0 . 6 a p p l i c a n t s p e r j o b v a c a n c y {Základní tendence demografického, sociálního a 

ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 3 2 ) . 

2.1.3 Income and expenditures 

E v e n i n t e r m s o f a n n u a l n e t i n c o m e p e r p e r s o n , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s n o t 

b e t t e r o f f . I t w a s f o u n d t h a t i n 2 0 1 8 t h i s i n c o m e w a s t h e s e c o n d l o w e s t i n t h e i n t e r r e g i o n a l 

c o m p a r i s o n , a t C Z K 1 7 8 5 1 6 , w h i c h i s 8 . 5 % b e l o w t h e n a t i o n a l a v e r a g e a n d a l m o s t 2 9 % 

l e s s t h a n i n P r a g u e , w h e r e t h e a v e r a g e n e t i n c o m e p e r p e r s o n w a s t h e h i g h e s t . {Základní 

tendence demografického, sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 

3 7 ) 

T h e r e g i o n s c o r e s b e t t e r w h e n c o m p a r i n g a v e r a g e w a g e s . A c c o r d i n g t o t h e M i n i s t r y 

o f F i n a n c e a n d t h e M i n i s t r y o f L a b o u r a n d S o c i a l A f f a i r s , t h e a v e r a g e g r o s s w a g e i n t h e 

Ústí n a d L a b e m R e g i o n i n 2 0 1 9 w a s C Z K 3 3 , 1 8 8 . T h i s i s t h e e i g h t h h i g h e s t w a g e a m o n g 

t h e r e g i o n s , b e i n g b y C Z K 3 , 1 0 0 l o w e r t h a n t h e a v e r a g e ( 8 . 7 % ) . T h e r e s e a r c h a l s o 

c o n f i r m e d h i g h e r w a g e l e v e l s f o r m e n t h a n f o r w o m e n . T h e d i f f e r e n c e b e t w e e n t h e 

a v e r a g e s a l a r y o f m e n a n d w o m e n i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s 2 1 . 1 % , w h i c h i s 

2 % l o w e r t h a n t h e n a t i o n a l a v e r a g e . C o m p a r e d t o o t h e r r e g i o n s , i t i s t h e s i x t h l o w e s t . 

{Základní tendence demografického, sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 

2 0 2 0 , p . 4 0 ) 

I n t e r e s t i n g l y , t h e c o s t o f h o u s i n g i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s t h e s e c o n d h i g h e s t 

a m o n g t h e r e g i o n s , a t C Z K 6 1 1 6 p e r m o n t h . T h i s i s C Z K 3 1 7 m o r e t h a n t h e a v e r a g e c o s t 

a n d a l m o s t C Z K 2 , 0 0 0 l e s s t h a n t h e m o s t e x p e n s i v e P r a g u e . M o r e t h a n h a l f o f t h e h o u s i n g 

c o s t s w e r e r e n t ( 2 8 . 1 % ) a n d e l e c t r i c i t y ( 2 4 . 1 % ) . T h e n g a s ( 1 1 . 9 % ) , h e a t a n d h o t w a t e r 

( 1 4 . 2 % ) , w a t e r a n d s e w e r a g e ( 1 0 . 8 % ) , s o l i d a n d l i q u i d f u e l s ( 4 . 4 % ) a n d o t h e r s e r v i c e s 

( 6 . 3 % ) . O n l y r e n t ( 3 . 6 % d i f f e r e n c e ) a n d h e a t a n d h o t w a t e r ( 2 . 9 % d i f f e r e n c e ) w e r e 

s i g n i f i c a n t l y a b o v e t h e n a t i o n a l a v e r a g e . {Základní tendence demografického, sociálního 

a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 3 8 ) 
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2.1.4 Migration 

B e t w e e n 1 9 9 2 a n d 2 0 0 3 , a l m o s t 2 . 5 t h o u s a n d i n h a b i t a n t s o f t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n w e r e l o s t d u e t o i n t e r n a l m i g r a t i o n . T h e a n a l y s i s o f t h i s m i g r a t i o n c o n f i r m e d t h a t 

t h e c i t y o f Ústí n a d L a b e m w a s o n e o f t h e l e a s t a t t r a c t i v e o f C z e c h c i t i e s i n t h e p e r i o d 

u n d e r r e v i e w . A f t e r O s t r a v a a n d K a r l o v y V a r y , i t r a n k e d t h i r d a m o n g t h e r e g i o n a l c e n t r e s 

(Bálek e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p . 6 6 ) . T o w a r d s t h e e n d o f t h e p e r i o d u n t i l 2 0 0 9 , p o p u l a t i o n 

g r o w t h w a s p o s i t i v e , e s p e c i a l l y d u e t o i m m i g r a t i o n . F o r t h e f o l l o w i n g n i n e y e a r s , u n t i l 

2 0 1 8 , t h e p o p u l a t i o n d e c l i n e d a g a i n d u e t o n a t u r a l d e c l i n e a n d e m i g r a t i o n f r o m t h e r e g i o n . 

O v e r t h e l o n g t e r m , w e o b s e r v e t h a t e x t e r n a l m i g r a t i o n i s p o s i t i v e , w h i l e i n t e r n a l 

m i g r a t i o n o f r e s i d e n t s i s n e g a t i v e . H i g h i m m i g r a t i o n i n 2 0 1 9 c a u s e d t h e p o p u l a t i o n t o 

i n c r e a s e s l i g h t l y a g a i n , a n d as o f 3 1 D e c e m b e r 2 0 1 9 t h e r e w e r e 8 2 0 , 9 6 5 i n h a b i t a n t s l i v i n g 

i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . {Základní tendence demografického, sociálního a 

ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 1 1 ) 

T h e m i g r a n t p o p u l a t i o n w i t h h i g h e r e d u c a t i o n w a s s u b j e c t e d t o a s p e c i a l a n a l y s i s . 

I t w a s f o u n d t h a t t h e e m i g r a t i o n o f u n i v e r s i t y - e d u c a t e d i n h a b i t a n t s w a s n o t s u d d e n , b u t 

r e g u l a r , a n d t h a t t h e d e c l i n e o c c u r r e d i n a l l d i s t r i c t s . T h e Litoměřice d i s t r i c t w a s 

a n e x c e p t i o n , w h e r e t h e l o s s o f u n i v e r s i t y g r a d u a t e s w a s m u c h l o w e r t h a n i n o t h e r 

d i s t r i c t s . T h e m a i n t r e n d w a s t h e m i g r a t i o n o f t h e s e i n h a b i t a n t s t o t h e C e n t r a l B o h e m i a n 

R e g i o n , as a h i n t e r l a n d o f t h e c a p i t a l c i t y o f P r a g u e . ( B a l e k e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p p . 6 6 -

6 7 ) 

2.2 Economic background 

A s m e n t i o n e d i n t h e i n t r o d u c t i o n t o t h i s c h a p t e r , t h e e c o n o m i c s t r u c t u r e o f t h e Ústí 

n a d L a b e m R e g i o n u n d e r w e n t a s i g n i f i c a n t c h a n g e i n t h e s e c o n d h a l f o f t h e l a s t c e n t u r y . 

H o w e v e r , t h e s e c h a n g e s g e n e r a t e d p r o b l e m s t h a t r e a c h e d a c r i t i c a l p o i n t a t t h e e n d o f t h e 

m i l l e n n i u m . F o r t h i s r e a s o n , c o n c e p t u a l p o l i t i c a l , f i n a n c i a l a n d i n s t i t u t i o n a l s u p p o r t w a s 

p r o v i d e d t o d e v e l o p t h e l o c a l e c o n o m y . T h e m a i n o b j e c t i v e w a s t o b r i n g m a n u f a c t u r i n g 

c a p a c i t y b a c k t o t h e r e g i o n a n d t h u s m a i n t a i n t h e i n d u s t r i a l t r a d i t i o n . T h e r e s u l t w a s 

i n c r e a s e o f f o r e i g n i n v e s t m e n t , m o s t o f i t i n m a n u f a c t u r i n g , e s p e c i a l l y i n s e c t o r s l i n k e d 

t o t h e a u t o m o t i v e a n d e l e c t r i c a l i n d u s t r i e s . A t t h e b e g i n n i n g o f t h e 2 1 s t c e n t u r y , t h e 

p r o b l e m a t i c d e v e l o p m e n t c a m e t o a s t o p a n d t h e e c o n o m i c s i t u a t i o n i n t h e r e g i o n w a s 

s t a b i l i s e d . (Koutský, 2 0 1 1 , p . 9 5 ) 
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2.2.1 Restructuring and foreign investments 

O n e o f t h e m o s t i m p o r t a n t r e s t r u c t u r i n g p r o c e s s e s i s t h e s t a b i l i s a t i o n o f t h e m i n i n g 

i n d u s t r y . L o n g - t e r m d e c l i n e s t r a t e g i e s a r e b e i n g f o l l o w e d a n d t h e l o s s o f w o r k e r s i s 

h a p p e n i n g a l m o s t o n l y n a t u r a l l y , t h r o u g h r e t i r e m e n t . S i g n i f i c a n t r e g i o n a l e n t e r p r i s e s 

h a v e u n d e r g o n e c h a n g e s i n o w n e r s h i p s t r u c t u r e , a l l o w i n g t h e e n t r y o f l a r g e C z e c h o r 

f o r e i g n i n v e s t o r s . 

A s i n d i c a t e d a b o v e , f o r e i g n i n v e s t m e n t h a s b e e n a n i m p o r t a n t f a c t o r i n s t a b i l i s i n g t h e 

r e g i o n a l e c o n o m y . N e w l y b u i l t i n d u s t r i a l z o n e s w i t h a v a i l a b l e i n f r a s t r u c t u r e w e r e o n e o f 

t h e a t t r a c t i o n s f o r f o r e i g n i n v e s t o r s . T h e p r i o r i t y p r o j e c t o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n o f 

t h i s t y p e w a s t h e Triangle i n d u s t r i a l z o n e n e a r Z a t e c , w h i c h w a s a l s o i n c l u d e d i n t h e s o -

c a l l e d " s t r a t e g i c i n d u s t r i a l z o n e s " w i t h i n t h e w h o l e c o u n t r y . O t h e r r e g i o n a l i n c e n t i v e s 

w e r e , f o r e x a m p l e , l o w l a b o u r c o s t s w i t h o u t h i g h e r q u a l i f i c a t i o n s o r a l o w d e g r e e o f 

r e g u l a t o r y m e a s u r e s , f o r e x a m p l e i n r e l a t i o n t o t h e e n v i r o n m e n t . I n r e t r o s p e c t , t h e h i g h 

c o s t o f p r o j e c t s , d i f f i c u l t i e s w i t h c u r r e n t o c c u p a n c y o f z o n e s a n d t h e o v e r a l l l a c k o f 

p r o g r e s s i v e n e s s a n d i n a b i l i t y t o f o l l o w c o n t e m p o r a r y t r e n d s a p p e a r p r o b l e m a t i c . 

H o w e v e r , t h a n k s t o n a t i o n a l a n d r e g i o n a l f i n a n c i a l a n d i n s t i t u t i o n a l m e c h a n i s m s , 1 8 5 

i n v e s t m e n t p r o j e c t s w e r e a t t r a c t e d t o t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n b e t w e e n 1 9 9 3 a n d 2 0 1 0 , 

w h i c h t o g e t h e r a n n o u n c e d t h e c r e a t i o n o f a l m o s t 3 0 0 0 0 j o b s . (Koutský, 2 0 1 1 , p p . 9 5 - 9 6 ) 

2.2.2 Employment by s e c t o r s 

E m p l o y m e n t i n t h e v a r i o u s s e c t o r s o f t h e e c o n o m y , i . e . p r i m a r y ( a g r i c u l t u r e a n d 

f o r e s t r y ) , s e c o n d a r y ( i n d u s t r y a n d c o n s t r u c t i o n ) a n d t e r t i a r y ( s e r v i c e s ) , h a s b e e n s t a b i l i s e d 

a f t e r l a r g e f l u c t u a t i o n s i n t h e 1 9 9 0 s (Bálek e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p . 3 4 ) . I n t h e f i r s t 

d e c a d e s o f t h e n e w m i l l e n n i u m , t h e y f o l l o w e d , m o r e o r l e s s , t h e n a t i o n a l a v e r a g e , 

a l t h o u g h i n 2 0 1 8 w e h a v e a l r e a d y o b s e r v e d m i n o r d e v i a t i o n s f r o m t h e s e t r e n d s . 

T h e s e c t o r w i t h t h e l e a s t n u m b e r o f p e o p l e e m p l o y e d i n b o t h s u r v e y y e a r s w a s t h e 

p r i m a r y s e c t o r . O n l y 3 . 5 % o f t h e w o r k f o r c e i n 2 0 0 1 a n d 2 . 1 % i n 2 0 1 1 w e r e e m p l o y e d i n 

t h i s s e c t o r . I n b o t h y e a r s , t h e p r o p o r t i o n o f t h e p o p u l a t i o n w o r k i n g i n a g r i c u l t u r e w a s 

a b o u t 1 % l o w e r t h a n t h e n a t i o n a l a v e r a g e . 

A b o u t 4 0 % o f t h e e c o n o m i c a l l y a c t i v e p o p u l a t i o n w o r k e d i n i n d u s t r y a n d c o n s t r u c t i o n 

i n t h e y e a r s u n d e r r e v i e w . I n 2 0 0 1 , a p p r o x i m a t e l y t h e s a m e p r o p o r t i o n o f t h e w o r k i n g 

p o p u l a t i o n w o r k e d i n t h e s e c t o r as t h e a v e r a g e a m o n g t h e r e g i o n s . T e n y e a r s l a t e r , t h e 

s h a r e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s a l m o s t 3 % h i g h e r t h a n i n t h e r e s t o f t h e c o u n t r y . 
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I n t e r m s o f i n d u s t r y s p e c i a l i s a t i o n i n 2 0 1 1 , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a d s i g n i f i c a n t l y 

m o r e w o r k e r s i n m i n i n g ( a l m o s t t h r e e t i m e s m o r e ) a n d i n g l a s s a n d c e r a m i c s i n d u s t r y 

c o m p a r e d t o t h e n a t i o n a l a v e r a g e . I n c o n t r a s t , t h e l e a t h e r i n d u s t r y w a s s i g n i f i c a n t l y l e s s 

r e p r e s e n t e d . 

T h e s t a t i s t i c s s h o w t h a t a l r e a d y i n 2 0 0 1 , t h e s t r o n g e s t s e c t o r w a s s e r v i c e s . I n t h e 

r e g i o n , 5 4 . 7 % o f t h e e c o n o m i c a l l y a c t i v e p o p u l a t i o n w o r k e d i n t h e m a n d i n 2 0 1 1 e v e n 

5 8 . 8 % . H o w e v e r , w h i l e i n 2 0 0 1 t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w a s h a l f a p e r c e n t a b o v e t h e 

n a t i o n a l a v e r a g e , i n 2 0 1 1 i t w a s a l r e a d y l o s i n g a l m o s t 2 % . T h e s h a r e o f w o r k e r s i n e a c h 

t e r t i a r y s e c t o r w a s v e r y s i m i l a r t o t h e n a t i o n a l a v e r a g e i n 2 0 1 1 . O n l y i n f o r m a t i o n a n d 

c o m m u n i c a t i o n a c t i v i t i e s , w h i c h e m p l o y e d f e w e r p e o p l e t h a n t h e r e g i o n a l a v e r a g e , w e r e 

s i g n i f i c a n t l y o u t s t a n d i n g . (Bálek e t a l . , Koutský, 2 0 1 2 , p p . 3 0 - 3 4 ) 

D a t a f r o m t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e f o r 2 0 1 8 s h o w t h a t t h e n u m b e r o f w o r k e r s i n 

s e r v i c e s , i n d u s t r y a n d c o n s t r u c t i o n h a s i n c r e a s e d o v e r t h e p a s t 6 y e a r s . T h e s h a r e o f 

w o r k e r s i n a g r i c u l t u r e h a s r e m a i n e d s t a b l e a n d t h i s s e c t o r s t i l l e m p l o y s 2 . 1 % o f t h e 

w o r k f o r c e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . T h e s h a r e o f w o r k e r s i n t h e s e c o n d a r y s e c t o r 

h a s i n c r e a s e d t o 4 3 . 1 % a n d c o n t i n u e s t o m o v e a w a y f r o m t h e n a t i o n a l a v e r a g e ( 3 6 . 5 % ) . 

O n t h e o t h e r h a n d , t h e s h a r e o f t h e e c o n o m i c a l l y a c t i v e i n s e r v i c e s h a s f a l l e n a l m o s t t o 

t h e l e v e l o f 2 0 0 1 a n d a c c o u n t e d f o r 5 4 . 8 % . I n c o n t r a s t , t h e a v e r a g e f o r t h e C z e c h 

R e p u b l i c i s 0 . 1 % h i g h e r t h a n i n 2 0 1 1 , r e p r e s e n t i n g 6 0 . 6 % . {Základní tendence 

demografického, sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 2 7 ) 

2.2.3 Regional G D P 

R e g i o n a l g r o s s d o m e s t i c p r o d u c t r e p r e s e n t s t h e s u m o f v a l u e s a d d e d b y m a n u f a c t u r i n g 

i n a l l s e c t o r s . I n 2 0 1 7 a n d 2 0 1 8 , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n r e c o r d e d a p o s i t i v e 

d e v e l o p m e n t a n d t h e t o t a l v o l u m e r e a c h e d C Z K 2 9 4 , 5 7 8 m i l l i o n , d e s p i t e t h e f a c t t h a t t h e 

s h a r e o f t h e r e g i o n ' s G D P i n t h e t o t a l G D P o f t h e c o u n t r y h a s b e e n d e c l i n i n g i n t h e l o n g 

t e r m . W h i l e i n 1 9 9 5 t h e r e g i o n c o n t r i b u t e d 7 . 7 % t o t h e t o t a l G D P , i n 2 0 1 8 i t w a s o n l y 

5 . 5 % . 

G D P p e r c a p i t a i s o f t e n u s e d f o r r e g i o n a l c o m p a r i s o n s . T h e l o n g - t e r m t r e n d i s t h a t 

G D P p e r c a p i t a i s i n c r e a s i n g b o t h i n t h e c o u n t r y as a w h o l e a n d i n t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n . H o w e v e r , w h i l e i n 1 9 9 5 t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n r a n k e d t h i r d i n t h e i n t e r ­

r e g i o n a l c o m p a r i s o n , s i n c e 2 0 1 4 i t i s a l r e a d y r a n k e d t h i r t e e n t h a n d t h e d i f f e r e n c e i n G D P 

p e r c a p i t a i s m o r e t h a n 2 8 % l e s s t h a n t h e a v e r a g e . A n y w a y , i t i s i m p o r t a n t t o m e n t i o n 

18 



t h a t a l l r e g i o n s e x c e p t t h e c a p i t a l c i t y o f P r a g u e a r e b e l o w t h e n a t i o n a l a v e r a g e . {Základní 

tendence demografického, sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p p . 

6 0 - 6 1 ) 

T h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n g e n e r a t e s a s i g n i f i c a n t l y h i g h e r G D P i n i n d u s t r y a n d 

c o n s t r u c t i o n c o m p a r e d t o t h e n a t i o n a l a v e r a g e . I t i s a l s o h i g h e r i n p u b l i c a d m i n i s t r a t i o n , 

e d u c a t i o n a n d h e a l t h a n d s o c i a l c a r e . O n t h e c o n t r a r y , t h e i n f o r m a t i o n a n d c o m m u n i c a t i o n 

a c t i v i t i e s , m o n e y a n d b a n k i n g s e c t o r s , t o g e t h e r w i t h s c i e n t i f i c , t e c h n i c a l , a d m i n i s t r a t i v e 

a n d s u p p o r t a c t i v i t i e s , g e n e r a t e l e s s G D P c o m p a r e d t o o t h e r r e g i o n s . T h e s e t r e n d s h a v e 

b e e n o b s e r v e d o v e r t h e l o n g t e r m s i n c e 1 9 9 8 . {Základní tendence demografického, 

sociálního a ekonomického vývoje Ústeckého kraje, 2 0 2 0 , p . 6 3 ) 

2.3 Environmental background 

T h e p r e s e n c e o f m i n e r a l r e s o u r c e s a n d t h e s u b s e q u e n t d e v e l o p m e n t o f m i n i n g , e n e r g y 

a n d o t h e r i n d u s t r i e s h a v e n e g a t i v e l y a f f e c t e d t h e e n v i r o n m e n t . I m p o r t a n t r o a d l i n k s w i t h 

G e r m a n y a r e n o t h e l p i n g . T o d a y , t h e s i t u a t i o n i s i m p r o v i n g , t h a n k s i n p a r t i c u l a r t o s t r i c t 

s t a n d a r d s a n d t h e g r a d u a l c l o s u r e o f m i n e s a n d q u a r r i e s . T h e r e a r e a l s o s e v e r a l i m p o r t a n t 

p r o t e c t e d a r e a s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , b u t i t w i l l b e a l o n g w a y b e f o r e t h e r e g i o n 

c o m e s t o t e r m s w i t h i t s i n d u s t r i a l h e r i t a g e a n d i t s i m p a c t o n t h e e n v i r o n m e n t . 

S i n c e 2 0 1 5 , t h e M i n i s t r y o f t h e E n v i r o n m e n t r e g u l a r l y p u b l i s h e s r e p o r t s o f t h e 

e n v i r o n m e n t i n t h e C z e c h R e p u b l i c a n d i n i n d i v i d u a l r e g i o n s , w h i c h d e a l i n d e t a i l w i t h 

e n v i r o n m e n t a l i s s u e s i n i n d i v i d u a l a d m i n i s t r a t i v e r e g i o n s o f t h e c o u n t r y . O n e o f t h e s e 

r e p o r t s , n a m e l y t h e R e p o r t o n t h e E n v i r o n m e n t i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n {Zpráva o 

životním prostředí v Ústeckém kraji, 2 0 2 1 ) , s e r v e d as t h e b a s i s f o r t h i s c h a p t e r . 

2.3.1 Air and water 

T h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a s f o r l o n g b e e n o n e o f t h e r e g i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c 

w i t h p o o r e r a i r q u a l i t y , w h i c h i s a f f e c t e d m a i n l y b y l a r g e p o l l u t i o n s o u r c e s ( i n d u s t r i a l a n d 

e n e r g y e n t e r p r i s e s ) a n d l o c a l l y a l s o b y h o u s e h o l d h e a t i n g a n d t r a n s p o r t . D e s p i t e s l i g h t 

f l u c t u a t i o n s , t h e r e i s a c l e a r d o w n w a r d t r e n d i n a i r p o l l u t a n t e m i s s i o n s o v e r t h e p e r i o d 

u n d e r r e v i e w b e t w e e n 2 0 0 5 a n d 2 0 2 0 . H o w e v e r , t o t a l e m i s s i o n s a r e s t i l l v e r y h i g h 

c o m p a r e d t o o t h e r C z e c h r e g i o n s . I n t h e l o n g t e r m , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s t h e t h i r d 

m o s t p o l l u t e d r e g i o n i n t e r m s o f e m i s s i o n s p e r a r e a . I n t h e c a s e o f s u l p h u r d i o x i d e 

p r o d u c t i o n p e r a r e a o f t h e r e g i o n , i t e v e n o c c u p i e s t h e f i r s t p l a c e . I n t h i s r e s p e c t , i t h a s 

t h e h i g h e s t v a l u e s . I n 2 0 2 0 , t h e l a r g e s t s o u r c e s o f e m i s s i o n s w e r e l a r g e s t a t i o n a r y s o u r c e s 
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( p o w e r p l a n t s , h e a t i n g p l a n t s , i n d u s t r i a l p l a n t s ) , b u t f o r e x a m p l e , p a r t i c u l a t e m a t t e r a n d 

c a r b o n m o n o x i d e w e r e m o s t l y p r o d u c e d b y s m a l l s t a t i o n a r y s o u r c e s , i . e . h o u s e h o l d s . 

O v e r t h e 1 5 - y e a r p e r i o d , t h e l a r g e s t d e c r e a s e s w e r e o b s e r v e d f o r s u l p h u r d i o x i d e 

( r e d u c t i o n o f m o r e t h a n 7 7 % ) a n d n i t r o g e n o x i d e ( a r e d u c t i o n o f m o r e t h a n 6 0 % ) . T h i s 

d e c r e a s e i s r e l a t e d t o t h e g r a d u a l d e s u l p h u r i s a t i o n a n d d e n i t r i f i c a t i o n o f l a r g e p o w e r a n d 

h e a t i n g p l a n t s . F o r t h e f i r s t t i m e s i n c e t h e m o n i t o r i n g b e g a n i n 2 0 0 5 , t h e i m m i s s i o n l i m i t 

f o r t h e p r o t e c t i o n o f h u m a n h e a l t h f o r d a i l y c o n c e n t r a t i o n s o f P M 1 0 ( p a r t i c u l a t e m a t t e r 

s m a l l e r t h a n 1 \im) w a s r e s p e c t e d t h r o u g h o u t t h e r e g i o n . (Zpráva o životním prostředí v 

Ústeckém kraji, 2 0 2 1 , p p . 7 - 1 0 ) 

W a t e r q u a l i t y i n t h e r e g i o n i s s i g n i f i c a n t l y a f f e c t e d b y i n d u s t r i a l a c t i v i t i e s a n d m i n i n g , 

a n d t h e r e a r e a l s o s i g n i f i c a n t s o u r c e s o f m u n i c i p a l p o l l u t i o n . H o w e v e r , t h e r e h a v e b e e n 

n o m a j o r c h a n g e s c o m p a r e d t o t h e p r e v i o u s y e a r s . T w o s t r e a m s , C h o m u t o v k a a n d 

Bystřice, w e r e a s s e s s e d as v e r y h e a v i l y p o l l u t e d , a n d t h r e e o t h e r s , Bílina, L i b o c a n d 

Belšanka, as h e a v i l y p o l l u t e d . 

C o m p a r e d t o o t h e r r e g i o n s , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s d i s t i n g u i s h e d b y a n a b o v e -

a v e r a g e s h a r e o f t h e p o p u l a t i o n s u p p l i e d w i t h w a t e r f r o m t h e p u b l i c w a t e r s y s t e m ( 9 8 . 1 % 

o f t h e r e g i o n ' s p o p u l a t i o n ) . O n t h e c o n t r a r y , t h e n u m b e r o f w a s t e w a t e r t r e a t m e n t p l a n t s 

u s i n g t e r t i a r y t r e a t m e n t i s b e l o w a v e r a g e , o n l y h a l f o f a l l p l a n t s i n t h e r e g i o n . D a i l y 

h o u s e h o l d w a t e r c o n s u m p t i o n p e r p e r s o n h a s f a l l e n b y a r o u n d 2 0 l i t r e s o v e r t h e l a s t 

2 0 y e a r s ( 9 3 . 4 l i t r e s i n 2 0 2 0 ) . E v e n s o , c o n s u m p t i o n i s a b o v e a v e r a g e a c r o s s t h e c o u n t r y . 

O n t h e o t h e r h a n d , w a t e r c o n s u m p t i o n b y o t h e r c o n s u m e r s i s b e l o w t h e n a t i o n a l a v e r a g e 

( 3 3 . 3 l i t r e s p e r c a p i t a ) . (Zpráva o životním prostředí v Ústeckém kraji, 2 0 2 1 , p p . 1 1 - 1 4 ) 

2.3.2 L a n d s c a p e and nature 

A c c o r d i n g t o t h e L a n d R e g i s t e r , t h e a g r i c u l t u r a l a r e a i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i n 

2 0 2 0 c o v e r e d m o r e t h a n 1/2 o f t h e t e r r i t o r y ( 2 7 4 . 6 h a ) . O f t h i s , o v e r 6 5 % w a s c u l t i v a t e d 

l a n d a n d a n o t h e r 2 7 % w a s p e r m a n e n t g r a s s l a n d . T h e a r e a o f 5 . 6 t h o u s a n d h e c t a r e s w e r e 

m a d e u p o f h o p f a r m s , w h i c h i s a l m o s t 6 0 % o f a l l h o p f a r m s i n t h e c o u n t r y . T h e b u i l t - u p 

a r e a a c c o u n t e d f o r a l m o s t 1 6 % o f t h e r e g i o n ' s a r e a , w h i c h i s a n a b o v e - a v e r a g e s h a r e 

c a u s e d m a i n l y b y t h e r e g i o n ' s i n d u s t r i a l i s a t i o n . N a t i o n w i d e , t h e r e g i o n h a d t h e t h i r d 

h i g h e s t p r o p o r t i o n o f u r b a n i z e d l a n d i n 2 0 1 8 , a t 8 . 4 % o f t h e r e g i o n ' s l a n d a r e a . 

T h e a r e a o f a l l s p e c i a l l y p r o t e c t e d a r e a s i n 2 0 2 0 w a s 1 4 8 . 8 t h o u s a n d h e c t a r e s ( 2 8 . 2 % 

o f t h e r e g i o n ' s a r e a ) . I t i n c l u d e s 5 l a r g e s p e c i a l p r o t e c t e d a r e a s , m a i n l y i n t h e n o r t h e r n 
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p a r t o f t h e r e g i o n . T h e m o s t p r o t e c t e d i s t h e B o h e m i a n - S a x o n S w i t z e r l a n d N a t i o n a l P a r k 

( 7 . 9 t h o u s a n d h e c t a r e s ) , f o l l o w e d b y t h e p r o t e c t e d l a n d s c a p e a r e a s o f t h e C z e c h C e n t r a l 

H i g h l a n d s , t h e E l b e S a n d s t o n e M o u n t a i n s , t h e L u s a t i a n M o u n t a i n s a n d t h e Kokořínsko-

Mácha Region. I n a d d i t i o n t o t h e s e l a r g e - s c a l e a r e a s , t h e r e a r e 1 8 2 s m a l l - s c a l e s p e c i a l l y 

p r o t e c t e d a r e a s a n d a l a r g e n u m b e r o f n a t u r a l m o n u m e n t s , r e s e r v e s a n d p a r k s . 

W i t h i n t h e N a t u r a 2 0 0 0 n e t w o r k , t h e r e a r e t o t a l o f 1 1 4 s i t e s i n t h e r e g i o n . O f t h e s e , 

t h e r e a r e f i v e e x t e n s i v e b i r d s i t e s l o c a t e d m a i n l y i n t h e O r e M o u n t a i n s n e a r t h e b o r d e r 

w i t h G e r m a n y . T h e r e m a i n i n g 1 0 9 s i t e s o f E u r o p e a n i m p o r t a n c e a r e s c a t t e r e d a r o u n d t h e 

r e g i o n . T h e t o t a l a r e a o f t h e s e s i t e s i n 2 0 2 0 w a s 1 1 2 . 6 h e c t a r e s , ( 2 1 . 1 % o f t h e t e r r i t o r y o f 

t h e r e g i o n ) . {Zpráva o životním prostředí v Ústeckém kraji, 2 0 2 1 , p p . 1 5 - 1 8 ) 

2.3.3 Industry 

T h a n k s t o t h e l i g n i t e d e p o s i t s i n t h e N o r t h B o h e m i a n C o a l B a s i n , t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n i s t h e r e g i o n w i t h t h e l a r g e s t v o l u m e s o f m i n e r a l e x t r a c t i o n i n t h e e n t i r e C z e c h 

R e p u b l i c . I n 2 0 2 0 , 1 3 , 8 5 5 h e c t a r e s ( 2 . 6 % o f t h e r e g i o n ' s a r e a ) w e r e a f f e c t e d b y m i n i n g 

a n d a p p r o x i m a t e l y t h e s a m e a r e a h a s a l r e a d y b e e n r e c u l t i v a t e d a f t e r m i n i n g . L i g n i t e 

e x t r a c t i o n h a s b e e n g r a d u a l l y d e c l i n i n g s i n c e 2 0 1 2 a n d w i t h i t t h e t o t a l e x t r a c t i o n o f a l l 

m i n e r a l s . B e t w e e n 2 0 1 9 a n d 2 0 2 0 , a n a n n u a l d e c l i n e o f a l m o s t 1 9 % h a s b e e n o b s e r v e d . 

O t h e r r a w m a t e r i a l s m i n e d i n t h e r e g i o n i n c l u d e , f o r e x a m p l e , b u i l d i n g s t o n e , g r a v e l , c l a y 

l i m e s t o n e o r k a o l i n . 

A f t e r t h e C e n t r a l B o h e m i a n R e g i o n , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a d t h e s e c o n d 

h i g h e s t n u m b e r o f I P P C ( I n t e g r a t e d P o l l u t i o n P r o t e c t i o n a n d C o n t r o l ) i n s t a l l a t i o n s i n 

2 0 2 0 - 1 8 0 . T h e s e p l a n t s a r e m o s t l y l o c a t e d i n t h e c a t c h m e n t a r e a s o f t h e r i v e r s Bílina, 

Ohře a n d E l b e . T h e s e i n c l u d e p o w e r p l a n t s , h e a t i n g p l a n t s , r e f i n e r i e s i n Litvínov, 

c h e m i c a l i n d u s t r i e s , m e t a l p r o d u c t i o n a n d p r o c e s s i n g p l a n t s a n d w a s t e m a n a g e m e n t 

p l a n t s . T h e r e g i o n a l s o h a s 2 9 f a c i l i t i e s c o v e r e d b y t h e A c t o n P r e v e n t i o n o f M a j o r 

A c c i d e n t s . 

E m i s s i o n s o f t h e m o n i t o r e d p o l l u t a n t s e m i t t e d b y l a r g e a n d m e d i u m - s i z e d s t a t i o n a r y 

s o u r c e s f o l l o w e d a d e c r e a s i n g t r e n d b e t w e e n 2 0 0 5 a n d 2 0 2 0 , w i t h t h e o n l y e x c e p t i o n o f 

c a r b o n m o n o x i d e , w h o s e e m i s s i o n s f l u c t u a t e . V e r y s i g n i f i c a n t r e d u c t i o n s w e r e a c h i e v e d 

i n s u l p h u r d i o x i d e a n d n i t r o g e n o x i d e s e m i s s i o n s . T h i s r e d u c t i o n i n e n v i r o n m e n t a l i m p a c t 

w a s a c h i e v e d m a i n l y t h r o u g h c o m p l i a n c e w i t h e m i s s i o n l i m i t s a n d i m p r o v e m e n t s i n 

t e c h n o l o g y . {Zpráva o životním prostředí v Ústeckém kraji, 2 0 2 1 , p p . 2 4 - 2 7 ) 
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2.3.4 Transport 

D u e t o t h e i n d u s t r i a l f o c u s o f t h e r e g i o n , t h e s h a r e o f t r a n s p o r t e m i s s i o n s i s l o w e r t h a n 

i n m o s t o t h e r r e g i o n s . H o w e v e r , i n h e a v i l y t r a f f i c k e d l o c a l i t i e s i t h a s a s i g n i f i c a n t i m p a c t 

o n a i r q u a l i t y . T h e g r a d u a l d e v e l o p m e n t o f r o a d i n f r a s t r u c t u r e , e s p e c i a l l y t h e c o n s t r u c t i o n 

o f b y p a s s e s , i s r e d u c i n g t h e t r a f f i c l o a d o n l a r g e r e g i o n a l s e t t l e m e n t s . 

T h e l a r g e s t s o u r c e o f e m i s s i o n s a n d g r e e n h o u s e g a s e s i s i n d i v i d u a l r o a d t r a n s p o r t . I t s 

s h a r e i n a l l m o n i t o r e d e m i s s i o n c o m p o n e n t s e x c e e d s 6 0 % , i n t h e c a s e o f c a r b o n m o n o x i d e 

e m i s s i o n s i t r e a c h e s e v e n 8 6 . 3 % . R o a d f r e i g h t t r a n s p o r t c o n t r i b u t e s s i g n i f i c a n t l y t o t h e 

p r o d u c t i o n o f c a r b o n d i o x i d e , n i t r o g e n o x i d e s a n d p a r t i c u l a t e m a t t e r ( i n a l l cases a r o u n d 

o n e t h i r d o f e m i s s i o n s ) . R a i l t r a n s p o r t i n d i e s e l t r a c t i o n p r o d u c e s a r e l a t i v e l y s m a l l 

a m o u n t o f e m i s s i o n s c o m p a r e d t o o t h e r m o d e s o f t r a n s p o r t . I t c o n t r i b u t e s t h e m o s t t o t h e 

p r o d u c t i o n o f n i t r o u s o x i d e , a t a r o u n d 1 2 % . W a t e r a n d a i r t r a n s p o r t p r o d u c e s 

a n a b s o l u t e l y n e g l i g i b l e a m o u n t o f e m i s s i o n s , m a i n l y b e c a u s e i t i s n o t r e p r e s e n t e d s o 

m u c h i n t h e r e g i o n . 

T h e p r o d u c t i o n o f a l m o s t a l l m o n i t o r e d e m i s s i o n s d e c r e a s e d b e t w e e n 2 0 0 0 a n d 2 0 2 0 , 

w h i c h i s r e l a t e d t o t h e r e n e w a l a n d m o d e r n i s a t i o n o f t h e f l e e t a n d a h i g h e r s h a r e o f 

v e h i c l e s m e e t i n g s t r i c t e r E U R O s t a n d a r d s . T h e e x c e p t i o n i s c a r b o n d i o x i d e e m i s s i o n s , 

w h i c h i n c r e a s e d b y 5 0 % o v e r t h e 2 0 - y e a r p e r i o d . T h i s w a s d u e t o t h e g r o w t h i n t h e 

p e r f o r m a n c e o f b o t h i n d i v i d u a l a n d f r e i g h t r o a d t r a n s p o r t a n d t h e a s s o c i a t e d i n c r e a s e i n 

f o s s i l f u e l c o n s u m p t i o n . 

I n 2 0 2 0 , t h e r e w a s a d e c l i n e i n a l l e m i s s i o n s a n d g r e e n h o u s e g a s p r o d u c t i o n d u e t o t h e 

C o v i d - 1 9 p a n d e m i c a n d a s s o c i a t e d a n t i - e p i d e m i c m e a s u r e s , w h i c h a f f e c t e d b o t h t h e 

t r a n s p o r t s e c t o r a n d t h e e c o n o m y as a w h o l e . 

T h e s e c o n d t r a f f i c p r o b l e m i s n o i s e p o l l u t i o n . I n t h e Ústí n a d L a b e m / T e p l i c e 

a g g l o m e r a t i o n , i t w a s o b s e r v e d i n 2 0 1 7 t h a t m o r e t h a n 6 0 % o f t h e p o p u l a t i o n o f t h i s a r e a 

i s e x p o s e d t o n o i s e p o l l u t i o n a b o v e 5 5 d B f r o m r o a d t r a f f i c a l l d a y l o n g . B e t w e e n 2 0 1 2 

a n d 2 0 1 7 , t h e n u m b e r o f i n h a b i t a n t s e x p o s e d t o a l l - d a y n o i s e p o l l u t i o n d e c r e a s e d b y 1 0 % . 

O t h e r p l a c e s w i t h n o i s e p o l l u t i o n w e r e t h e c i t i e s o f Bílina a n d Děčín. D u e t o i t s l o c a t i o n 

o n t h e m a i n l i n e c o r r i d o r , t h e r e g i o n a l s o d e t e c t e d m o r e s i g n i f i c a n t n o i s e p o l l u t i o n f r o m 

r a i l t r a f f i c . T h i s a f f e c t e d a p p r o x i m a t e l y 5 , 0 0 0 i n h a b i t a n t s o f t h e r e g i o n l i v i n g b o t h i n a n d 

o u t s i d e o f t h e Ústí n a d L a b e m / T e p l i c e a g g l o m e r a t i o n . {Zpráva o životním prostředí v 

Ústeckém kraji, 2 0 2 1 , p p . 3 1 - 3 4 ) 
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2.4 History of railways in the region 

T h e f o u n d a t i o n s o f t h e r a i l w a y n e t w o r k i n t h e C z e c h l a n d s w e r e l a i d i n t h e 1 8 3 0 s 

a n d 1 8 4 0 s . T h e m a i n s t r a t e g i c i n t e r e s t s w e r e p u r s u e d i n t h i s e n d e a v o u r , n a m e l y 

c o n n e c t i n g t h e c e n t r e o f t h e m o n a r c h y , V i e n n a , w i t h t h e c a p i t a l s o f t h e i n d i v i d u a l 

c o u n t r i e s o r w i t h o t h e r s t a t e s . T h i s i s t h e ca se o f t h e f i r s t r a i l w a y l i n e i n t h i s c o u n t r y 

c o n n e c t i n g V i e n n a w i t h P r a g u e a n d t h e l i n e f r o m P r a g u e t o D r e s d e n . 

A n o t h e r i m p u l s e f o r t h e c o n s t r u c t i o n o f r a i l w a y s w a s t h e n e e d t o s e c u r e a n d t r a n s p o r t 

s u f f i c i e n t q u a n t i t i e s o f c o a l f r o m t h e c o a l b a s i n s t o o t h e r p a r t s o f t h e m o n a r c h y f o r t h e 

n e e d s o f i n d u s t r y a n d t r a n s p o r t . O n e o f t h e r a i l w a y s t h a t w e r e b u i l t i n t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n t o t r a n s p o r t c o a l w a s t h e U s t i - T e p l i c e r a i l w a y . T h i s r a i l w a y w a s o n e o f t h e m o s t 

i m p o r t a n t a n d p r o f i t a b l e a n d h a d a m a j o r i m p a c t o n t h e d e v e l o p m e n t o f t h e e n t i r e r e g i o n . 

( C v r k , 1 9 9 1 ) 

2.4.1 Network in the Ore Mountains 

W i t h t h e r i s e o f m a n u f a c t u r e s a t t h e e n d o f t h e 1 8 t h c e n t u r y , c o a l , u s e d as f u e l , b e g a n 

t o b e m i n e d o n a l a r g e s c a l e . T h e i n t e n s i v e m i n i n g o f t h i s r a w m a t e r i a l t o o k p l a c e i n t h e 

Podkrušnohorský r e g i o n i n t o d a y ' s Ústí n a d L a b e m R e g i o n . D u e t o t r a n s p o r t o f t h e c o a l 

i n a m o r e e f f i c i e n t w a y , m a n y r a i l w a y c o m p a n i e s w e r e e s t a b l i s h e d . O n e o f t h e m w a s t h e 

c o m p a n y Ustecko-teplické dráhy ( G e r m a n : Aussig-TeplitzerEisenbahn), w h o s e 

h e a d q u a r t e r s w e r e i n T e p l i c e a n d w h o s e m a i n s h a r e h o l d e r s w e r e l o c a l i n d u s t r i a l i s t s , 

e n t r e p r e n e u r s a n d G e r m a n b a n k s . (Lapáček e t a l . , 2 0 1 9 , p p . 1 8 2 - 1 8 3 ) 

B y b u i l d i n g t h e l i n e s , t h e c o m p a n y h e l p e d t o d e v e l o p t h e e n t i r e r e g i o n . I n 1 8 5 8 , a f t e r 

l e s s t h a n t w o y e a r s o f c o n s t r u c t i o n , i t w a s t h e f i r s t t o c o n n e c t T e p l i c e w i t h Ústí n a d 

L a b e m . T h e l i n e w a s u s e d n o t o n l y t o t r a n s p o r t c o a l t o t h e p o r t o f Ústí n a d L a b e m , b u t 

a l s o t o t r a n s p o r t p a s s e n g e r s , e s p e c i a l l y v i s i t o r s t o t h e s p a t o w n o f T e p l i c e . I n t h e 

f o l l o w i n g y e a r s , t h i s l i n e w a s e x t e n d e d t o D u c h c o v , M o s t a n d t h e n t o C h o m u t o v . D u e t o 

h i g h t r a f f i c a n d i n s u f f i c i e n t c a p a c i t y , t h e l i n e w a s d o u b l e - t r a c k e d o n t h e b u s i e s t s e c t i o n s 

(Ústí n a d L a b e m - T e p l i c e i n 1 8 7 1 a n d Ústí n a d L a b e m - D u c h c o v i n 1 8 8 9 ) . I n 1 8 7 4 , 

a s e c o n d l i n e t o Bílina, w h i c h r a n a l o n g t h e v a l l e y o f t h e r i v e r o f t h e s a m e n a m e , w a s 

o p e n e d . L o c a l l i n e s w e r e i n c o r p o r a t e d i n t o t h e m a i n l i n e s , a l l o w i n g l o c a l r e s i d e n t s t o 

q u i c k l y c o n n e c t t o r e g i o n a l c e n t r e s (Lapáček e t a l . , 2 0 1 9 , p p . 1 8 3 - 1 8 4 ) . T h a n k s t o t h e 

c o n s t r u c t i o n o f r a i l w a y a n d d o w n s t r e a m i n f r a s t r u c t u r e ( t h e p o r t i n Ústí n a d L a b e m ) , 

v a r i o u s i n d u s t r i e s w i t h h i g h d e m a n d s o n c o a l c o n s u m p t i o n , s u c h as g l a s s m a k i n g , 
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c h e m i c a l i n d u s t r y , e n g i n e e r i n g a n d s o o n , t h r i v e d i n t h e v i c i n i t y o f t h e l i n e s . M o s t o f t h e s e 

f a c t o r i e s w e r e c o n n e c t e d t o t h e m a i n l i n e s b y s i d i n g s a n d , t h a n k s t o s u c c e s s f u l 

c o o p e r a t i o n , o t h e r r a i l w a y c o m p a n i e s i n t h e r e g i o n a l s o b e n e f i t e d f r o m c o a l m i n i n g . 

( C v r k , 1 9 9 1 , p . 4 9 ) 

Ústí n a d L a b e m b e c a m e t h e s i t e o f o n e o f t h e l a r g e s t m a r s h a l l i n g y a r d s i n t h e f o r m e r 

m o n a r c h y a n d t h e Ustecko-teplické dráhy w a s o n e o f t h e m o s t s t a b l e r a i l w a y c o m p a n i e s 

i n A u s t r i a - H u n g a r y t h a n k s t o l u c r a t i v e c o a l t r a n s p o r t . N o t o n l y f r e i g h t t r a i n s , b u t a l s o 

p a s s e n g e r t r a i n s ( f o r e x a m p l e , e x p r e s s t r a i n s P r a g u e - Ústí n a d L a b e m - C h e b ) o p e r a t e d 

b u s i l y o n t h e l i n e s b u i l t b y c o m p a n i e s l i k e Ustecko-teplické dráhy. I t s e n d c a m e o n 

1 J a n u a r y 1 9 2 3 , w h e n i t w a s n a t i o n a l i z e d . (Lapáček e t a l . , 2 0 1 9 , p p . 1 8 3 - 1 8 4 ) 

A f t e r W o r l d W a r I I , t h e N o r t h B o h e m i a n m i n i n g i n d u s t r y b e c a m e o n e o f t h e m o s t 

i m p o r t a n t s t a t e i n d u s t r i e s . T h i s a l s o h a d a n i m p a c t o n t h e Podkrušnohorská r a i l w a y 

n e t w o r k . D u e t o t h e i n c r e a s i n g c o a l m i n i n g , t h e l i n e s h a d t o b e r e l o c a t e d i n m a n y p l a c e s 

a n d e l e c t r i f i c a t i o n w a s d e c i d e d f o r t h e m a i n l i n e s . T h e f i r s t e l e c t r i f i e d s e c t i o n w a s t h e l i n e 

b e t w e e n Ústí n a d L a b e m a n d M o s t , w h i c h w a s c o n n e c t e d t o t h e a l r e a d y e l e c t r i f i e d l i n e 

Kolín - Mělník - Ústí n a d L a b e m ( t h e s o - c a l l e d Right Bank line). T h e e l e c t r i f i c a t i o n o f 

t h e e n t i r e l i n e c o n n e c t i n g Ústí n a d L a b e m a n d K a r l o v y V a r y w a s c o m p l e t e d i n 2 0 0 5 . 

(Lapáček e t a l . , 2 0 1 9 , p . 1 8 7 ) 

2.4.2 Railway line Prague - Dresden 

T h e r a i l w a y l i n k b e t w e e n t h e t w o c e n t r e s - D r e s d e n i n S a x o n y a n d P r a g u e i n 

B o h e m i a - w a s f i r s t p r o p o s e d i n 1 8 3 3 b y t h e L e i p z i g p r o f e s s o r F r i e d r i c h L i s t . 

P r e p a r a t i o n s f o r t h e c o n s t r u c t i o n o n t h e C z e c h t e r r i t o r y b e g a n i n 1 8 4 4 a n d t h e o p e r a t i o n 

o f t h e e n t i r e s e c t i o n w a s l a u n c h e d i n A p r i l 1 8 5 1 . A l o n g w i t h t h e o p e n i n g o f t h e l i n e , 

a d i r e c t c o n n e c t i o n b e t w e e n V i e n n a , P r a g u e a n d B e r l i n w a s i n t r o d u c e d , w i t h t h e j o u r n e y 

f r o m P r a g u e t o B e r l i n t a k i n g 1 7 h o u r s . 

I n t h e f o l l o w i n g d e c a d e s t h e s o - c a l l e d Left Bank line w a s g r a d u a l l y m o d e r n i s e d , 

e l e c t r i f i e d , a s e c o n d t r a c k a n d n e w s t a t i o n b u i l d i n g s w e r e a d d e d . G r a d u a l l y , m o r e a n d 

m o r e t r a i n s , b o t h f r e i g h t a n d p a s s e n g e r , b e g a n t o u s e t h e l i n e ( f o r e x a m p l e , t h e l e g e n d a r y 

Vindobona - a n e x p r e s s t r a i n c o n n e c t i n g V i e n n a w i t h P r a g u e a n d B e r l i n - u s e d t o r u n h e r e 

f o r 5 0 y e a r s ) . T h e f a s t e s t p a s s e n g e r c o n n e c t i o n s t o d a y c o v e r t h e P r a g u e - B e r l i n r o u t e i n 

a p p r o x i m a t e l y 4 h o u r s a n d 3 0 m i n u t e s . (Černý e t a l . , 2 0 1 8 , p p . 9 - 2 1 ) 
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T h i s r a i l l i n k w i n d i n g t h r o u g h t h e E l b e v a l l e y i s t o d a y a n i m p o r t a n t p a r t o f t h e 

E u r o p e a n T E N - T c o r r i d o r s c o n n e c t i n g H a m b u r g / R o s t o c k - B e r l i n - P r a g u e -

V i e n n a / B r a t i s l a v a , a n d o n t o H u n g a r y a n d G r e e c e . I n a d d i t i o n t o t h i s c o n n e c t i n g f u n c t i o n , 

i t i s a l s o o f g r e a t i m p o r t a n c e f o r i n t e r n a t i o n a l t r a f f i c b e t w e e n t h e N o r d i c a n d 

M e d i t e r r a n e a n p o r t s . F r o m t h e C z e c h R e p u b l i c ' s p o i n t o f v i e w , i t s i m p o r t a n c e a l s o l i e s i n 

c o n n e c t i n g t h e c a p i t a l c i t y o f P r a g u e a n d r e g i o n a l c e n t r e s w i t h i m p o r t a n t c i t i e s a n d 

r e g i o n s i n G e r m a n y a n d o t h e r E u r o p e a n c o u n t r i e s ( L e i p z i g , D r e s d e n , E r f u r t , Köln, 

B r u s s e l s , e t c . ) . ( V a c h t l e t a l . , 2 0 1 5 , p . 7 ) 

2 5 



3 High-speed lines 

H i g h - s p e e d r a i l a n d t h e t r a i n s e r v i c e s t h a t o p e r a t e o n i t p r o v i d e a p u n c t u a l , f a s t , 

c o m f o r t a b l e a n d e c o l o g i c a l w a y o f t r a v e l l i n g . W h a t ' s m o r e , o v e r m e d i u m d i s t a n c e s 

( a p p r o x i m a t e l y b e t w e e n 1 6 0 a n d 8 0 0 k m ) t h e y a r e v e r y c o m p e t i t i v e w i t h r o a d a n d a i r 

t r a n s p o r t "because by connecting city downtowns, they avoid the need to commute from 

the airport and the inconvenience of traffic congestion" ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 3 8 ) . 

O n t h e o t h e r h a n d , t h e c o n s t r u c t i o n o f n e w l i n e s s u i t a b l e f o r h i g h - s p e e d t r a i n s i n v o l v e s 

l a r g e i n v e s t m e n t s . B e c a u s e o f t h e s e i n p u t c o s t s , i t i s i m p o r t a n t t o c o r r e c t l y e v a l u a t e t h e 

e c o n o m i c , s o c i a l a n d e n v i r o n m e n t a l b e n e f i t s as a c c u r a t e l y as p o s s i b l e . ( A l b a l a t e & B e l , 

2 0 1 2 , p . 3 3 8 ) 

T h i s s p e c i f i c t y p e o f r a i l w a y i s d e s i g n e d f o r h i g h e r s p e e d s t h a n c o n v e n t i o n a l r a i l 

t r a n s p o r t . U n f o r t u n a t e l y , t h e r e a r e n o s t a n d a r d r u l e s a p p l i c a b l e a l l a r o u n d t h e w o r l d , b u t 

g e n e r a l l y t h e t e r m "high-speed line" i s u s e d t o d e s c r i b e u p g r a d e d c o n v e n t i o n a l t r a c k s 

w h e r e t h e h i g h - s p e e d t r a i n s a r e c a p a b l e t o r e a c h o r o v e r c o m e 2 0 0 k p h a n d t h e n e w b u i l t 

t r a c k s t h a t a r e d e s i g n e d f o r s p e e d s e x c e e d i n g 2 5 0 k p h . T o d a y , t r a i n s o n i m p r o v e d s t a n d a r d 

l i n e s r e a c h a s p e e d u p t o 2 5 0 k m p e r h o u r , w h i l e o n n e w l i n e s , m o d e r n h i g h - s p e e d t r a i n s 

c a n t r a v e l u p t o 3 6 0 k m p e r h o u r . {High-speedEurope, 2 0 1 0 , p . 4 ) 

T h e p i o n e e r o f h i g h - s p e e d l i n e s i s c o n s i d e r e d t o b e J a p a n , w h i c h l a u n c h e d t h e 

S h i n k a n s e n i n 1 9 6 4 b e t w e e n T o k y o a n d O s a k a ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 3 8 ) a n d b e c a m e 

t h e f i r s t c o u n t r y t o u s e h i g h - s p e e d t r a i n s . T h e J a p a n e s e p r o j e c t w a s c o n s i d e r e d a m a d n e s s 

a t a t i m e w h e n t r a i n s w e r e b e l i e v e d t o b e o u t d a t e d , s l o w a n d i n c o n v e n i e n t c o m p a r e d t o 

c a r s a n d p l a n e s . H o w e v e r , t h e B u l l e t T r a i n , as t h e S h i n k a n s e n w a s n i c k n a m e d b e c a u s e o f 

i t s s h a p e , w a s a h u g e s u c c e s s a n d b e c a m e a s y m b o l o f J a p a n ' s p o s t - w a r r e c o n s t r u c t i o n . 

T h e S h i n k a n s e n w a s n o t o n l y f a s t , b u t a l s o a v e r y e f f i c i e n t , r e l i a b l e , s a f e a n d p r o f i t a b l e 

m e a n o f t r a n s p o r t t h a t a d e n s e l y p o p u l a t e d J a p a n n e e d e d ( M u s t a r d , 2 0 1 8 ) . 

S i n c e t h e f i r s t h i g h - s p e e d t r a i n s s u c h as t h e S h i n k a n s e n o r , a f e w y e a r s l a t e r , t h e T G V 

e n t e r e d s e r v i c e , i t h a s u n d e n i a b l y b e e n n o t o n l y a t e c h n o l o g i c a l , b u t a l s o a c o m m e r c i a l 

t r i u m p h . A t t h e b e g i n n i n g , t h e m a i n r e a s o n s f o r t h e c o n s i d e r a b l e i n v e s t m e n t i n n e w 

m o d e r n i n f r a s t r u c t u r e w e r e t o d e c r e a s e d e p e n d e n c e o n f o s s i l f u e l s a n d t o c r e a t e a p r o d u c t 

s u i t a b l e f o r e x p o r t . T h e s e r e a s o n s w e r e g r a d u a l l y j o i n e d b y a d e s i r e t o r e d u c e t r a f f i c l o a d , 

as w e l l as c o n c e r n s a b o u t c l i m a t e c h a n g e . ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p p . 1 - 2 ) . 
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I n 2 0 1 8 , 5 4 y e a r s a f t e r t h e first h i g h - s p e e d l i n e b e c a m e o p e r a t i o n a l , t h e r e a r e 

a p p r o x i m a t e l y 5 0 , 0 0 0 k m o f h i g h - s p e e d l i n e s i n m a n y c o u n t r i e s a r o u n d t h e w o r l d . B y f a r 

t h e l o n g e s t n e t w o r k , m o r e t h a n h a l f o f t h e g l o b a l n e t w o r k , i s i n C h i n a , w h i c h h a s b u i l t i t s 

e n t i r e s y s t e m v e r y q u i c k l y o v e r t h e l a s t 15 y e a r s , t h a n k s t o m a s s i v e f u n d i n g ( N u n n o , 

2 0 1 8 ) . A l t h o u g h p a s s e n g e r s p a y m o r e t o u s e h i g h - s p e e d t r a i n s e r v i c e s , t h e t i m e s a v i n g s 

a r e s o c o n s i d e r a b l e t h a t i t a l l o w s t h i s m o d e o f t r a n s p o r t t o c o m p e t e w i t h b o t h c a r a n d a i r 

t r a n s p o r t . ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 4 ) 

3.1 European high-speed line networks 

T h e first e x p e r i m e n t s w i t h t r a i n s e x c e e d i n g 2 0 0 k p h t o o k p l a c e i n t h e first h a l f o f t h e 

2 0 t h c e n t u r y i n G e r m a n y , f o l l o w e d b y I t a l y a n d F r a n c e . H o w e v e r , n o n e i f t h e s e c o u n t r i e s 

d i d n o t o p e r a t e t h e r e g u l a r l i n e a t t h i s s p e e d ( " H i g h - s p e e d r a i l " , n . d . ) . T h e final p u s h f o r 

E u r o p e a n c o u n t r i e s t o s t a r t b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s w a s t h e o i l c r i s i s o f t h e 1 9 7 0 s . 

R i s i n g p e t r o l p r i c e s f o r c e d t h e m t o find a n d d e v e l o p a n e w m o d e o f t r a n s p o r t t h a t w a s 

c o n v e n i e n t , s a f e , e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y a n d a b o v e a l l n o t d e p e n d e n t o n f o s s i l f u e l s . 

( E u r o p e a n C o u r t o f A u d i t o r s , 2 0 1 8 ) 

I n 2 0 1 8 , t h e l e n g t h o f a l l h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e E u r o p e a n U n i o n w a s a l m o s t 1 4 , 0 0 0 

k i l o m e t r e s . M o r e t h a n 2 , 5 0 0 k i l o m e t r e s w e r e u n d e r c o n s t r u c t i o n a n d o v e r 2 , 0 0 0 

k i l o m e t r e s w e r e i n t h e p l a n n i n g p h a s e ( N u n n o , 2 0 1 8 ) . I t i s w o r t h n o t i n g t h a t t h e r e i s n o 

s i n g l e E u r o h i g h - s p e e d n e t w o r k , b u t t h e n e t w o r k s o f t h e i n d i v i d u a l M e m b e r S t a t e s a r e 

c o m p a t i b l e w i t h e a c h o t h e r a n d i n t h e v a s t m a j o r i t y o f c a se s a l l o w t h e u s e o f h i g h - s p e e d 

t r a i n s o n c r o s s - b o r d e r s e c t i o n s . A l t h o u g h t h e E U s u p p o r t s t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e s e l i n e s , 

t o d a t e t h e r e i s n o l e g a l i n s t r u m e n t b y w h i c h t h e E U c a n i n f l u e n c e t h e c o n s t r u c t i o n o f 

h i g h - s p e e d l i n e s . ( E u r o p e a n C o u r t o f A u d i t o r s , 2 0 1 8 ) 

S i n c e d e v e l o p m e n t o f h i g h - s p e e d r a i l w a y s s t a r t e d as n a t i o n a l p r o j e c t s , d i f f e r e n t 

c o u n t r i e s h a v e d e v e l o p e d d i f f e r e n t s t r a t e g i e s t o b u i l d a n e t w o r k o f h i g h - s p e e d l i n e s . T h e 

m o t i v a t i o n s a n d c o n d i t i o n s t h a t i n f l u e n c e d i t s i m p l e m e n t a t i o n a l s o d i f f e r e d . T w o 

E u r o p e a n p i o n e e r s , F r a n c e a n d G e r m a n y , o f t h e s e m o d e r n t r a v e l s y s t e m s a r e b r i e f l y 

p r e s e n t e d . T w o o t h e r c o u n t r i e s , S p a i n a n d t h e U K , w e r e s e l e c t e d t o i l l u s t r a t e d i f f e r e n t 

o b s t a c l e s i n b u i l d i n g a h i g h - s p e e d n e t w o r k . 

3.1.1 France 

I n t h e 1 9 7 0 s , a F r e n c h r a i l w a y i n f r a s t r u c t u r e m a n a g e r ( S N C F ) w a s c o m m i s s i o n e d t o 

d r a w u p a p l a n t o l i n k P a r i s a n d L y o n . O n e o f t h e m a i n r e a s o n s w a s t h e c o n g e s t i o n o f t h e 
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e x i s t i n g l i n k , s o i t w a s d e c i d e d t o b u i l d a n e w l i n e c a l l e d P a r i s S u d - E s t ( A l b a l a t e & B e l , 

2 0 1 2 , p . 3 3 9 ) . T h i s l i n k w a s c h a r a c t e r i s e d b y t h r e e m a i n f e a t u r e s w h i c h w e r e e s s e n t i a l f o r 

t h e s u c c e s , as i t l a t e r t u r n e d o u t . T h e s e a t t r i b u t e s w e r e "dedicated line for passenger 

traffic, compatibility with existing railway network and high-frequency operations with 

short journey times'" ( A r d u i n & N i , 2 0 0 5 , p . 2 2 ) . 

R e g u l a r o p e r a t i o n o f h i g h - s p e e d t r a i n s i n E u r o p e b e g a n i n 1 9 8 1 , w h e n F r e n c h r a i l w a y s 

s t a r t e d o p e r a t i n g t h e TGVSud-Est l i n e a t a m a x i m u m s p e e d o f 2 6 0 k m / h ( u p t o 2 7 0 k m / h 

f r o m 1 9 8 3 ) . T h i s l i n e w a s f o l l o w e d i n 1 9 8 9 b y t h e TGVAtlantique l i n e c o n n e c t i n g P a r i s 

a n d L e M a n s ( a l s o T o u r s f r o m 1 9 9 0 ) , w h e r e Trains a Grande Vitesse ( T G V s ) w e r e a b l e 

t o r e a c h s p e e d s o f u p t o 3 0 0 k m / h . S i n c e t h e n , t h e e n t i r e F r e n c h h i g h - s p e e d n e t w o r k h a s 

b e e n e x p a n d i n g . I n 2 0 1 6 , i t m e a s u r e d a l m o s t 2 , 0 0 0 k i l o m e t r e s a n d c o n n e c t s t h e m o s t 

i m p o r t a n t F r e n c h c e n t r e s b o t h t o t h e c a p i t a l a n d t o e a c h o t h e r . T h e m a x i m u m s p e e d t h a t 

h i g h - s p e e d t r a i n s c a n r e a c h i s 3 2 0 k m / h . ( P y r g i d i s , 2 0 1 6 , p p . 2 9 5 - 2 9 7 ) 

T h e s p e c i f i c i t i e s o f t h e F r e n c h m o d e l i n c l u d e t h e r e l a t i v e l y l o w i n p u t c o s t o f b u i l d i n g 

t h e n e c e s s a r y i n f r a s t r u c t u r e a n d t h e i n t e r o p e r a b i l i t y t h a t a l l o w s T G V t r a i n s t o a l s o u s e t h e 

m u c h d e n s e r n e t w o r k o f c o n v e n t i o n a l l i n e s a n d t h u s s e r v e c e n t r e s w i t h o u t h a v i n g t o p a s s 

t h r o u g h P a r i s . T h e p u b l i c h a s r e s p o n d e d i m m e d i a t e l y t o t h i s n e w s y s t e m , p r e f e r r i n g i t t o 

o t h e r m o d e s o f t r a n s p o r t , t h a n k s t o i t s s h o r t j o u r n e y t i m e s , c o n v e n i e n c e , f r e q u e n t s e r v i c e s 

a n d a f f o r d a b l e p r i c e ( A r d u i n & N i , 2 0 0 5 , p p . 2 2 - 2 5 ) . T h e p o s i t i v e r e c e p t i o n o f t h e n e w 

t r a n s p o r t s y s t e m h a s a l s o b e e n i n f l u e n c e d b y t h e i m p r o v e m e n t o f r e g i o n a l r a i l s e r v i c e s , 

w h i c h s e r v e t h e m a i n h u b s w h e r e h i g h - s p e e d t r a i n s s t o p . O n t h e o t h e r h a n d , s o m e H S T 

n o d e s w e r e l o c a t e d i n n o n - u r b a n a r e a s a n d l a c k e d a d e q u a t e c o n n e c t i o n s t o o t h e r m o d e s 

o f t r a n s p o r t . T h i s r e s u l t e d i n a v e r y l o w i m p a c t o n t h e e c o n o m i c d e v e l o p m e n t o f t h e a r e a . 

( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p p . 3 3 9 - 3 4 0 ) 

3.1.2 Germany 

D u e t o p r o b l e m s w i t h l e g i s l a t i o n a n d a l s o t h e m o r e c h a l l e n g i n g t e r r a i n , t h e G e r m a n 

I n t e r C i t y E x p r e s s ( I C E ) , c o n n e c t i n g H a n n o v e r w i t h W i i r z b u r g a n d M a n n h e i m , w a s p u t 

i n t o s e r v i c e i n 1 9 9 1 , t e n y e a r s a f t e r t h e F r e n c h T G V . B u i l d i n g o f t h e G e r m a n h i g h - s p e e d 

n e t w o r k c o n s i s t s m o r e l i k e l y o f u p g r a d i n g e x i s t i n g l i n e s r a t h e r t h a n b u i l d i n g n e w s e p a r a t e 

p a s s e n g e r t r a f f i c s y s t e m . N e t w o r k c a p a c i t y i s t h e r e f o r e a l l o c a t e d n o t o n l y t o h i g h - s p e e d 

t r a i n s b u t a l s o t o a l a r g e n u m b e r o f r e g i o n a l s e r v i c e s a n d f r e i g h t t r a i n s as w e l l . T h i s 

s t r a t e g y i s b a s e d o n t h e o r i g i n a l i d e a o f i m p r o v i n g c o n n e c t i o n s b e t w e e n p o r t s i n n o r t h e r n 

2 8 



G e r m a n y , i n d u s t r i a l a r e a s a n d final c o n s u m e r s i n t h e S o u t h o f G e r m a n y . C o m p a r e d t o t h e 

F r e n c h n e t w o r k , t h e G e r m a n Neubaustrecken ( n e w l i n e s ) a r e "heavier, wider, and more 

expensive to run but offer greater flexibility" ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p p . 3 4 0 - 3 4 1 ) . 

I n a d d i t i o n , N e h r a ( 2 0 2 1 ) s t a t e s t h a t t h e r e a r e o f t e n d e l a y s o n t h e l i n e s d u e t o m i x e d 

t r a f f i c . I n a d d i t i o n , I C E t r a i n s c a n t r a v e l a t a m a x i m u m o f 3 0 0 k i l o m e t r e s p e r h o u r , 

a l t h o u g h t h e i r d e s i g n a l l o w s t h e m t o t r a v e l a t s p e e d s o f u p t o 3 3 0 k m / h . L a s t b u t n o t l e a s t , 

h e a l s o d r a w s a t t e n t i o n t o t h e i n c o m p l e t e n e s s o f t h e e n t i r e n e t w o r k i n G e r m a n y , w h i c h 

s t i l l h a s i t s g a p s . 

I n g e n e r a l , G e r m a n h i g h - s p e e d t r a i n s a r e n o t as p r o f i t a b l e as F r e n c h o r J a p a n e s e o n e s 

i n t e r m s o f p a s s e n g e r t r a n s p o r t . F o r e x a m p l e , t h e h i g h - s p e e d c o n n e c t i o n b e t w e e n C o l o g n e 

a n d F r a n k f u r t i s u s e d b y a b o u t 9 m i l l i o n p a s s e n g e r s a y e a r . T h i s i s a l m o s t t h r e e t i m e s 

l o w e r t h a n t h e n u m b e r o f p a s s e n g e r s b e t w e e n P a r i s a n d L y o n ( 2 5 m i l l i o n ) . I t i s w o r t h 

n o t i n g , h o w e v e r , t h a t t h e G e r m a n p o p u l a t i o n s t r u c t u r e i s m o r e e v e n t h a n t h e F r e n c h o n e , 

w h i c h i s c h a r a c t e r i s e d b y l a r g e c e n t r e s . T h e t r a i n s t h e r e f o r e h a v e t o s t o p m u c h m o r e 

f r e q u e n t l y a n d t h u s l o s e t h e i r a d v a n t a g e . ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 4 1 ) 

3.1.3 Spain 

O n t h e o c c a s i o n o f t h e U n i v e r s a l E x p o s i t i o n h e l d i n S e v i l l e i n 1 9 9 2 , t h e first S p a n i s h 

h i g h - s p e e d r a i l w a y w a s p u t i n t o o p e r a t i o n . T h i s g r e a t l y a c c e l e r a t e d t h e c o n n e c t i o n 

b e t w e e n M a d r i d a n d t h e s o u t h o f t h e c o u n t r y . T h e t r a i n t r a v e l s a p p r o x i m a t e l y 4 7 0 

k i l o m e t r e s i n t w o a n d a q u a r t e r h o u r s . I n t e r e s t i n g l y , S p a i n d i d n o t c h o o s e t h e b u s i e s t 

s e c t i o n f o r i t s first h i g h - s p e e d l i n e b u t w a n t e d t o p r o m o t e "economic development in the 

country's poorer regions andfavour cohesion". ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 4 1 ) 

T o d a y , S p a i n h a s t h e l o n g e s t h i g h - s p e e d n e t w o r k i n E u r o p e , o v e r 3 , 5 0 0 k i l o m e t r e s i n 

2 0 2 1 , a n d t h e s e c o n d l o n g e s t i n t h e w o r l d ( J o n e s , 2 0 2 1 ) . I n b u i l d i n g a s e p a r a t e h i g h - s p e e d 

n e t w o r k , t h e y d r e w o n F r e n c h a n d J a p a n e s e e x p e r i e n c e a n d d e c i d e d t o a c q u i r e t h e 

t e c h n o l o g y b y b u y i n g i t , n o t b y d e v e l o p i n g i t t h e m s e l v e s ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 4 1 ) . 

I n S p a i n , i n t e r o p e r a b i l i t y i s a p r o b l e m b e c a u s e t h e c o n v e n t i o n a l n e t w o r k i s w i d e g a u g e 

( 1 6 6 8 m m ) a n d f o r t h e h i g h - s p e e d n e t w o r k t h e g a u g e u s e d i s 1 4 3 5 m m , w h i c h i s u s e d i n 

m o s t E u r o p e a n c o u n t r i e s . T h i s p r o b l e m c a n b e s o l v e d b y t r a n s f e r r i n g t o a t r a i n w i t h 

a d i f f e r e n t g a u g e , r e p l a c i n g t h e b o g i e o r p l a c i n g a t h i r d t r a c k i n t h e l i n e . I n r e c e n t y e a r s , 

e x p e r t s h a v e b e e n w o r k i n g o n s o c a l l e d Automatic track gauge changeover systems. 

T h e s e a l l o w a c h a n g e o f g a u g e w i t h o u t t h e n e e d f o r t h e l e n g t h y a n d c o s t l y p r o c e s s e s 
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m e n t i o n e d a b o v e , s o t h a t t r a i n s c a n b e u s e d o n l i n e s w i t h d i f f e r e n t g a u g e s . ( A l v a r e z , 2 0 1 0 , 

p p . 7 - 1 3 ) 

D e s p i t e t h e s e d i f f i c u l t i e s , h i g h - s p e e d t r a i n s a r e p o p u l a r i n S p a i n . T h e f i r s t l i n e b e t w e e n 

M a d r i d a n d S e v i l l e i s a n e x c e l l e n t e x a m p l e . B e f o r e i t o p e n e d , 8 0 0 0 0 0 p e o p l e a y e a r 

t r a v e l l e d b e t w e e n t h e s e c i t i e s b y t r a i n o r a i r . J u s t t h r e e y e a r s a f t e r i t s l a u n c h , i n 1 9 9 5 , 

1.4 m i l l i o n j o u r n e y s w e r e r e c o r d e d a n d t h e n u m b e r o f p a s s e n g e r s t r a v e l l i n g b y a i r h a d 

f a l l e n t o 3 0 0 0 0 0 . T h e i n c r e a s e i n h i g h - s p e e d t r a i n p a s s e n g e r s h a s a l s o b e e n r e f l e c t e d i n 

c o n v e n t i o n a l r a i l s e r v i c e s , w h i c h h a v e d e c l i n e d s i g n i f i c a n t l y o v e r t h e y e a r s . ( A l b a l a t e & 

B e l , 2 0 1 2 , p . 3 4 1 ) 

3.1.4 Great Britain 

T h e U K j o i n e d t h e i m a g i n a r y c l u b o f c o u n t r i e s w i t h a w o r k i n g h i g h - s p e e d r a i l n e t w o r k 

i n 2 0 0 3 w h e n t h e y o p e n e d t h e f i r s t s e c t i o n o f t h e i r H i g h S p e e d O n e ( H S 1 ) . F o u r y e a r s 

l a t e r , i n 2 0 0 7 , t h e e n t i r e r o u t e l i n k i n g L o n d o n w i t h t h e C h a n n e l T u n n e l a n d K e n t w a s 

o p e r a t i o n a l . I n 2 0 0 9 , t h e U K g o v e r n m e n t d e c i d e d t o s e t u p H S 2 L t d ( H i g h S p e e d T w o ) 

t o d e s i g n a d e t a i l e d r o u t e l i n k i n g L o n d o n t o t h e W e s t M i d l a n d s ( P h a s e 1 ) , f r o m w h e r e i t 

w o u l d t h e n s p l i t t o M a n c h e s t e r a n d L e e d s . ( O a k e r v e e e t a l . , 2 0 2 0 , p p . 1 9 - 2 2 ) 

T h e m a i n r e a s o n s f o r b u i l d i n g a n e w h i g h - s p e e d l i n k b e t w e e n L o n d o n a n d t h e n o r t h 

o f t h e i s l a n d w e r e "increasing capacity, improving connectivity and supporting economic 

growth" ( O a k e r v e e e t a l . , 2 0 2 0 , p . 2 4 ) . T h e T a s k F o r c e , l e d b y D o u g l a s O a k e r v e e , 

p r o d u c e d a r e v i e w w h i c h c o n f i r m e d t h e b e n e f i t s o f t h i s l i n k b y i n c r e a s i n g c a p a c i t y f o r 

p a s s e n g e r s , w h o s e n u m b e r s h a v e g r o w n s i g n i f i c a n t l y i n r e c e n t y e a r s , w h i l e f r e e i n g u p 

c a p a c i t y f o r f r e i g h t o n c o n v e n t i o n a l l i n e s . T h e o b j e c t i v e o f c o n n e c t i v i t y h a s b e e n 

c o n f i r m e d b y t h e s i g n i f i c a n t r e d u c t i o n i n t r a v e l t i m e s ( b e t w e e n s o m e c i t i e s b y m o r e t h a n 

h a l f ) . F i n a l l y , t h e p o t e n t i a l f o r e c o n o m i c g r o w t h t h r o u g h h i g h q u a l i t y a n d f a s t c o n n e c t i o n s 

b e t w e e n L o n d o n a n d c e n t r e s i n t h e n o r t h o f E n g l a n d w a s a l s o a c k n o w l e d g e d . ( O a k e r v e e 

e t a l . , 2 0 2 0 , p p . 2 5 - 3 3 ) 

D e s p i t e t h e h u g e p o t e n t i a l b e n e f i t s t h a t t h e H S 2 p r o j e c t r e p r e s e n t s , t h e c o n s t r u c t i o n 

h a s c a u s e d a w a v e o f d i s c o n t e n t a m o n g U K r e s i d e n t s , e s p e c i a l l y i n 2 0 2 0 . T h e y 

p a r t i c u l a r l y d i s l i k e d t h e i n c r e a s e i n c o s t t o £106 b i l l i o n , d o u b l e t h e 2 0 1 5 e s t i m a t e . 

A n o t h e r i s s u e w a s t h e p r o j e c t ' s s i g n i f i c a n t d e l a y f r o m t h e o r i g i n a l p l a n s ( C N A , 2 0 2 0 ) . 

T h e p r o j e c t i s e x p e c t e d t o b e c o m p l e t e d b e t w e e n 2 0 3 5 a n d 2 0 4 0 . A c c o r d i n g t o t h e o r i g i n a l 
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s c h e d u l e , t h e e n t i r e b r a n c h w a s t o b e o p e r a t i o n a l b y 2 0 3 3 a t t h e l a t e s t . ( O a k e r v e e e t a l . , 

2 0 2 0 , p . 5 7 ) 

3.2 Plans of the EU 

I n t h e f i e l d o f t r a n s p o r t , t h e E U p r o m o t e s t h e s o - c a l l e d T E N - T ( T r a n s - E u r o p e a n 

T r a n s p o r t N e t w o r k ) p o l i c y , w h i c h "aims at building an effective, EU-wide and 

multimodal transport network across the EU". T h i s p o l i c y c o v e r s a l l t r a n s p o r t o p t i o n s , 

i n c l u d i n g r a i l , r o a d , river, m a r i t i m e a n d a i r ( E u r o p e a n C o m m i s s i o n , 2 0 2 1 ) . 

I n 2 0 1 1 , t h e E u r o p e a n C o m m i s s i o n p u b l i s h e d a w h i t e p a p e r n a m e d "Roadmap to 

a Single European Transport Area — Towards a competitive and resource efficient 

transport system " ( P e r n i c e , 2 0 2 2 ) i n w h i c h t h e E U p r e s e n t e d i t s g o a l s : 

• T o t r a n s p o r t m a j o r i t y o f p a s s e n g e r s f o r m e d i u m d i s t a n c e s b y t r a i n b y 2 0 5 0 

• T o t r i p l e t h e l e n g t h o f h i g h - s p e e d n e t b y 2 0 3 0 a n d t o k e e p a n d m a i n t a i n t h e d e n s i t y 

o f c o n v e n t i o n a l r a i l s y s t e m i n M e m b e r S t a t e s 

• T o c o m p l e t e t h e E u r o p e a n h i g h - s p e e d r a i l n e t w o r k i n t h e l o n g t e r m 

I n a d d i t i o n , t h e d o c u m e n t se t s o u t 5 o b j e c t i v e s f o r E u r o p e a n r a i l w a y s t o a c h i e v e , 

n a m e l y : 

• I n t e r o p e r a b i l i t y e n a b l i n g s a f e a n d s m o o t h c r o s s i n g o f M e m b e r S t a t e s ' b o r d e r s 

• E s t a b l i s h m e n t o f t h e E u r o p e a n R a i l w a y A g e n c y ( i n 2 0 0 4 ) , w h i c h i s r e s p o n s i b l e f o r 

r a i l w a y s a f e t y a n d c o n t r i b u t e s t o t h e e f f i c i e n t o p e r a t i o n o f t h e r a i l w a y a n d i t s 

c o m p e t i t i v e n e s s 

• S o c i a l h a r m o n i s a t i o n r e p r e s e n t i n g t h e u n i f i c a t i o n a n d m u t u a l r e c o g n i t i o n o f s t a f f 

q u a l i f i c a t i o n s a n d c e r t i f i c a t i o n o f r o l l i n g s t o c k a c r o s s M e m b e r S t a t e s . 

• A c c e s s t o i n f r a s t r u c t u r e f o r r a i l w a y u n d e r t a k i n g s , o p e n i n g u p t h e r a i l w a y t o a l l 

c a r r i e r s w i s h i n g t o o p e r a t e o n i t 

• E u r o p e a n m e a s u r e s d e a l i n g w i t h h e a l t h p r o t e c t i o n , e s p e c i a l l y t h e r e d u c t i o n o f n o i s e 

p r o d u c e d b y r a i l w a y s . 

T h e E u r o p e a n U n i o n a c t i v e l y s u p p o r t s t h e c o n s t r u c t i o n o f n e w , m a i n l y c r o s s - b o r d e r 

s e c t i o n s o f h i g h - s p e e d r a i l t h r o u g h f u n d s t h a t a n y M e m b e r S t a t e c a n a p p l y f o r . I n 

a d d i t i o n , a c o m m u n i t y o f E u r o p e a n r a i l w a y o p e r a t o r s (Railteam) w a s e s t a b l i s h e d i n 2 0 0 7 

t o g u i d e a n d s u p p o r t h i g h - s p e e d c r o s s - b o r d e r t r a n s p o r t . "Developing a trans-European 

high-speed rail network is a stated goal of the European Union". ( N u n n o , 2 0 1 8 ) 
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O n t h e o t h e r h a n d , a l t h o u g h t h e E u r o p e a n C o m m i s s i o n h a s a l o n g - t e r m v i s i o n f o r 

a E u r o p e a n h i g h - s p e e d n e t w o r k a n d h a s i n v e s t e d m o r e t h a n € 2 3 . 7 b i l l i o n i n i n f r a s t r u c t u r e 

s i n c e 2 0 0 0 , t h e E u r o p e a n C o u r t o f A u d i t o r s d o e s n o t c o n s i d e r i t s s t r a t e g y r e a l i s t i c . 

A c c o r d i n g t o t h e m , t h e E u r o p e a n h i g h - s p e e d n e t w o r k i s o n l y a p a t c h w o r k o f n a t i o n a l 

r a i l w a y s y s t e m s w i t h o u t s o p h i s t i c a t e d c o n n e c t i o n s a n d s u f f i c i e n t c o o p e r a t i o n . T h e 

a u d i t o r s a n a l y s e d E u r o p e a n i n v e s t m e n t s p e n d i n g o n a l m o s t 5 0 % o f h i g h - s p e e d l i n e s i n 

s i x E u r o p e a n c o u n t r i e s ( P o r t u g a l , S p a i n , F r a n c e , I t a l y , G e r m a n y a n d A u s t r i a ) a n d h a d t o 

c o n c l u d e t h a t t h e t a r g e t o f t r i p l i n g t h e l e n g t h ( u p t o 3 0 0 0 0 k m ) o f E u r o p e a n h i g h - s p e e d 

l i n e s b y 2 0 3 0 c a n n o t b e m e t . A m o n g t h e r e a s o n s c i t e d w e r e t h e l o w i n t e r e s t i n h i g h - s p e e d 

b o r d e r c r o s s i n g s a n d t h e l a c k o f C o m m i s s i o n p o w e r s t o f o r c e M e m b e r S t a t e s t o d o so . 

( E u r o p e a n C o u r t o f A u d i t o r s , 2 0 1 8 ) 

T o m B a t e m a n ( 2 0 2 1 ) c o n f i r m e d t h a t t h e p l a n s o f t h e E u r o p e a n C o m m i s s i o n a r e 

u n r e a l i s t i c . H e p o i n t s o u t t h a t a l t h o u g h t h e n u m b e r o f p a s s e n g e r k i l o m e t r e s o n E u r o p e a n 

r a i l h a s i n c r e a s e d b e t w e e n 2 0 0 1 a n d 2 0 1 8 ( f r o m 3 4 0 b i l l i o n t o 4 0 7 b i l l i o n ) , t h e r a i l 

u t i l i s a t i o n r a t e h a s b a r e l y c h a n g e d . I n c o n t r a s t , a i r t r a n s p o r t u t i l i s a t i o n i n c r e a s e d b y 3 p e r 

c e n t o v e r t h e s a m e p e r i o d . S o , i f w e a r e t o m e e t o u r e n v i r o n m e n t a l c o m m i t m e n t s , w e 

m u s t i n c r e a s e t h e p r o p o r t i o n o f r a i l t r a v e l , w h i c h i s 8 1 % e l e c t r i f i e d i n t h e E U . 

3.3 Experience from abroad 

W h i l e t h e m a n y r e a s o n s f o r b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s i n a p a r t i c u l a r a r e a v a r y , t w o o f 

t h e m a r e a l w a y s p r e s e n t . T h e f i r s t , m a i n l y f r o m a p o l i t i c a l p o i n t o f v i e w , i s t o g a i n 

n a t i o n a l p r e s t i g e a n d a c c e s s t o t h e club. T h e s e c o n d r e a s o n i s c o n f i d e n c e i n t h e e c o n o m i c 

b e n e f i t s o f s u c h c o n n e c t i o n s . S t u d i e s l o o k i n g a t t h e i m p a c t o f h i g h - s p e e d l i n e s h a v e 

u s u a l l y c o n f i r m e d m a i n l y e c o n o m i c c o n t r i b u t i o n s , b u t o t h e r p o s i t i v e o u t c o m e s , s u c h as 

t i m e s a v i n g s , e n v i r o n m e n t a l p r o t e c t i o n , o r t r a f f i c s a f e t y , c o n t i n u e t o b e s t u d i e d c a r e f u l l y 

a n d i t i s n o t y e t c l e a r w h a t t h e i r i m p a c t i s , h o w l o n g t h e y l a s t o r w h e t h e r t h e y c o m e 

a u t o m a t i c a l l y w i t h t h e c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s a t a l l . ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , 

p . 2 ) 

I t i s i m p o r t a n t t o r e a l i z e t h a t t h e h i g h - s p e e d r a i l l i n k i s c l o s e r t o a n a i r l i n k t h a n 

a c o n v e n t i o n a l r a i l l i n k . T h i s i s m a i n l y d u e t o t h e d i s t a n c e o f t h e t w o c o n n e c t e d p o i n t s , 

t h e h i g h p a s s e n g e r c a p a c i t y a n d t h e w a y i t w o r k s , i . e . c o n n e c t i n g t w o m e t r o p o l i s e s . T h e 

r e s u l t i n g i m p a c t s a r e t h e r e f o r e m a i n l y o n t h e s e t w o u r b a n c e n t r e s a n d t h e i r c l o s e 

s u r r o u n d i n g s . ( B o n n a f o u s , 1 9 8 7 , p . 1 2 9 ) 
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T h i s s u b c h a p t e r p r e s e n t s s e v e r a l a r t i c l e s d e a l i n g w i t h t h e i m p a c t o f h i g h - s p e e d l i n e s 

o n t h e t e r r i t o r y t h r o u g h w h i c h t h e y p a s s , e s p e c i a l l y f r o m t h e s o c i o - e c o n o m i c a n d 

e n v i r o n m e n t a l p o i n t o f v i e w . A n o t h e r a s p e c t i s t h e c o m m u n i c a t i o n b e t w e e n t h e 

c o n t r a c t i n g a u t h o r i t y a n d s t a k e h o l d e r s a f f e c t e d b y t h e c o n s t r u c t i o n . T h e a r t i c l e s s e l e c t e d 

w e r e m a i n l y t h o s e d e a l i n g w i t h t h e E u r o p e a n , p a r t i c u l a r l y F r e n c h , h i g h - s p e e d r a i l 

n e t w o r k . T h e r e a s o n f o r t h i s i s t h e p l a n n e d u s e o f t h e F r e n c h m e t h o d o l o g y i n t h e 

c o n s t r u c t i o n o f t h i s n e t w o r k i n t h e C z e c h R e p u b l i c . 

3.3.1 Impact of construct ion 

B l a n q u a r t a n d K o n i n g p r e s e n t e d s e v e r a l i m p l i c a t i o n s i n t h e i r a r t i c l e The local 

economic impacts of high-speed railways: theories and facts ( 2 0 1 7 ) . T h e f i r s t p o t e n t i a l 

b e n e f i t i s t h e c o n s t r u c t i o n i t s e l f . I n t h i s case , h o w e v e r , i t d e p e n d s o n w h e t h e r t h e 

w o r k f o r c e c o m e s d i r e c t l y f r o m t h e r e g i o n o r n o t . I f s o , t h e m o n e y e a r n e d l a r g e l y s t a y s i n 

t h e r e g i o n a n d t h e i m p r o v e m e n t i n t h e l o c a l e c o n o m y i s m u c h m o r e o b v i o u s t h a n i f t h e 

w o r k e r s c o m m u t e f r o m d i s t a n t r e g i o n s . A n o t h e r c o n s i d e r a t i o n i s b u i l d i n g m a t e r i a l s . T h e 

c o n t r a c t o r ' s u s e o f l o c a l r e s o u r c e s ( i f a v a i l a b l e ) c a n g r e a t l y b o o s t t h e r e g i o n a l e c o n o m y . 

T h e n u m b e r o f j o b s c r e a t e d i s a h i g h l y m o n i t o r e d i n d i c a t o r . I n t h e ca se o f t h e E n g l i s h 

H S 2 p r o j e c t , w h i c h i s t o c o n n e c t L o n d o n t o t h e N o r t h o f E n g l a n d i n 2 0 2 6 , t h e p r o j e c t a n d 

i t s i m p l e m e n t a t i o n a r e e x p e c t e d t o c r e a t e u p t o 2 2 , 0 0 0 j o b s d i r e c t l y o r i n d i r e c t l y . M a n y 

m o r e j o b s a r e e x p e c t e d t o b e c r e a t e d b y t h e h i g h - s p e e d l i n k b e t w e e n S p a i n a n d F r a n c e 

c a l l e d t h e ' B a s q u e Y ' . I n t h i s case , i t i s e s t i m a t e d t h a t t h e p r o j e c t w i l l c r e a t e u p t o 1 0 0 , 0 0 0 

j o b s . ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 4 ) 

I t i s w o r t h n o t i n g t h a t t h e b e n e f i t s o f b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s a r e m u c h m o r e o b v i o u s 

i f t h e c o n s t r u c t i o n a r e a i s l a r g e r . O n t h e o t h e r h a n d , l a r g e c o n s t r u c t i o n p r o j e c t s m a y 

d e s t a b i l i s e l o c a l l a b o u r a c t i v i t i e s . H o w e v e r , t h e t r u t h r e m a i n s t h a t b o t h t h e p u b l i c a n d 

p r i v a t e s e c t o r s i n v e s t i n t h e l o c a t i o n o f t h e c o n s t r u c t i o n s i t e i n a n t i c i p a t i o n o f t h e f u t u r e 

b e n e f i t s o f t h e h i g h - s p e e d l i n k a n d w o r k e r s i n v o l v e d i n t h e p r o j e c t s i n a n y w a y c a n u s e 

t h e a c q u i r e d e x p e r i e n c e i n t h e f u t u r e . P l u s , "by reducing unemployment and providing 

a cash infusion to the local economy, the construction effect can make HSR projects more 

politically acceptable". ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 4 ) 

3.3.2 Soc ioeconomic impact and tourism 

W h e n h i g h - s p e e d l i n e s a r e c o m p l e t e d , t h e t e r m i n a l s t h a t a r e f o u n d o n t h e m h a v e 

a l m o s t t h e s a m e e f f e c t as a i r p o r t s . E x p e c t a t i o n s a r e h i g h , e s p e c i a l l y i n t h e a r e a o f t o u r i s m . 
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M a n y a r g u e t h a t t h e i n c r e a s e d m o b i l i t y o f t h e p o p u l a t i o n c a n "stabilize occupancy rates 

at hotels and reduce seasonal effects in the tourism industry" ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , 

p . 7 ) . O n t h e o t h e r h a n d , t h e p o s i t i v e i m p a c t o n t o u r i s m d u e t o h i g h - s p e e d l i n e s s e e m s t o 

b e l i m i t e d b y t h e s i z e o f t h e c i t y . W h i l e l a r g e c i t i e s a n d t h e i r s u r r o u n d i n g s h a v e s e e n 

a h i g h i n c r e a s e i n d e m a n d i n t h i s s e c t o r , m e d i u m a n d s m a l l e r s i z e d c i t i e s h a v e s e e n o n l y 

a m a r g i n a l i n c r e a s e . 

B o n n a f o u s , i n h i s s t u d y b a s e d o n t h e P a r i s - L y o n c o n n e c t i o n , c i t e s a n o t h e r t o u r i s m -

r e l a t e d p r o b l e m . H e f o u n d t h a t t h e h o s p i t a l i t y i n d u s t r y e x p e r i e n c e d t w o c o n t r a d i c t o r y 

t r e n d s a f t e r t h e l a u n c h o f t h e T G V s e r v i c e . T h e f i r s t w a s a s i g n i f i c a n t d e c l i n e i n o v e r n i g h t 

s t a y s as t h e f r e q u e n c y a n d s p e e d o f t h e T G V s e r v i c e m a d e i t p o s s i b l e t o r e t u r n h o m e i n 

o n e d a y . T h e s e c o n d t r e n d w a s t h e d e v e l o p m e n t o f "tourist packages" t h a t u s e d T G V 

c o n n e c t i o n s . T h e e m e r g e n c e o f t h e s e t w o t r e n d s h a d a n i m p a c t o n h o t e l s d e p e n d i n g o n 

t h e d i s t a n c e f r o m t h e T G V t e r m i n a l s . W h i l e h o t e l s c l o s e t o t h e s e t e r m i n a l s h a v e 

e x p e r i e n c e d a v e r y s i g n i f i c a n t d e c l i n e i n g u e s t s , a c c o m m o d a t i o n f a c i l i t i e s , o f t e n o n l y 

a f e w k i l o m e t r e s a w a y , h a v e s e e n a n i n c r e a s e o f u p t o 4 0 % . ( B o n n a f o u s , 1 9 8 7 , p . 1 3 5 ) 

T h e p r o b l e m o f t h e d e c l i n e i n t o u r i s t s s t a y i n g f o r o n e o r m o r e n i g h t s i s a l s o c o n f i r m e d 

b y X u e m i n g C h e n , w h o g i v e s t h e e x a m p l e o f v i s i t s t o H a n g z h o u i n C h i n a . A f t e r t h e 

o p e n i n g o f t h e h i g h - s p e e d l i n k w i t h S h a n g h a i , a s i g n i f i c a n t m a j o r i t y o f v i s i t o r s p r e f e r t o 

m a k e o n l y a o n e - d a y t r i p t o H a n g z h o u a n d t h e n r e t u r n t o S h a n g h a i , w h e r e t h e y s t a y 

o v e r n i g h t . ( C h e n , 2 0 1 3 , p . 1 1 9 ) 

T h e i n c r e a s e d m o b i l i t y o f t h e p o p u l a t i o n c a u s e d b y t h e i n t r o d u c t i o n o f h i g h - s p e e d r a i l 

l i n k s a l s o h a s t h e p o t e n t i a l t o "turn tourists into short-term or part-time residents" 

( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 8 ) . T h e a b i l i t y t o c o m m u t e m o r e c o n v e n i e n t l y a n d q u i c k l y 

e x p a n d s t h e l a b o u r m a r k e t . I n F r a n c e , i t h a s b e e n o b s e r v e d t h a t m a n y p e o p l e p r e f e r t o 

c o m m u t e a n d w o r k i n P a r i s o n a d a i l y b a s i s w h i l e l i v i n g i n a r e l a t i v e l y r e m o t e b u t 

a f f o r d a b l e a n d m o r e p l e a s a n t a r e a t h a t o f f e r s f a s t c o n n e c t i o n s t o t h e c a p i t a l . F o r e x a m p l e , 

t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e h i g h - s p e e d t r a i n t e r m i n a l i n L i l l e h a s c o n t r i b u t e d t o t h e i n c r e a s e 

i n t h e c i t y ' s p o p u l a t i o n . R e s i d e n t s t h e n c o m m u t e n o t o n l y t o P a r i s b u t a l s o t o L o n d o n a n d 

B r u s s e l s . ( B r u i n s m a e t a l . , 2 0 0 1 , p . 1 1 ) 

S i m i l a r l y , b u s i n e s s e s a n d c o m p a n i e s c a n n o w a f f o r d t o l o c a t e t h e i r h e a d q u a r t e r s o n 

t h e o u t s k i r t s o f c i t i e s , o r o u t s i d e o f t h e m , w h i l e s t a y i n g i n c l o s e c o n t a c t w i t h t h e i r 

c u s t o m e r s a n d c o m p e t i t o r s ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 9 ) . M o r e o v e r , B o n n a f o u s u s e s 
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t h e e x a m p l e o f t h e P a r i s - L y o n l i n e t o d e m o n s t r a t e t h a t r e g i o n a l b u s i n e s s e s t h a t w o u l d 

h a v e h a d t o r e l o c a t e t o P a r i s i n o r d e r t o b e c o m p e t i t i v e w i l l n o l o n g e r h a v e t o w o r r y a b o u t 

t h i s t h a n k s t o t h e n e w h i g h - s p e e d l i n k . I n a d d i t i o n , i t w a s o b s e r v e d t h a t L y o n c o m p a n i e s 

u s e d t h e c o n n e c t i o n t o P a r i s a p p r o x i m a t e l y t h r e e t i m e s m o r e t h a n P a r i s c o m p a n i e s . T h u s , 

t h e r e w a s n o e x p a n s i o n o f t h e i n f l u e n c e o f t h e P a r i s i a n c o r p o r a t i o n s , b u t t h e h i g h - s p e e d 

l i n e i n s t e a d h e l p e d t o d e v e l o p t h e c o m p a n i e s f r o m L y o n . ( B o n n a f o u s , 1 9 8 7 , p p . 1 3 5 - 1 3 6 ) 

A n o t h e r a d v a n t a g e f o r t h e r e g i o n s i s t h e c r e a t i o n o f " m u l t i - o f f i c e c o m p a n i e s " , w h i c h 

h a s b e e n m a d e p o s s i b l e b y r e d u c e d t r a v e l a n d c o m m u n i c a t i o n c o s t s . T h e s e c o m p a n i e s 

t h e n c r e a t e n e w j o b s d i r e c t l y i n t h e r e g i o n s ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , p . 9 ) . M o r e o v e r , 

A h l f e l d t a n d F e d d e r s e n f o u n d i n t h e i r s t u d y o f t h e i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d l i n e b e t w e e n 

C o l o g n e a n d F r a n k f u r t t h a t t h e r e g i o n s l y i n g b e t w e e n t h e s e c i t i e s e x p e r i e n c e d a s t e a d y 

i n c r e a s e i n p e r c a p i t a i n c o m e . ( A h l f e l d t & F e d d e r s e n , 2 0 1 5 , p . 1 3 ) 

E t i e n n e F o u q u e r a y ( 2 0 1 6 ) c o n f i r m s t h e b e n e f i t s o f b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s a n d h e 

s t a t e s i n h i s s t u d y t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e LGVSEA, s p r e a d o v e r t h r e e F r e n c h r e g i o n s 

b e t w e e n T o u r s a n d B o r d e a u x , c r e a t e d 1 3 , 8 0 0 j o b s b e t w e e n 2 0 1 1 a n d 2 0 1 3 , g e n e r a t e d 

m o r e t h a n 2 . 3 b i l l i o n e u r o s i n p r o d u c t i o n a n d v a l u e a d d e d . I n a d d i t i o n , F o u q u e r a y r e p o r t s 

t h a t f o r e v e r y j o b c r e a t e d d i r e c t l y b y c o n s t r u c t i o n , a n a d d i t i o n a l 2 . 4 p o s i t i o n s w e r e c r e a t e d 

i n d i r e c t l y i n t h e r e g i o n a l e c o n o m y . H e a l s o m e n t i o n s , t h a t f o r e v e r y e u r o i n v e s t e d i n t h e 

p r o j e c t , 9 1 c e n t s o f n e w w e a l t h a r e c r e a t e d l o c a l l y . ( F o u q u e r a y , 2 0 1 6 , p p . 4 0 8 - 4 1 0 ) 

H o w e v e r , i t i s i m p o r t a n t t o n o t e t h a t t h e g r e a t s o c i o - e c o n o m i c b e n e f i t s o f h i g h - s p e e d 

l i n e s c a n n o t b e g e n e r a l i s e d . A s t u d y c a r r i e d o u t o n a h i g h - s p e e d l i n e i n S p a i n f o u n d n o 

m a j o r d i s p a r i t i e s i n t e r m s o f e m p l o y m e n t b e t w e e n a r e a s w i t h a n d w i t h o u t h i g h - s p e e d 

l i n e s ( G r a h a m e t a l . , 2 0 1 3 ) . S i m i l a r o b s e r v a t i o n s o f r e d u c t i o n i n t h e p o s i t i v e e f f e c t s o f 

h i g h - s p e e d l i n e s h a v e a l s o b e e n f o u n d i n J a p a n a n d F r a n c e . ( B l a n q u a r t & K o n i n g , 2 0 1 7 , 

p . 1 0 ) 

3.3.3 Environmental impact 

T h e i s s u e o f e n v i r o n m e n t a l i m p a c t w a s a d d r e s s e d b y B i e l e r a n d S u t t e r ( 2 0 2 1 ) i n t h e i r 

s t u d y Ecological comparison of transport modes on selected routes f o r T G V L y r i a t h a t 

o p e r a t e s b e t w e e n F r a n c e a n d S w i t z e r l a n d . B y c o m p a r i n g CO2 c o n s u m p t i o n , w h i c h 

i n c l u d e d v e h i c l e p r o d u c t i o n , i n f r a s t r u c t u r e c o n s t r u c t i o n , e n e r g y c o n s u m p t i o n a n d e n e r g y 

s u p p l y , t h e y s h o w e d t h a t t h e T G V i s b y f a r t h e l e a s t c a r b o n d i o x i d e e m i t t e d p e r p e r s o n 

d u r i n g a s i n g l e j o u r n e y . E x i s t i n g t r a i n s p r o d u c e a p p r o x i m a t e l y f o u r t i m e s l e s s c a r b o n 
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d i o x i d e p e r p a s s e n g e r ( 5 . 2 k g / j o u r n e y / p e r s o n ) t h a n c o a c h e s ( 1 9 k g / j o u r n e y / p e r s o n ) a n d 

a p p r o x i m a t e l y t w e n t y t i m e s l e s s t h a n a n a i r c r a f t ( 9 8 k g / j o u r n e y / p e r s o n ) o r c a r s w i t h 

c o m b u s t i o n e n g i n e s ( 9 3 k g / j o u r n e y / p e r s o n ) . T h e a u t h o r s a l s o c o m p a r e d s o - c a l l e d 

e n v i r o n m e n t a l a n d a c c i d e n t c o s t s . T h i s t e r m r e p r e s e n t s , f o r e x a m p l e , n o i s e , a c c i d e n t r a t e s , 

c l i m a t e o r p a r t i c u l a t e a i r p o l l u t i o n . E v e n i n t h i s c o m p a r i s o n , r a i l w a s m o r e t h a n t w i c e as 

e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y as c o a c h e s , w h i c h c a m e i n s e c o n d p l a c e . A i r t r a n s p o r t f o l l o w e d 

b y a w i d e m a r g i n , f o l l o w e d b y c a r t r a n s p o r t . I n a n o v e r a l l c o m p a r i s o n o f t h e s e f o u r m o d e s 

o f t r a n s p o r t , T G V l o n g - d i s t a n c e t r a i n s c a m e o u t as t h e m o s t e f f i c i e n t a n d e n v i r o n m e n t a l l y 

f r i e n d l y p e r p a s s e n g e r . ( B i e l e r & S u t t e r , 2 0 2 1 , p p . 5 - 7 ) 

B u t t h e b e n e f i t s o f h i g h - s p e e d t r a i n s g o b e y o n d t h e i r l o w e n e r g y c o n s u m p t i o n a n d l o w 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . T h e t r a n s f e r o f p a s s e n g e r t r a f f i c t o t h e n e w h i g h - s p e e d l i n e s w i l l 

f r e e u p c a p a c i t y o n e x i s t i n g c o n v e n t i o n a l l i n e s t h a t c a n b e u s e d b y f r e i g h t t r a i n s . T h i s 

a l l o w s t h e m t o c a r r y l o a d s t h a t w o u l d o t h e r w i s e h a v e t o b e t r a n s p o r t e d b y r o a d , f o r 

e x a m p l e . ( C h e n , 2 0 1 3 , p . 1 1 9 ) 

H i g h - s p e e d t r a i n s c a n a l s o c o n t r i b u t e t o a r e d u c t i o n i n a i r t r a f f i c . B o n n a f o u s o b s e r v e d 

t h e c h a n g i n g t r e n d s i n t h e u s e o f t w o d i f f e r e n t m o d e s o f t r a n s p o r t . I t w a s a i r a n d r a i l 

p a s s e n g e r t r a n s p o r t b e t w e e n L y o n a n d P a r i s . I n t h e f i r s t y e a r s a f t e r t h e c o n s t r u c t i o n o f 

t h e h i g h - s p e e d l i n e , t h e n u m b e r o f p a s s e n g e r s c a r r i e d b y T G V s e r v i c e i n c r e a s e d b y 1 5 1 % . 

B y c o n t r a s t , t h e n u m b e r o f a i r l i n e c l i e n t s o n t h e s a m e r o u t e f e l l b y 4 6 % . W h i l e i n 1 9 8 0 

t h e n u m b e r o f p a s s e n g e r s c a r r i e d b y r a i l a n d a i r w a s a p p r o x i m a t e l y t h e s a m e ( 5 2 % a n d 

4 8 % r e s p e c t i v e l y ) , f i v e y e a r s l a t e r t h e i m p a c t o f h i g h - s p e e d r a i l w a s v e r y c l e a r . I n 1 9 8 5 , 

t r a i n s c a r r i e d 8 3 % o f a l l p a s s e n g e r s b e t w e e n P a r i s a n d L y o n . ( B o n n a f o u s , 1 9 8 7 , p . 1 3 2 ) 

A r d u i n a n d N i a d d t h a t t h o s e n e w p a s s e n g e r s w h o p r e v i o u s l y u s e d r o a d o r a i r t r a n s p o r t 

b e n e f i t p r i m a r i l y f r o m "shorter trip times, frequent services, high comfort and 

competitive fares" ( A r d u i n & N i , 2 0 0 5 , p . 2 5 ) . T h e y a l s o r e p o r t t h a t a d e c l i n e i n h i g h w a y 

a n d a i r t r a f f i c d e n s i t y w a s o b s e r v e d o n a l l r o u t e s w h e r e T G V b e g a n t o c o m p e t e , e s p e c i a l l y 

o n r o u t e s s h o r t e r t h a n 3 h o u r s . T h u s , h i g h - s p e e d t r a i n s i n d i r e c t l y r e d u c e t h e p r o d u c t i o n 

o f p o l l u t a n t s t h a t a f f e c t t h e e n v i r o n m e n t . I n a d d i t i o n , a c o o p e r a t i o n b e t w e e n S N C F a n d 

a i r l i n e s h a s b e e n l a u n c h e d , w h i c h a l l o w s p a s s e n g e r s t o r e a c h t h e i r d e s t i n a t i o n s 

c o n v e n i e n t l y b y h i g h - s p e e d t r a i n w i t h o u t h a v i n g t o u s e p l a n e s . T h a n k s t o t h i s s y n e r g y , 

t h e p r o d u c t i o n o f g r e e n h o u s e g a s e s a n d o t h e r h a r m f u l s u b s t a n c e s i s f u r t h e r r e d u c e d . 

( A r d u i n & N i , 2 0 0 5 , p . 2 5 ) 
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I n t e r m s o f e n e r g y c o n s u m p t i o n , i t i s i m p o r t a n t t o r e m e m b e r t h a t t h e o v e r a l l i m p a c t 

d e p e n d s o n w h e t h e r p a s s e n g e r s h a v e c h a n g e d m o d e o r a r e n e w p a s s e n g e r s w h o w o u l d 

n o t o t h e r w i s e t r a v e l . A s h i g h - s p e e d t r a i n s a r e e l e c t r i c , t h e t o t a l CO2 p r o d u c e d b y t h e i r 

o p e r a t i o n i s d i r e c t l y d e p e n d e n t o n t h e e n e r g y m i x o f t h e c o u n t r y c o n c e r n e d . I n a d d i t i o n , 

t h e a c t u a l c o n s t r u c t i o n , w h i c h o f t e n t a k e s p l a c e i n a n e w f o o t p r i n t , a l s o g e n e r a t e s l a r g e 

a m o u n t s o f p o l l u t a n t s . W h a t i s m o r e , t h e c o n s t r u c t i o n o f n e w l i n e s g o e s h a n d i n h a n d w i t h 

c o n s i d e r a b l e l a n d t a k e a n d s u b s e q u e n t n o i s e f r o m o p e r a t i o n s . ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 

3 4 5 ) 

3.3.4 Communicat ion with involved stakeholders 

P l a n n i n g l a r g e p r o j e c t s s u c h as h i g h - s p e e d l i n e s i s a v e r y c o m p l e x p r o c e s s , i n v o l v i n g 

n o t o n l y m a n y c h a l l e n g e s a n d p r o b l e m s t o b e s o l v e d , b u t a l s o m a n y s t a k e h o l d e r s 

i n v o l v e d . I n t h e a r t i c l e High-speed train planning in France: Lessons from the 

Mediterranean TGV-Line, S t e p h a n i e L e h e i s ( 2 0 1 2 ) f o c u s e d o n t h e c o m m u n i c a t i o n 

b e t w e e n t h e S N C F , t h e l o c a l a u t h o r i t i e s a n d a l l t h e o t h e r l e g a l a n d n a t u r a l p e r s o n s 

i n v o l v e d i n t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e h i g h - s p e e d l i n e c a l l e d LGV-Mediterranee ( T G V M e d ) . 

T h i s p r o j e c t i n c l u d e d t h e l a y i n g o f 2 5 0 k m o f n e w t r a c k s w i t h t h r e e n e w t r a i n s t a t i o n s a n d 

t h e w h o l e i m p l e m e n t a t i o n p r o c e s s w a s "different from those of previous train lines" 

( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 9 ) b e c a u s e , f o r e x a m p l e , b e f o r e a n d d u r i n g t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e f i r s t 

h i g h - s p e e d l i n e b e t w e e n P a r i s a n d L y o n "state officials did not permit any public debate 

on how to distribute the HSR network and were immune to any social and regional 

pressure". ( A l b a l a t e & B e l , 2 0 1 2 , p . 3 3 9 ) 

T h e w h o l e p r o j e c t b e g a n i n e a r l y 1 9 8 9 w h e n S N C F w a s a s k e d b y t h e g o v e r n m e n t t o 

p r e p a r e a s t r a t e g i c p r o p o s a l f o r f u t u r e h i g h - s p e e d t r a i n s e r v i c e s , w h i c h i n c l u d e d 

a n e x t e n s i o n o f t h e e x i s t i n g P a r i s - L y o n l i n e a n d t h e P a r i s - V a l e n c e l i n e u n d e r 

c o n s t r u c t i o n . A t t h e e n d o f t h e y e a r , a f t e r p r e l i m i n a r y s t u d i e s a n d c o n s u l t a t i o n s , t h e S N C F 

c a m e u p w i t h a s i n g l e p r o p o s e d o p t i o n w h i c h p a s s e d o u t s i d e d e n s e l y p o p u l a t e d a r e a s a n d 

a v o i d e d p r o t e c t e d a r e a s . T h i s o p t i o n n o t o n l y l i m i t e d t h e n e e d f o r e x p e n s i v e e n g i n e e r i n g 

c o n s t r u c t i o n s b u t w a s a l s o r o u t e d o u t s i d e v a l u a b l e v i n e y a r d s a n d a g r i c u l t u r a l f i e l d s . T h i s 

p r o p o s e d a l t e r n a t i v e w a s p r e s e n t e d t o e l e c t e d r e p r e s e n t a t i v e s i n M a r s e i l l e p r i o r t o 

s u b m i s s i o n t o t h e g o v e r n m e n t , a n d k e y p o l i t i c a l l e a d e r s i n t h e r e g i o n e x p r e s s e d t h e i r 

a p p r o v a l o f t h e p r o p o s e d p r o j e c t . ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 8 ) 
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A t t h e b e g i n n i n g o f 1 9 9 0 , h o w e v e r , t h e F r e n c h p r e s s g o t h o l d o f t h e d o c u m e n t s o f t h e 

p l a n n e d m e r g e r a n d t h e g e n e r a l p u b l i c , i n c l u d i n g r e p r e s e n t a t i v e s o f s m a l l e r 

m u n i c i p a l i t i e s , l e a r n e d o f t h e p r o j e c t a t a n a d v a n c e d s t a g e o f p l a n n i n g w i t h o u t b e i n g 

c o n s u l t e d w i t h t h e m . T h i s p r o v o k e d a w a v e o f o p p o s i t i o n w h i c h l e d t o m a n y p r o t e s t s 

a g a i n s t t h e T G V , t h e l a r g e s t o f w h i c h t o o k p l a c e a t t h e e n d o f t h e s u m m e r o f 1 9 9 0 . 

( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 8 ) 

T h i s s t r o n g o p p o s i t i o n f o r c e d t h e S N C F t o p r o p o s e o t h e r a l t e r n a t i v e s t o t h e p l a n n e d 

l i n e . T h e s e s u g g e s t i o n s w e r e s u b s e q u e n t l y d i v i d e d i n t o t h r e e m a i n o p t i o n s ( E a s t e r n , 

C e n t r a l a n d W e s t e r n r o u t e s ) . H o w e v e r , t h i s s t ep m a d e t h e s i t u a t i o n e v e n w o r s e as t h e 

n u m b e r o f s t a k e h o l d e r s i n c r e a s e d . I n f a c t , e a c h o f t h e p r o p o s e d o p t i o n s h a d t o a d d r e s s 

a n i s s u e , s u c h as t h e t a k i n g o f a g r i c u l t u r a l f a r m l a n d , g o i n g t h r o u g h t h e f l o o d p l a i n s o r 

c i t i e s , o r i n c r e a s i n g t h e i m p a c t o n t h e p o p u l a t i o n a l r e a d y a f f e c t e d b y n a t i o n a l h i g h w a y s 

o r h i g h - v o l t a g e l i n e s . T h e s i t u a t i o n b e c a m e e v e n m o r e c o n t r o v e r s i a l a f t e r t h e i n t e r v e n t i o n 

o f F r e n c h P r e s i d e n t F r a n c o i s M i t t e r r a n d , w h o t o o k t h e s i d e o f a w i n e - p r o d u c e r l o b b y i n g 

g r o u p . C o n s e q u e n t l y , t h e E a s t e r n O p t i o n , w h i c h w a s p l a n n e d t h r o u g h t h e v i n e y a r d s , w a s 

c o m p l e t e l y a b a n d o n e d . ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 8 ) 

I n r e s p o n s e t o t h e o n g o i n g d i s p u t e , a c o n s u l t a t i o n g r o u p w a s e s t a b l i s h e d b y t h e 

g o v e r n m e n t . I t s t a s k w a s t o p r o p o s e a s o l u t i o n f r o m t h e r e m a i n i n g o p t i o n s t h a t w o u l d 

r e s p e c t l o c a l p e o p l e a n d p o l i t i c i a n s as m u c h as p o s s i b l e , r e g a r d l e s s o f t h e c o s t o f 

i m p l e m e n t a t i o n . T h e f i n a l r o u t e w a s p r o p o s e d t h r o u g h n a t u r a l a n d p r o t e c t e d a r ea s . 

E n v i r o n m e n t a l c o n s t r a i n t s w e r e t h e r e f o r e i n c o r p o r a t e d i n t o t h e p r o j e c t f r o m t h i s p o i n t 

o n w a r d s . ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 9 ) 

L a s t l y , s i n c e S N C F ' s r e l i a b i l i t y w a s c a l l e d i n t o q u e s t i o n t h r o u g h o u t t h e p r o c e s s , t h e 

S t a t e se t u p a C o l l e g e o f E x p e r t s c o m p o s e d o f e i g h t e x p e r t s f r o m d i f f e r e n t f i e l d s . T h e i r 

m a i n t a s k w a s t o d e t e r m i n e w h e t h e r i t w a s b e t t e r t o m o d e r n i s e t h e e x i s t i n g l i n e o r t o b u i l d 

a n e w h i g h - s p e e d l i n e . T h e p r o c e s s a l s o i n c l u d e d p u b l i c m e e t i n g s w i t h l o c a l c i t i z e n s , 

d u r i n g w h i c h t h e e x p e r t s d i s c u s s e d w i t h t h e s t a k e h o l d e r s p r e s e n t . T h e f i n a l c o n c l u s i o n s 

o f t h e C o l l e g e o f E x p e r t s c o n f i r m e d t h e i n t e n t i o n o f t h e S t a t e a n d t h e S N C F , a n d t h e l i n e 

w a s r e a d y t o s t a r t c o n s t r u c t i o n i n 1 9 9 5 . ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p . 3 9 ) 

T o c o n c l u d e , t h i s c a s e f o r c e d S N C F t o c h a n g e i t s a p p r o a c h t o n e w l y b u i l t l i n e s i n 

s e v e r a l r e s p e c t s . O n e o f t h e m o s t i m p o r t a n t o f t h e s e w a s t o i n v o l v e a l l t h e s t a k e h o l d e r s 

c o n c e r n e d as e a r l y as p o s s i b l e , w h e n t h e r e i s s t i l l a g o o d c h a n c e o f i n c o r p o r a t i n g t h e i r 
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c o m m e n t s . P r i o r t o t h e c r e a t i o n o f t h e C o l l e g e o f E x p e r t s , t h e c o m p a n y o n l y t a l k e d t o k e y 

r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e r e g i o n ' s l a r g e s t c i t i e s a n d d i d n o t t a k e i n t o a c c o u n t s m a l l e r 

m u n i c i p a l i t i e s . I t i s t h e l o c a l a u t h o r i t i e s a n d t h e S t a t e , n o t S N C F w i t h i t s p r o j e c t s b a s e d 

m a i n l y o n p r o f i t a b i l i t y , t h a t h a v e s i n c e b e c o m e t h e m a i n p l a y e r s i n t h e p r e p a r a t i o n o f n e w 

l i n e s . F u r t h e r m o r e , S N C F i n t r o d u c e d a r c h i t e c t s a n d l a n d s c a p e d e s i g n e r s t o t h i s p r o j e c t 

f o r t h e f i r s t t i m e . T h i s c h a n g e w a s l a t e r d e s c r i b e d b y a m e m b e r o f t h e p r o j e c t t e a m as 

a "cultural revolution". ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p p . 4 1 - 4 4 ) 

T h e F r e n c h g o v e r n m e n t i t s e l f h a s a l s o b e e n a f f e c t e d b y t h e L G V M e d case . T h e 

p r o p o s e d r o u t e t h r o u g h p r o t e c t e d a r e a s l e d t o a k n o c k - o n e f f e c t b e t w e e n t h e M i n i s t r y o f 

t h e E n v i r o n m e n t a n d t h e M i n i s t r y o f I n f r a s t r u c t u r e . T h e w h o l e c a s e s e r v e d as a c a t a l y s t 

f o r t h e c r e a t i o n o f i m p o r t a n t l e g i s l a t i v e d o c u m e n t s o n n a t u r e p r o t e c t i o n a n d f o r c l o s e r 

c o o p e r a t i o n b e t w e e n t h e m i n i s t r i e s . ( L e h e i s , 2 0 1 2 , p p . 4 2 - 4 3 ) 

3.4 Czech high-speed dream 

T h e f i r s t i d e a s f o r t h e c o n s t r u c t i o n o f a h i g h - s p e e d r a i l w a y o n t h e t e r r i t o r y o f t h e 

f o r m e r C z e c h o s l o v a k i a f i r s t a p p e a r e d i n t h e 1 9 7 0 s . T h e m a i n r e a s o n w a s t h e i n s u f f i c i e n t 

c a p a c i t y o f t h e b a c k b o n e l i n e s . U n f o r t u n a t e l y , p o l i t i c a l c h a n g e s a n d a d e c l i n e i n t h e 

p e r f o r m a n c e o f r a i l f r e i g h t t r a n s p o r t c a u s e d t h e p r o j e c t s t o b e a b a n d o n e d . T h e i d e a 

r e s u r f a c e d i n t h e 1 9 9 0 s . (Vysokorychlostní železnice v ČR, 2 0 2 2 ) 

D u r i n g t h e f i r s t h a l f o f t h e 1 9 9 0 s , c o n c e p t u a l d o c u m e n t a t i o n w a s d r a w n u p f o r h i g h ­

s p e e d l i n e s i n t h e f o r m e r C z e c h o s l o v a k F e d e r a l R e p u b l i c f o r s p e e d s o f u p t o 3 0 0 k m / h . 

T h i s d o c u m e n t a t i o n i n c l u d e d t h e r o u t i n g c o n d i t i o n s , t h e n e c e s s a r y p a r a m e t e r s a n d 

a l t e r n a t i v e H S L s o l u t i o n s . T h e l o c a t i o n s o f t h e f o r e i g n c r o s s i n g s w e r e a l s o a g r e e d o n t h e 

b a s i s o f t h i s d o c u m e n t a t i o n . H o w e v e r , a f t e r a c o m p a r a t i v e e c o n o m i c s t u d y h a d b e e n 

c a r r i e d o u t , i t w a s d e c i d e d t h a t i n s t e a d o f h i g h - s p e e d l i n e s , t h e e x i s t i n g c o r r i d o r l i n e s 

w o u l d o n l y b e m o d e r n i s e d a n d o p t i m i s e d , a n d o n l y u p t o a s p e e d o f 1 6 0 k m / h . (Janovský, 

2 0 1 4 ) 

I n M a y 2 0 1 7 , t h e G o v e r n m e n t o f t h e C z e c h R e p u b l i c a p p r o v e d t h e p r e p a r a t i o n o f t h e 

F a s t C o n n e c t i o n s s y s t e m b y R e s o l u t i o n N o . 3 8 9 o n t h e P r o g r a m m e f o r t h e D e v e l o p m e n t 

o f F a s t R a i l C o n n e c t i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c (Vysokorychlostní železnice v ČR, 2 0 2 2 ) . 

T h e i d e a o f h i g h - s p e e d l i n e s h a s b e e n r e v i v e d a n d t h e i r d e v e l o p m e n t h a s a d v a n c e d 

s i g n i f i c a n t l y . S i n c e t h a n , f e a s i b i l i t y s t u d i e s , v a r i o u s d o c u m e n t a t i o n a n d t h e f i r s t 

a r c h i t e c t u r a l c o m p e t i t i o n s f o r f u t u r e t e r m i n a l s h a v e b e e n d r a w n u p . 
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3.4.1 General descript ion 

I n o r d e r t o a c c e l e r a t e a n d t a k e a d v a n t a g e o f p r o v e n e x p e r i e n c e , c o o p e r a t i o n b e t w e e n 

Správa železnic a n d SNCF Réseau w a s e s t a b l i s h e d i n 2 0 1 9 ( S u r a , 2 0 1 9 ) . T h e 

a d v a n t a g e o u s n a t u r e o f t h i s p a r t n e r s h i p i s e v i d e n c e d b y t h e f a c t t h a t t h e c o n t r a c t w a s 

e x t e n d e d f o r a n o t h e r 8 y e a r s i n 2 0 2 1 . T h e C z e c h s i d e e x p e c t s t h i s t o b e t t e r i n t e g r a t e t h e 

l i n e s i n t o t h e l a n d s c a p e a n d , a b o v e a l l , t o r e d u c e t h e n u m b e r o f p o t e n t i a l e r r o r s t h a t c o u l d 

m a k e c o n s t r u c t i o n s i g n i f i c a n t l y m o r e e x p e n s i v e . T h e F r e n c h a p p r o a c h a l s o h a s t h e 

a d v a n t a g e o f r a i l l i n k s t o t h e e x i s t i n g n e t w o r k , s o t h e t r a i n s c a n s e r v e m u c h l a r g e r 

p o p u l a t i o n . ( S u r a , 2 0 2 1 b ) . 

T h e n e w h i g h - s p e e d l i n e s w i l l b e d e s i g n e d f o r s p e e d s b e t w e e n 2 0 0 a n d 3 5 0 k m / h . 

H o w e v e r , t h e m a x i m u m s p e e d w i l l i n i t i a l l y b e l i m i t e d t o 3 2 0 k m / h . O n l y p a s s e n g e r t r a i n s 

( e x c e p t f o r a f e w s e c t i o n s ) a n d t r a i n s w i t h a p r e s s u r i s e d b o x w i l l b e a l l o w e d t o e n t e r . 

{Vozidla a provoz na VRT, 2 0 2 2 ) 

H i g h - s p e e d r a i l i n t h e C z e c h R e p u b l i c i s p l a n n e d i n t h e s o - c a l l e d F a s t C o n n e c t i o n s 

{Rychlá spojení - R S ) s y s t e m . I n a d d i t i o n t o n e w h i g h - s p e e d l i n e s , m o d e r n i s e d 

c o n v e n t i o n a l l i n e s w i t h h i g h - s p e e d p a r a m e t e r s a r e a l s o i n c l u d e d {Vysokorychlostní 

železnice v ČR, 2 0 2 2 ) . T w o c a t e g o r i e s o f t r a i n s w i l l r u n o n t h e h i g h - s p e e d l i n e s : H i g h ­

s p e e d e x p r e s s a n d R e g i o n a l h i g h - s p e e d . T h e f i r s t t y p e , w h i c h w i l l c o n n e c t t h e l a r g e s t 

c e n t r e s , w i l l b e a l l o w e d t o r e a c h a m a x i m u m s p e e d o f 3 2 0 k m / h . R e g i o n a l h i g h - s p e e d 

t r a i n s w i l l c o n v e r g e t o c o n v e n t i o n a l r a i l a n d t h u s s e r v e w i d e r r e g i o n s . T h e i r m a x i m u m 

s p e e d o n t h e n e w l i n e w i l l b e l i m i t e d t o 2 5 0 k m / h . {Vozidla a provoz na VRT, 2 0 2 2 ) 

3.4.2 Planned connect ions 

W i t h r e g a r d t o t h e F a s t C o n n e c t i o n s , f i v e m a i n r o u t e s h a v e b e e n i d e n t i f i e d t o b e s e r v e d 

b y t h e s y s t e m . T h e s e c o n n e c t i o n s a r e s h o w n i n Figure 1 - Fast Connections in the Czech 

Republic. F u t u r e h i g h - s p e e d l i n e s a r e s h o w n i n l i g h t b l u e a n d p l a n n e d H S L i n d a s h e d 

l i n e s . D a r k b l u e s h o w s F a s t C o n n e c t i o n s u s i n g c o n v e n t i o n a l t r a c k s . 
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Figure 1 - Fast Connections in the Czech Republic 
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Source: VRT v Česřté republice. Správa železnic. Retrieved April 29, 2022 from 

https://www.spravazeleznic.cz/vrt/rnapv/ceska-republika 

T h e first o f t h e s e F a s t C o n n e c t i o n s ( R S I ) c o n n e c t s P r a g u e v i a J i h l a v a w i t h B r n o a n d 

t h e n c o n t i n u e s v i a Přerov t o O s t r a v a , f r o m w h e r e i t h e a d s t o w a r d s K a t o w i c e i n P o l a n d . 

R S 2 e n a b l e s a f a s t e r c o n n e c t i o n o f B r n o w i t h V i e n n a a n d B r a t i s l a v a t h r o u g h Břeclav. 

T r a v e l t i m e b e t w e e n t h e t w o l a r g e s t C z e c h c i t i e s , P r a g u e a n d B r n o , w i l l b e r e d u c e d f r o m 

a l m o s t t h r e e h o u r s t o a p p r o x i m a t e l y 5 0 m i n u t e s . O n c e t h e e n t i r e s e c t i o n i s c o m p l e t e d , i t 

w i l l a l s o b e p o s s i b l e t o t r a v e l f r o m P r a g u e t o O s t r a v a i n 1.5 h o u r s . T h a n k s t o t h e n e w 

t e r m i n a l s , i n t e r c h a n g e s a n d i n t e r c o n n e c t i o n s w i t h c o n v e n t i o n a l r a i l , t h e Vysočina R e g i o n 

i n p a r t i c u l a r w i l l e n j o y s i g n i f i c a n t l y b e t t e r t r a n s p o r t s e r v i c e s . T h e l i n e i s a l s o i m p o r t a n t 

f r o m a n i n t e r n a t i o n a l p o i n t o f v i e w a n d w i l l e n a b l e s i g n i f i c a n t l y f a s t e r c o n n e c t i o n s 

b e t w e e n B e r l i n a n d V i e n n a , f o r e x a m p l e . (VRTPraha - Brno - Ostrava a Brno - Břeclav, 

2 0 2 2 ) 

T h e R S 3 s e c t i o n f r o m P r a g u e v i a P i l s e n , Domažlice a n d o n t o B a v a r i a c o n s i s t s o f 

a m o d e r n i s e d c o n v e n t i o n a l l i n e a n d t h e h i g h - s p e e d r a i l w a y R S 4 r u n n i n g t h r o u g h t h e Ústí 

n a d L a b e m R e g i o n i s d e t a i l e d i n t h e f o l l o w i n g s u b c h a p t e r . 

T h e l a s t p a r t o f t h e F a s t C o n n e c t i o n s n e t w o r k i n t h e C z e c h R e p u b l i c i s t h e R S 5 s e c t i o n . 

T h i s b r a n c h w i l l e n a b l e a h i g h - s p e e d c o n n e c t i o n b e t w e e n P r a g u e , H r a d e c Králové, 
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P a r d u b i c e a n d P o l a n d i n t h e d i r e c t i o n o f W r o c l a w . A f e a s i b i l i t y s t u d y f o r t h i s s e c t i o n i s 

c u r r e n t l y b e i n g p r e p a r e d I t i s e x p e c t e d n o t o n l y t o p r o v i d e f a s t e r c o n n e c t i o n s b e t w e e n t h e 

C z e c h a n d P o l i s h c i t i e s t o P r a g u e , b u t a l s o t o s i g n i f i c a n t l y f r e e u p t h e e x i s t i n g c o r r i d o r 

f o r f r e i g h t t r a f f i c . {VRTPraha - Hradec Králové/Pardubice - Wroclaw, 2 0 2 2 ) 

3.4.3 Routing through Ústí nad Labem Region 

T h e h i g h - s p e e d l i n e R S 4 , a l s o c a l l e d N e w R a i l L i n k P r a g u e - D r e s d e n , w h i c h c r o s s e s 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , i s d i v i d e d i n t o t h r e e p h a s e s w h i c h a r e d e s c r i b e d i n m o r e 

d e t a i l b e l o w . T h e s e a r e t h e H S L Podřipsko, t h e H S L Středohorský t u n n e l a n d t h e H S L 

Krušnohorský t u n n e l . T h e f e a s i b i l i t y s t u d y f o r t h i s s e c t i o n w a s c o m p l e t e d i n 2 0 2 0 

(Hruška e t a l . , 2 0 2 0 ) . 

Figure 2 - Fast Connections in the Ústí nad Labem Region 

Source: VRT Praha - Ústí nad Labem - Drážďany. Správa železnic. Retrieved June 17, 2022, from 

https://www.spravazeleznic.cz/vrt/praha-usti-nad-labem-drazdanv - Edited 

T h e c o n s t r u c t i o n o f t h e m a i n b r a n c h P r a g u e - Ústí n a d L a b e m - D r e s d e n a l s o i n c l u d e s 

t h e i m p l e m e n t a t i o n o f t w o m a j o r p a s s e n g e r t r a n s p o r t t e r m i n a l s e n a b l i n g t r a n s f e r s 

b e t w e e n l o n g - d i s t a n c e a n d r e g i o n a l t r a i n s as w e l l as b e t w e e n o t h e r m e a n s o f p u b l i c a n d 

i n d i v i d u a l t r a n s p o r t . I n t h e s o u t h o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , t h i s i s t h e R o u d n i c e n a d 

L a b e m t e r m i n a l a n d , i n t h e a r e a o f t h e e x i s t i n g Ústí n a d L a b e m W e s t r a i l w a y s t a t i o n , t h e 

Ústí n a d L a b e m C e n t r e t e r m i n a l . 

P r o s p e c t i v e l y , a b r a n c h l i n e t o L o u n y a n d M o s t i s a l s o e n v i s i o n e d , w h i c h w o u l d e n s u r e 

a s i g n i f i c a n t a c c e l e r a t i o n a n d i m p r o v e m e n t o f t r a n s p o r t s e r v i c e s n o t o n l y f o r t h e w e s t e r n 
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p a r t o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , b u t a l s o f o r t h e K a r l o v y V a r y R e g i o n . T h i s p r o j e c t i s 

s t i l l o n l y i n t h e c o n c e p t u a l p h a s e , s o I w i l l n o t d e s c r i b e i t i n d e t a i l . {VRTPraha - Ústí 

nad Labem - Drážďany, 2 0 2 2 ) 

T h e t i m e s a v i n g s t h a t t h i s n e w c o n n e c t i o n w i l l b r i n g a r e s i g n i f i c a n t . I n t h e c a s e o f 

H i g h - s p e e d e x p r e s s c o n n e c t i o n s , t h e P r a g u e - Ústí n a d L a b e m r o u t e w i l l t a k e 2 5 m i n u t e s 

( i n s t e a d o f t h e c u r r e n t 7 1 m i n u t e s ) . T h e e n t i r e N e w R a i l L i n k P r a g u e - D r e s d e n i s 

e s t i m a t e d t o l a s t 5 1 m i n u t e s . C o m p a r e d t o t h e c u r r e n t s i t u a t i o n , t h e r e i s a t i m e s a v i n g o f 

8 9 m i n u t e s . E v e n w i t h s l o w e r R e g i o n a l h i g h - s p e e d c o n n e c t i o n s , t r a v e l t i m e s a r e r e d u c e d 

b y s e v e r a l t e n s o f m i n u t e s . F o r e x a m p l e , t h e t r a i n f r o m P r a g u e t o L o v o s i c e n o w t a k e s 7 1 

m i n u t e s a n d a f t e r t h e c o m p l e t i o n o f t h e p r o j e c t s h o u l d c o v e r t h e r o u t e i n a b o u t h a l f a n 

h o u r . (Hruška e t a l . , 2 0 2 0 , p . 1 4 ) 

• H S L Podřipsko 

T h e r o u t e s t a r t s a t t h e P r a g u e - B a l a b e n k a t r a n s p o r t s t a t i o n , f r o m w h e r e i t h e a d s t o t h e 

Střížkov t u n n e l . O n t h e o u t s k i r t s o f P r a g u e , t h e l i n e c o m e s t o t h e s u r f a c e a g a i n a n d c r o s s e s 

t h e p l a n n e d D O h i g h w a y v i a a r a i l w a y v i a d u c t . F r o m Líbezníce t o t h e n e w t e r m i n a l i n 

R o u d n i c e n a d L a b e m , t h e l i n e r u n s o n t h e s u r f a c e , e x c e p t f o r t h e p a s s a g e t h r o u g h t h e 

v i l l a g e o f Ledčice, w h e r e a n e x c a v a t e d t u n n e l i s p l a n n e d . T w o b r a n c h l i n e s a r e p l a n n e d 

i n t h i s s e c t i o n , n a m e l y t h e Úžice t u r n - o f f ( a t k m 2 7 , 7 0 0 ) a n d t h e Zlosyň t u r n - o f f ( a t k m 

3 0 , 0 0 0 ) , f r o m w h i c h a h i g h - s p e e d l i n e t o L o u n y a n d M o s t i s p l a n n e d . 

B e y o n d R o u d n i c e n a d L a b e m , t h e r o u t e s a r e a v a i l a b l e i n t w o v a r i a n t s . T h e f i r s t , c a l l e d 

Mrchový kopec, r u n s n o r t h t h r o u g h a m i n e d t u n n e l t h r o u g h t h e r e g i o n a l b i o c e n t r e . 

H o w e v e r , w h e n c h o o s i n g t h i s o p t i o n , i t i s n e c e s s a r y t o t a k e i n t o a c c o u n t t h e g e o l o g i c a l l y 

u n s t a b l e a r e a , t h e n e g a t i v e i m p a c t o n t h e right b a n k o f t h e E l b e a n d t h e c o m p l i c a t e d 

c o n n e c t i o n t o l i n e 0 7 2 . 

T h e s e c o n d v a r i a n t , Holý vrch, l e a d s i n a n e a s t e r l y d i r e c t i o n , c r o s s e s t h e E l b e v i a 

a v i a d u c t a n d c o n t i n u e s o n t h e s u r f a c e t o t h e a r e a o f t h e Křešice t u r n - o f f . T h i s v a r i a n t i s 

l o n g e r a n d i n v o l v e s a l a r g e r n u m b e r o f m u n i c i p a l i t i e s . H o w e v e r , t h e n e g a t i v e i m p a c t o n 

l i n e 0 7 2 i s e l i m i n a t e d . 

T h i s s e c t i o n i s f o r p a s s e n g e r t r a n s p o r t o n l y . I t i s e x p e c t e d t o b e o p e r a t i o n a l i n 2 0 3 1 

a n d t h e m a x i m u m o p e r a t i n g s p e e d o f t h e n e w l i n e i s 3 2 0 k m / h . (Hruška e t a l . , 2 0 2 0 , p . 8 ) 
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• HSL Středohorský tunnel 

A f t e r t h e Křešice t u r n - o f f , t h e l i n e r u n s t h r o u g h a f o o t t u n n e l u n d e r t h e B o h e m i a n 

C e n t r a l M o u n t a i n s . I t s p r o j e c t e d l e n g t h i s 1 8 k m . T h i s t u n n e l e n d s a t t h e s t a t i o n Ústí n a d 

L a b e m - C e n t r u m a n d c r o s s e s t h e E l b e e i t h e r b y a t u n n e l o r a b r i d g e . D e p e n d i n g o n t h e 

c h o s e n o p t i o n , t h e d e s i g n o f t h e Ústí n a d L a b e m - C e n t r u m s t a t i o n w i l l b e d e c i d e d . 

T h i s s e c t i o n s h o u l d s e r v e n o t o n l y p a s s e n g e r t r a f f i c b u t a l s o f r e i g h t t r a f f i c . W h e n t h e 

l i n e b e c o m e s o p e r a t i o n a l i n 2 0 4 6 , t h e m a x i m u m p o s s i b l e s p e e d o n t h i s s e c t i o n w i l l b e 

2 5 0 k m / h . (Hruška e t a l . , 2 0 2 0 , p . 1 2 ) 

• HSL Krušnohorský tunnel 

T h e f i n a l p a r t i s t h e Krušnohorský t u n n e l ( E r z g e b i r g e t u n n e l ) , w h i c h i s 1 1 . 7 k m l o n g 

o n t h e C z e c h s i d e . B e f o r e t h i s t u n n e l , t h e S t r a d o v r a i l w a y s t a t i o n i s p r o p o s e d , a t t h e 

G e r m a n e n d o f w h i c h a n e x i t t o t h e C h a b a f o v i c e s t a t i o n i s e n v i s a g e d , w h e r e 

a m a i n t e n a n c e c e n t r e f o r t h e N e w R a i l L i n k i s s u g g e s t e d . 

T h i s s e c t i o n i s a l s o p l a n n e d f o r m i x e d t r a f f i c w i t h a p r e d o m i n a n t s h a r e o f f r e i g h t t r a i n s . 

T h e e x p e c t e d m a x i m u m s p e e d i s 2 0 0 k m / h . T h e k e y c o n s t r u c t i o n i s t h e Krušnohorský 

T u n n e l w i t h a t o t a l l e n g t h o f 2 6 k m a n d t h e e n t i r e s e c t i o n s h o u l d b e o p e r a t i o n a l i n 2 0 3 9 . 

(Hruška e t a l . , 2 0 2 0 , p p . 1 1 - 1 2 ) 

• Roudnice nad Labem Terminal 

W h i l e t h e e x a c t l o c a t i o n a n d f o r m o f t h e t e r m i n a l i n Ústí n a d L a b e m h a s n o t y e t b e e n 

d e c i d e d , t h e t r a n s f e r t e r m i n a l i n R o u d n i c e n a d L a b e m h a s a l r e a d y r e c e i v e d i t s s h a p e 

t h a n k s t o a n a r c h i t e c t u r a l c o m p e t i t i o n . T h a n k s t o i t s l o c a t i o n n e a r t h e D 8 m o t o r w a y , i t 

w i l l b e v e r y a c c e s s i b l e a n d w i l l b e u s e d e s p e c i a l l y b y r e s i d e n t s o f t h e s o u t h - e a s t e r n p a r t 

o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d n e i g h b o u r i n g p a r t s o f t h e C e n t r a l B o h e m i a R e g i o n . 

A l a r g e P + R c a r p a r k i s p l a n n e d i n t h e i m m e d i a t e v i c i n i t y o f t h e t e r m i n a l a n d t h e 

c o n n e c t i o n t o t h e l o c a l r a i l w a y l i n e w i l l a l s o h e l p i m p r o v e a c c e s s i b i l i t y . T h e t e r m i n a l w i l l 

p r o v i d e p a s s e n g e r s w i t h a c o m f o r t a b l e a n d f a s t c o n n e c t i o n n o t o n l y w i t h P r a g u e o r Ústí 

n a d L a b e m , b u t a l s o w i t h o t h e r C z e c h a n d f o r e i g n c i t i e s . {Terminál Roudnice nad Labem 

VRT, 2 0 2 2 ) 

T h e a r c h i t e c t u r a l c o m p e t i t i o n w a s w o n b y M a r t i n R u s i n a a n d M a r t i n F r e i . T h e 

a b o v e - g r o u n d t e r m i n a l b u i l d i n g s a r e r e d u c e d t o a m i n i m u m a n d t h e t e r m i n a l h a l l i t s e l f i s 

t r a n s p a r e n t s o as n o t t o d i s t u r b t h e l a n d s c a p e . T h e s u r r o u n d i n g s o f t h e t e r m i n a l a n d t h e 
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h i g h - s p e e d l i n e a r e l i n e d w i t h s t r i p s o f w o o d l a n d a n d d r a i n a g e p o l d e r s . {Terminál 

Roudnice nad Labem VRT: 1. místo, 2 0 2 2 ) 

T h e f o l l o w i n g v i s u a l i s a t i o n s s h o w t h e f u t u r e s h a p e o f t h e t e r m i n a l i n R o u d n i c e n a d 

L a b e m . I n Figure 3, t h e D 8 m o t o r w a y i s v i s i b l e i n t h e f o r e g r o u n d a n d t h e i c o n i c R i p 

m o u n t a i n i n t h e b a c k g r o u n d . Figure 4 i l l u s t r a t e s t h e v i e w f r o m t h e f u t u r e t e r m i n a l a n d 

p l a t f o r m . 

Figure 3 - Visualisation of the terminal in Roudnice nad Labem 

Source: Terminál Roudnice nad Labem VRT: l.místo. (2022). Správa železnic. Retrieved July 19, 2022, from 

https://www.spravazelezruc.cz/vrt/terminal-roudruce-rmd4abem/l-mi 

Figure 4 - View from the terminal hall and platform 

Source: Terminál Roudnice nad Labem VRT: l.místo. (2022). Správa železnic. Retrieved July 19, 2022, from 

https://www.spravazelezmc.cz/vrt/terrninal-roudmce-rmd-labem/l-misto 
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4 Research methods 

T o o b t a i n a s u f f i c i e n t a m o u n t o f r e l e v a n t d a t a i n a r e l a t i v e l y s h o r t t i m e , I d e c i d e d t o 

c o n d u c t q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h b y m e a n s o f a q u e s t i o n n a i r e s u r v e y a m o n g t h e r e s i d e n t s o f 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d p a s s e n g e r s u s i n g t r a i n c o n n e c t i o n s i n t h i s r e g i o n . 

I n o r d e r t o b e a b l e t o c o m p a r e t h e e x p e c t a t i o n s o f t h e p a r t i c i p a n t s o f t h i s s u r v e y w i t h 

t h e e x p e c t a t i o n s o f Správa železnic, I a l s o c o n d u c t e d s e v e r a l i n t e r v i e w s w i t h e x p e r t s 

i n v o l v e d i n t h e p r e p a r a t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s . T h a n k s t o g e t t i n g t o k n o w t h e e x p e r t s , I 

a l s o h a d t h e o p p o r t u n i t y t o t a k e p a r t i n a m e e t i n g b e t w e e n t h e m a n d t h e c i t y c o u n c i l l o r s 

o f Ústí n a d L a b e m . T h i s g a v e m e a m o r e p r e c i s e i d e a o f t h e c o m m u n i c a t i o n b e t w e e n 

Správa železnic a n d t h e m u n i c i p a l i t i e s a f f e c t e d b y t h e c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s . 

R e s u l t s o f t h e r e s e a r c h p r o j e c t s a r e p r e s e n t e d , e v a l u a t e d , c o m p a r e d , a n d t h e 

i n t e r p r e t a t i o n i s d o n e v e r b a l l y a n d w i t h t h e h e l p o f c l e a r c h a r t s . 

D u r i n g t h e p r e p a r a t i o n o f b o t h r e s e a r c h e s a n d t h e e v a l u a t i o n o f t h e o b t a i n e d d a t a , 

M i r o s l a v D i s m a n ' s b o o k Jak se vyrábí sociologická znalost ( 2 0 1 1 ) w a s a s o u r c e o f 

v a l u a b l e a d v i c e f o r m e . 

4.1 Quantitative research 

I n t h e q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h I f o l l o w e d a d e d u c t i v e m e t h o d b a s e d o n t h e o r y ( D i s m a n , 

2 0 1 1 , p p . 7 6 - 7 7 ) . T h u s , b e f o r e s t a r t i n g , I se t o u t t h r e e h y p o t h e s e s w h i c h w i l l e i t h e r b e 

r e f u t e d o r c o n f i r m e d b a s e d o n t h e r e s u l t s o f t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y . T h e h y p o t h e s e s a r e 

as f o l l o w s : 

H I - P a s s e n g e r s a r e i n t e r e s t e d i n t h e h i g h - s p e e d t r a i n s e r v i c e , w h i c h w i l l t a k e t h e m f r o m 

Ústí n a d L a b e m t o t h e c e n t r e o f P r a g u e o r D r e s d e n i n a s h o r t t i m e , a b o u t 3 0 m i n u t e s . 

H 2 - P a s s e n g e r s a r e w i l l i n g t o p a y m o r e m o n e y f o r a h i g h - s p e e d c o n n e c t i o n , b u t n o t m o r e 

t h a n 1 5 0 % o f t h e c u r r e n t p r i c e o f a s t a n d a r d t i c k e t . 

H 3 - R e s i d e n t s o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n p e r c e i v e t h e s o c i o - e c o n o m i c a n d 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s o f H S L o n t h e r e g i o n as g e n e r a l l y p o s i t i v e . 

4.1.1 Quest ionnaire creation 

I n c o m p i l i n g a n d s e l e c t i n g t h e q u e s t i o n s f o r t h e q u e s t i o n n a i r e I m a i n l y f o l l o w e d t h e 

s t r u c t u r e p r e s e n t e d b y P e t e r G a v o r a ( 1 9 9 6 , p p . 5 3 - 6 4 ) . T h e r e s u l t i n g q u e s t i o n n a i r e , w h i c h 

i s p r e s e n t e d i n Annexe 1 - Questionnaire, c o n s i s t s o f t w o p a r t s . 
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T h e o p e n i n g s e c t i o n c o n t a i n e d a s h o r t i n t r o d u c t i o n o f t h e r e a s o n a n d t o p i c o f t h e 

r e s e a r c h , m e , a n d a c o n t a c t f o r a n y q u e s t i o n s r e g a r d i n g t h e r e s e a r c h w a s a l s o p r o v i d e d . 

F u r t h e r m o r e , I b r i e f l y d e s c r i b e d t h e i n t e n t i o n o f Správa železnic r e g a r d i n g h i g h - s p e e d 

l i n e s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n f o r a b e t t e r u n d e r s t a n d i n g o f t h e s u r v e y e d r e s i d e n t s 

a n d p a s s e n g e r s . 

T h i s w a s f o l l o w e d b y a s e c t i o n w i t h q u e s t i o n s t h a t w e r e o p e n , c l o s e d , s e m i - o p e n , o r 

i n t a b l e f o r m . T h e t o t a l n u m b e r o f q u e s t i o n s w a s 1 3 , w i t h q u e s t i o n 9 h a v i n g 9 s u b -

q u e s t i o n s , a n d w e r e b a s e d o n p u b l i c a t i o n s b y D i s m a n ( 2 0 1 1 ) a n d G a v o r a ( 1 9 9 6 ) a n d m y 

o w n e x p e r i e n c e . B e f o r e t h e d i s t r i b u t i o n o f t h e q u e s t i o n n a i r e t o r e s p o n d e n t s , t h e q u e s t i o n s 

w e r e c o n s u l t e d w i t h b o t h t h e t h e s i s s u p e r v i s o r a n d e x p e r t s f r o m Správa železnic. T h e 

q u e s t i o n n a i r e t o o k r e s p o n d e n t s a p p r o x i m a t e l y 1 0 m i n u t e s t o c o m p l e t e . 

4.1.2 Data collection 

I n o r d e r t o b e a b l e t o r e a c h a s u f f i c i e n t n u m b e r o f v a r i o u s r e s p o n d e n t s , t h e 

q u e s t i o n n a i r e s u r v e y w a s c o n d u c t e d b e t w e e n 1 1 M a y a n d 3 0 J u n e t h r o u g h s e v e r a l 

c h a n n e l s : b y d i r e c t l y a d d r e s s i n g p a s s e n g e r s o n t r a i n s b e t w e e n P r a g u e a n d Ústí n a d 

L a b e m , b y a s k i n g v i s i t o r s i n t h e i n f o r m a t i o n c e n t r e o f Správa železnic i n Ústí n a d L a b e m 

a n d t h r o u g h a n o n l i n e q u e s t i o n n a i r e . T h e t o t a l n u m b e r o f r e t u r n e d c o m p l e t e d 

q u e s t i o n n a i r e s i s 3 9 9 . M o s t o f t h e m w e r e o b t a i n e d t h r o u g h t h e o n l i n e f o r m ( 2 6 1 p i e c e s ) , 

f o l l o w e d b y d i r e c t c o n t a c t w i t h p a s s e n g e r s o n t r a i n s ( 1 1 9 p i e c e s ) a n d t h e l e a s t b y a s k i n g 

v i s i t o r s t o t h e i n f o r m a t i o n c e n t r e o f t h e Správa železnic i n Ústí n a d L a b e m ( 1 9 p i e c e s ) . 

T h e p r o p o r t i o n s o f e a c h c h a n n e l a r e s h o w n i n t h e f o l l o w i n g c h a r t . 

Chart 1 - Distribution of questionnaires 

T r a i n s 

O n l i n e 

I n f o r m a t i o n c e n t r e 

4 7 



D i r e c t a d d r e s s i n g o f p a s s e n g e r s o n t r a i n s t o o k p l a c e b e t w e e n 1 J u n e a n d 2 2 J u n e . T h e 

c a r r i e r o n t h i s r o u t e i s t h e j o i n t s t o c k c o m p a n y České Dráhy, w h i c h a l s o i s s u e d m e a n 

o f f i c i a l p e r m i t t o c o l l e c t d a t a o n i t s t r a i n s . T h e p e r m i t c a n b e f o u n d i n Annexe 2 -

Authorisation to collect data. 1 1 9 q u e s t i o n n a i r e s w e r e c o l l e c t e d o n t h r e e l o n g - d i s t a n c e 

t r a i n l i n e s b e t w e e n P r a g u e a n d t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n : R 1 5 , R 2 0 a n d E x 5 . T h e 

d i a g r a m o f t h e s e l i n e s i s s h o w n i n t h e f o l l o w i n g f i g u r e . 

Figure 5 - Long-distance train lines between Prague and the Ústí nad Labem 
Region 

Source: Krýže, P., & Fuksa, D. (2021). Linkové vedení vlaků dálkové osobní dopravy v objednávce Ministerstva 

dopravy: StavproJŘ 2022. Správa železnic. Retrieved June 12, 2022, from 

https://provoz.spravazeleznic.cz/portal/Show.aspx?path=/Data/IVlapv/linkv dálkové dopraw.pdf - Edited 

A l l t h r e e l i n e s s t a r t i n P r a g u e . T h e R 2 0 l i n e s t o p s b e t w e e n P r a g u e a n d Ústí n a d L a b e m 

a t s e v e r a l s t a t i o n s a n d e n d s i n Děčín. F o r t h e R 1 5 l i n e , a f t e r l e a v i n g P r a g u e , t h e f i r s t 

s t a t i o n i s Ústí n a d L a b e m a n d i t c o n t i n u e s a l o n g t h e E r z g e b i r g e m a i n l i n e v i a M o s t , 

C h o m u t o v a n d s e v e r a l o t h e r s t a t i o n s t o C h e b , w h e r e i t e n d s . T h e E x 5 l i n e i s a n 

i n t e r n a t i o n a l l i n e w h i c h , a f t e r s t o p p i n g i n Ústí n a d L a b e m a n d Děčín, c o n t i n u e s t o 

G e r m a n y . T h e f i n a l n u m b e r a n d p r o p o r t i o n o f r e s p o n d e n t s u s i n g e a c h l i n e i s s h o w n i n 
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Chart 2 - Respondents from trains 

2 3 p e s ; 
1 9 % 

3 3 p e s ; 
2 8 % 

R 1 5 

R 2 0 

E x 5 

P a s s e n g e r s w e r e a d d r e s s e d c o m p l e t e l y r a n d o m l y o n d i f f e r e n t d a y s a n d a t v a r i o u s t i m e s 

o f t h e d a y . A p p r o x i m a t e l y 3 0 - 4 0 % o f t h o s e w h o w e r e a p p r o a c h e d , a g r e e d t o c o m p l e t e 

t h e q u e s t i o n n a i r e . T h e l a r g e s t n u m b e r o f c o m p l e t e d q u e s t i o n n a i r e s w a s o b t a i n e d o n t h e 

R 1 5 l i n e ( 6 3 p i e c e s ) , f o l l o w e d b y t h e R 2 0 l i n e ( 3 3 p i e c e s ) a n d f i n a l l y t h e E x 5 l i n e ( 2 3 

p i e c e s ) . 

O t h e r r e s p o n d e n t s w e r e a p p r o a c h e d a t t h e i n f o r m a t i o n c e n t r e a t t h e r a i l w a y s t a t i o n i n 

Ústí n a d L a b e m . Správa železnic h a s o p e n e d a c e n t r e t h e r e f o r t h o s e i n t e r e s t e d i n 

i n f o r m a t i o n a b o u t h i g h - s p e e d l i n e s , a n d I w a s a l l o w e d t o l e a v e t h e q u e s t i o n n a i r e s t h e r e . 

V i s i t o r s o f t h e c e n t r e w e r e a s k e d b y e m p l o y e e s o f Správa železnic a n d l e f t t h e c o m p l e t e d 

q u e s t i o n n a i r e s o n t h e s p o t o r s e n t m e a s c a n n e d c o p y b y e - m a i l . 

T h e f i n a l m e t h o d o f o b t a i n i n g d a t a f o r t h e r e s e a r c h w a s t h r o u g h a n e l e c t r o n i c 

q u e s t i o n n a i r e t h a t w a s c r e a t e d a n d d i s t r i b u t e d t h r o u g h t h e G o o g l e F o r m s p l a t f o r m . T h e 

e l e c t r o n i c q u e s t i o n n a i r e w a s c o m p l e t e l y i d e n t i c a l t o t h e p a p e r f o r m , a n d t h i s m e t h o d o f 

d a t a c o l l e c t i o n a l l o w e d u s t o r e a c h n o t o n l y r e g u l a r p a s s e n g e r s b u t a m u c h w i d e r p u b l i c . 

T h e d i s s e m i n a t i o n o f t h e q u e s t i o n n a i r e i n t h i s f o r m a m o n g t e a c h e r s a n d s t u d e n t s a t t h e 

U n i v e r s i t y o f J a n E v a n g e l i s t a Purkyně i n Ústí n a d L a b e m w a s a g r e a t c o n t r i b u t i o n t o t h e 

A f t e r t h e d a t a c o l l e c t i o n w a s c o m p l e t e d , t h e r e s u l t s o f a l l q u e s t i o n n a i r e s w e r e e n t e r e d 

i n t o M i c r o s o f t E x c e l s p r e a d s h e e t s , w h i c h w e r e u s e d t o c r e a t e c h a r t s a n d i d e n t i f y b a s i c 

t r e n d s . 

r e s e a r c h . 
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4.2 Qualitative research 

S i n c e t h e r e a r e c o n s i d e r a b l y f e w e r e x p e r t s w o r k i n g o n h i g h - s p e e d l i n e s t h a n t h e r e a r e 

p a s s e n g e r s o r r e s i d e n t s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , I d e c i d e d t o c o n d u c t s e v e r a l 

i n t e r v i e w s d i r e c t l y w i t h e m p l o y e e s o f Správa železnic. T h i s m a d e i t p o s s i b l e t o o b t a i n t h e 

d e s i r e d i n f o r m a t i o n e v e n f r o m a v e r y s m a l l s a m p l e o f r e s p o n d e n t s ( D i s m a n , 2 0 1 1 , p . 

1 4 1 ) . 

I c o n t a c t e d a n d a s k e d f o r a n i n t e r v i e w 4 e x p e r t s f r o m Správa železnic w o r k i n g o n t h e 

R S 4 P r a g u e - D r e s d e n . T h e y w e r e T o m Bareš, J a n Janoušek, L e n k a Janhubová a n d t h e 

h e a d o f t h e d e p a r t m e n t P a v e l Hruška. T h e i n t r o d u c t i o n o f e a c h i n t e r v i e w p a r t n e r a n d 

o v e r v i e w s o f i n t e r v i e w p r o c e s s e s a r e g i v e n b e l o w . 

T h e i n t e r v i e w s w e r e s e m i - s t r u c t u r e d . T h e b a s i c q u e s t i o n s w e r e t h e s a m e f o r a l l 

r e s p o n d e n t s , w h i c h m a d e i t p o s s i b l e t o c o m p a r e t h e i r s t a t e m e n t s . T h e i r o r d e r d e p e n d e d 

o n t h e f l o w o f t h e i n t e r v i e w a n d a d d i t i o n a l q u e s t i o n s w e r e a s k e d i f n e c e s s a r y . T h e 

e x c e p t i o n w a s a n i n t e r v i e w w i t h L e n k a Janhubová, w h i c h f o c u s e d s p e c i f i c a l l y o n t h e 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s o f t h e f u t u r e h i g h - s p e e d l i n e . 

W i t h t h e c o n s e n t o f t h e i n t e r v i e w e e s ( s e e Annexe 3, Annexe 4, Annexe 5 a n d Annexe 

6 ) , a l l i n t e r v i e w s w e r e r e c o r d e d i n C z e c h l a n g u a g e o n a m o b i l e d e v i c e a n d s u b s e q u e n t l y 

t r a n s c r i b e d w i t h t h e h e l p o f t h e s o f t w a r e D e s c r i p t a n d f u r t h e r e d i t e d i n M i c r o s o f t E x c e l . 

S i n c e t h e m a i n p u r p o s e o f t h e i n t e r v i e w s w a s t o o b t a i n f a c t u a l r a t h e r t h a n l i n g u i s t i c 

i n f o r m a t i o n , I d e c i d e d t o u s e t h e I n t e l l i g e n t V e r b a t i m T r a n s c r i p t i o n . T h i s m e t h o d a l l o w s 

t o l e a v e o u t a l l t h e s i g h s , p a d d e d w o r d s a n d d o b a s i c e d i t i n g o f t h e t e x t t o m a k e i t e a s i e r 

f o r t h e r e a d e r t o r e a d t h e t r a n s c r i p t ( W a l k e r , 2 0 1 8 ) . F o r e a s e o f r e f e r e n c e , t h e t r a n s c r i p t 

i s d i v i d e d i n t o s e c t i o n s a n d g i v e n a t i m e t r a c k t h a t i s g i v e n a l o n g s i d e t h e t e x t o f t h e p a p e r 

w i t h t h e i n i t i a l s o f t h e e x p e r t . O n l y p a u s e s l o n g e r t h a n 3 s e c o n d s a r e m a r k e d i n t h e 

t r a n s c r i p t s . 

O r i g i n a l r e c o r d i n g s a n d t r a n s c r i p t s o f t h e i n t e r v i e w s i n C z e c h a r e p a r t o f t h i s t h e s i s 

a n d c a n b e f o u n d i n Annexe 7, Annexe 8 a n d Annexe 9. T h e y a l s o c o n t a i n a b r i e f s u m m a r y 

o f e a c h s e c t i o n i n E n g l i s h . 

Pavel Hruška i s t h e h e a d o f t h e d e p a r t m e n t r e s p o n s i b l e f o r t h e p r e p a r a t i o n o f t h e h i g h ­

s p e e d l i n e s R S 4 , d i r e c t i o n P r a g u e - D r e s d e n , a n d R S 5 , d i r e c t i o n P r a g u e - W r o c l a w . H e 

l e a d s t h e p r e p a r a t i o n o f t h e s e l i n e s a n d i s a l s o t h e t e c h n i c a l p r e p a r e r f o r t h e c o n s t r u c t i o n 

o f t h e Krušnohorský T u n n e l ( P H [ 0 : 1 5 - 0 : 2 8 ] , [ 0 : 3 6 - 0 : 4 8 ] ) . 
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T h e i n t e r v i e w w i t h P a v e l Hruška t o o k p l a c e o n 2 5 M a y i n a s e p a r a t e a n d q u i e t r o o m 

i n t h e b u i l d i n g o f Správa železnic. A f t e r a b r i e f w e l c o m e a n d a q u i c k i n t r o d u c t i o n o f t h e 

s t r u c t u r e , t h e i n t e r v i e w i t s e l f b e g a n a n d l a s t e d a p p r o x i m a t e l y 4 1 m i n u t e s . W e w e r e n o t 

d i s t u r b e d b y a n y o n e d u r i n g t h e i n t e r v i e w , a n d e v e r y t h i n g w e n t s m o o t h l y . 

Tom Bareš w a s t h e s e c o n d i n t e r v i e w e e , w h o w o r k s a t Správa železnic as a p r e p a r e r 

o f t h e f i r s t s e c t i o n P r a g u e - D r e s d e n , m e a n i n g t h e s e c t i o n P r a g u e - B a l a b e n k a - L o v o s i c e 

e x i t ( T B [ 0 : 1 5 - 0 : 3 3 ] ) . 

I m e t w i t h T o m Bareš f o r a n i n t e r v i e w o n 2 J u n e i n h i s o f f i c e , w h e r e t w o o f h i s 

c o l l e a g u e s w e r e p r e s e n t . B e f o r e t h e r e c o r d i n g b e g a n , I w a s a s s u r e d t h a t h e d i d n o t m i n d 

t h i s f a c t . U n f o r t u n a t e l y , d u r i n g t h e i n t e r v i e w w e w e r e i n t e r r u p t e d b y a n u r g e n t p h o n e c a l l 

t h a t l a s t e d a p p r o x i m a t e l y 8 m i n u t e s . F o r t h i s r e a s o n , t h e r e c o r d i n g h a d t o b e s u s p e n d e d 

a n d r e s u m e d a f t e r t h e c a l l h a d e n d e d . T h e f i n a l l e n g t h o f t h e i n t e r v i e w i s s l i g h t l y o v e r 1 7 

m i n u t e s . 

Jan Janoušek i s r e s p o n s i b l e f o r t h e c o n t r o l o f t h e g e o m e t r i c p o s i t i o n o f t h e t r a c k , 

s u p e r s t r u c t u r e , a n d s u b s t r u c t u r e . H e i s a c o - a u t h o r o f t h e m a n u a l f o r h i g h - s p e e d l i n e s 

d e s i g n i n t h e C z e c h R e p u b l i c a n d w o r k s o n a l l s e c t i o n s o f h i g h - s p e e d l i n e n e t w o r k i n t h e 

C z e c h R e p u b l i c , n a m e l y R S I , R S 2 , R S 4 a n d R S 5 ( J J [ 0 : 1 5 - 0 : 5 2 ] ) . 

T h e i n t e r v i e w e e r e q u e s t e d q u e s t i o n s i n a d v a n c e a n d t h e a c t u a l i n t e r v i e w t o o k p l a c e o n 

2 1 J u n e i n t h e r e s p o n d e n t ' s o f f i c e i n t h e p r e s e n c e o f h i s c o l l e a g u e s . I w a s a s s u r e d t h a t h e 

d i d n o t m i n d t h e i r c o m p a n y , a n d a f t e r a b r i e f i n t r o d u c t i o n o f t h e s t r u c t u r e w e b e g a n t h e 

i n t e r v i e w i t s e l f , w h i c h t o o k p l a c e w i t h o u t i n t e r r u p t i o n s o r c o m p l i c a t i o n s . T h e t o t a l l e n g t h 

o f t h e r e c o r d i n g i s j u s t u n d e r 1 6 m i n u t e s . 

T h e l a s t i n t e r v i e w e e w a s Lenka Janhubová, w h o w o r k s i n t h e R S 4 a n d R S 5 

p r e p a r a t i o n d e p a r t m e n t a s a n e n v i r o n m e n t a l s p e c i a l i s t ( J L [ 0 : 1 5 - 0 : 3 1 ] ) . S h e a g r e e d t o t h e 

i n t e r v i e w o n l y u n d e r t h e c o n d i t i o n t h a t n e i t h e r t h e r e c o r d i n g n o r t h e t r a n s c r i p t o f t h e 

i n t e r v i e w b e m a d e p u b l i c . F o r t h i s r e a s o n , t h e t r a n s c r i p t o f t h e i n t e r v i e w i s n o t p a r t o f t h e 

t h e s i s , a n d t h e r e c o r d i n g o f t h e i n t e r v i e w i s n o t a v a i l a b l e . 

L e n k a Janhubová a l s o a s k e d f o r q u e s t i o n s t o b e s e n t i n a d v a n c e a n d t h e i n t e r v i e w i t s e l f 

t o o k p l a c e o n 2 8 J u n e i n a q u i e t r o o m w i t h n o o t h e r p e r s o n s p r e s e n t . W e w e r e n o t 

d i s t u r b e d b y a n y o n e o r a n y t h i n g a n d t h e w h o l e i n t e r v i e w , f o c u s i n g i n p a r t i c u l a r o n 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s , w e n t s m o o t h l y . T h e t o t a l l e n g t h o f t h e r e c o r d i n g i s a p p r o x i m a t e l y 

9 a n d a h a l f m i n u t e s . 
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5 Results 

T h e b e g i n n i n g o f t h i s c h a p t e r i s d e v o t e d t o s p e c i f y i n g t h e s t r u c t u r e o f r e s p o n d e n t s t o 

t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y . S u b s e q u e n t l y , d a t a o b t a i n e d f r o m b o t h q u a n t i t a t i v e a n d 

q u a l i t a t i v e r e s e a r c h a r e p r e s e n t e d a n d c o m p a r e d . 

5.1 Structure of questionnaire respondents 

I n c o l l e c t i n g d a t a f o r t h e q u e s t i o n n a i r e , I t r i e d t o r e a c h a g r o u p o f r e s p o n d e n t s as 

d i v e r s e as p o s s i b l e , t a k i n g i n t o a c c o u n t g e n d e r , e c o n o m i c a c t i v i t y , p l a c e o f r e s i d e n c e a n d 

r e g u l a r i t y o f t r a v e l . T h e f i n a l c o m p o s i t i o n i s as f o l l o w s . 

O f t h e 3 9 9 r e s p o n d e n t s , 1 9 1 a r e w o m e n ( 4 8 % ) a n d 2 0 8 a r e m e n ( 5 2 % ) . 

N e x t , r e s p o n d e n t s w e r e a s k e d t o i n d i c a t e w h i c h o f t h e f o u r e c o n o m i c g r o u p s t h e y 

b e l o n g t o : w o r k i n g , s t u d e n t s , p e n s i o n e r s , o r n o n - w o r k i n g . A c c o r d i n g t o t h e a n s w e r s , 2 8 2 

w o r k i n g p e o p l e ( 7 1 % ) , 1 0 4 s t u d e n t s ( 2 6 % ) , 1 1 p e n s i o n e r s ( 3 % ) w e r e r e a c h e d . 2 

r e s p o n d e n t s d i d n o t g i v e a n y a n s w e r t o t h i s q u e s t i o n . 

A s f o r t h e p l a c e o f r e s i d e n c e , a l l d i s t r i c t s o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w e r e 

r e p r e s e n t e d i n t h e s u r v e y . B y f a r t h e l a r g e s t n u m b e r o f r e s p o n d e n t s , 1 8 2 , c a m e f r o m t h e 

d i s t r i c t o f Ústí n a d L a b e m ( 4 6 % ) . T h i s i s f o l l o w e d b y t h e d i s t r i c t s o f Litoměřice ( 3 3 ; 8 % ) , 

T e p l i c e ( 3 1 ; 8 % ) a n d Děčín ( 3 0 ; 8 % ) . 2 0 r e s p o n d e n t s ( 5 % ) c a m e f r o m t h e d i s t r i c t o f M o s t 

a n d t h e l e a s t n u m b e r o f r e s p o n d e n t s c a m e f r o m t h e d i s t r i c t o f L o u n y ( 5 ; 1 % ) . T h e 

r e m a i n i n g 8 5 r e s p o n d e n t s ( 2 1 % ) d o n o t l i v e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

O n l y 1 2 % ( 4 8 o u t o f 3 9 9 ) o f r e s p o n d e n t s i n d i c a t e d t h a t t h e y d o n o t t r a v e l r e g u l a r l y 

b e t w e e n Ústí n a d L a b e m a n d P r a g u e o r b e t w e e n Ústí n a d L a b e m a n d D r e s d e n . O f t h o s e 

w h o t r a v e l r e g u l a r l y , 1 3 5 t r a v e l l e s s t h a n o n c e a m o n t h ( 3 4 % ) , 1 0 3 t r a v e l 1-3 t i m e s 

a m o n t h ( 2 6 % ) , 6 3 t r a v e l 1-2 t i m e s a w e e k ( 1 6 % ) a n d 4 9 t r a v e l m o r e t h a n 3 t i m e s a w e e k 

( 1 2 % ) . 

T h e v a s t m a j o r i t y o f r e s p o n d e n t s ( 2 4 9 ; 6 2 % ) s a i d t h e y u s e t r a i n s as t h e i r m a i n m o d e 

o f t r a n s p o r t f o r t h e i r j o u r n e y s . J u s t u n d e r o n e t h i r d ( 1 1 8 ; 3 0 % ) o f t h e m u s e a c a r f o r t h e s e 

j o u r n e y s a n d 2 8 ( 7 % ) u s e a b u s . 4 r e s p o n d e n t s d i d n o t a n s w e r t h i s q u e s t i o n . 

5.2 Expected impacts 

R e s p o n d e n t s w e r e a s k e d t o e x p r e s s t h e i r e x p e c t a t i o n s o f t h e i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d 

l i n e o n n i n e g i v e n a r e a s , n a m e l y e m p l o y m e n t a n d e d u c a t i o n , d e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y a n d 
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s e r v i c e s , d e v e l o p m e n t o f Ústí n a d L a b e m as a r e g i o n a l c e n t r e , o v e r a l l d e v e l o p m e n t o f t h e 

r e g i o n , d e n s i t y o f r o a d a n d t r a i n t r a f f i c , a n d f i n a l l y i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d l i n e a n d t h e 

o p e r a t i o n o f h i g h - s p e e d t r a i n s o n t h e e n v i r o n m e n t . R e s p o n s e s w e r e r e c o r d e d o n a s c a l e 

w i t h o p t i o n s o f v e r y p o s i t i v e , p o s i t i v e , n e u t r a l , n e g a t i v e , a n d v e r y n e g a t i v e . 

T h e e x p e c t e d i m p a c t s f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s a r e g e n e r a l l y 

p o s i t i v e , w i t h t h e e x c e p t i o n o f e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s . I n t h i s case , t h e p o s i t i v e a n d 

n e g a t i v e e x p e c t a t i o n s a r e v e r y b a l a n c e d a n d t h e n u m b e r o f r e s p o n d e n t s w h o c h o s e t h e 

" n e u t r a l " o p t i o n h a s s i g n i f i c a n t l y i n c r e a s e d . 

R e g a r d i n g t h e o p i n i o n o f e x p e r t s , Janoušek c o n c l u d e s , b a s e d o n f o r e i g n e x p e r i e n c e , 

t h a t e s p e c i a l l y i n l o c a l i t i e s w h e r e t h e h i g h - s p e e d t r a i n w i l l s t o p , t h e e f f e c t a n d e c o n o m i c 

g r o w t h r a t e w i l l b e e n o r m o u s ( J J [ 7 : 0 6 - 7 : 3 9 ] ) . Bareš a l s o e x p e c t s a v e r y p o s i t i v e i m p u l s e 

f o r t h e s o c i o - e c o n o m i c s i t u a t i o n i n t h e r e g i o n , m a i n l y d u e t o t h e s i g n i f i c a n t r e d u c t i o n i n 

c o m m u t i n g t i m e s b e t w e e n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d t h e r e s t o f t h e c o u n t r y o r 

G e r m a n y . A s a n o t h e r e x a m p l e , h e c i t e s a p p r e c i a t i o n o f l a n d , p a r t i c u l a r l y i n t h e v i c i n i t y 

o f t h e p l a n n e d t e r m i n a l s , a n d t h e i n c r e a s e d a c c e s s i b i l i t y ( T B [ 9 : 0 6 - 9 : 3 9 ] ) . Hruška a g r e e s 

w i t h Bareš a n d s a y s t h a t t h e f a c t t h a t p e o p l e w i l l s t a y l i v i n g l o c a l l y a n d w i l l n o t m o v e t o 

b i g g e r c i t i e s i s t h e a l p h a a n d o m e g a o f t h e w h o l e s y s t e m ( P H [ 3 0 : 1 4 - 3 0 : 3 3 ] ) . 

O n t h e o t h e r h a n d , a l l f o u r e x p e r t s a d m i t t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e h i g h - s p e e d 

r a i l w a y l i n e w i l l h a v e s o m e n e g a t i v e i m p a c t s , e s p e c i a l l y o n t h e e n v i r o n m e n t ( P H [ 2 4 : 1 2 -

2 4 : 3 6 ] a n d T B [ 7 : 3 0 - 8 : 1 5 ] a n d J J [ 9 : 2 0 - 9 : 3 7 ] a n d J L [ 2 : 5 8 - 3 : 5 7 ] ) . H o w e v e r , Správa 

železnic i s t r y i n g t o p r e v e n t a n d m i n i m i s e t h e s e e f f e c t s w h e r e v e r p o s s i b l e . Janhubová 

a d d s t h a t t r a i n s a r e t h e m o s t e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y m e a n s o f t r a n s p o r t c o m p a r e d t o 

c a r s o r p l a n e s ( J L [ 1 : 4 0 - 2 : 0 5 ] ) . 

F u r t h e r c o m m e n t s o n e a c h a r e a , as w e l l as c o m p a r i s o n s w i t h t h e q u a l i t a t i v e r e s e a r c h 

f i n d i n g s , a r e p r o v i d e d b e l o w . F o r a b e t t e r o v e r v i e w o f t h e s u r v e y r e s u l t s , c l e a r g r a p h s a r e 

p r e s e n t e d . 

5.2.1 Employment, education, and res idence 

M o r e t h a n 2 8 0 r e s p o n d e n t s ( 7 1 . 4 % ) b e l i e v e t h a t h i g h - s p e e d r a i l w i l l h a v e a p o s i t i v e 

o r e v e n v e r y p o s i t i v e i m p a c t o n e m p l o y m e n t i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

A p p r o x i m a t e l y o n e - f i f t h t h i n k t h a t t h e i m p a c t w i l l b e n e i t h e r p o s i t i v e n o r n e g a t i v e , a n d 

3 3 r e s p o n d e n t s ( 8 . 4 % ) s a i d t h a t t h e i m p a c t o f h i g h - s p e e d l i n e s o n e m p l o y m e n t i n t h e 

r e g i o n w i l l b e n e g a t i v e o r v e r y n e g a t i v e . 
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T h e m a j o r i t y o f r e s p o n d e n t s a l s o see a b e n e f i t i n t h e a r e a o f e d u c a t i o n a l a t t a i n m e n t i n 

t h e r e g i o n ( a l m o s t 6 0 % ) . T h e n u m b e r o f p e o p l e t a k i n g a n e u t r a l s t a n c e h e r e h a s i n c r e a s e d 

c o m p a r e d t o t h e p r e v i o u s q u e s t i o n ( 3 5 % ) , w h i l e t h e n u m b e r o f r e s p o n d e n t s w h o c o n s i d e r 

t h e i m p a c t o f h i g h - s p e e d l i n e s t o b e n e g a t i v e w a s o n l y 5 . 5 % . 

Chart 3 - Expected impacts on education and employment 

E d u c a t i o n 

8 5 1 5 1 1 3 8
 1 4 H 3 

E m p l o y m e n t 

1 7 5 8 0 2 9 f 4 

0 % 2 0 % 4 0 % 6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 
• V e r y p o s i t i v e P o s i t i v e N e u t r a l N e g a t i v e • V e r y n e g a t i v e • N o a n s w e r 

I n o n e o f t h e f o l l o w i n g q u e s t i o n s , r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s w e r e a s k e d w h e t h e r t h e 

p r e s e n c e o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , a n d t h e a s s o c i a t e d p o s s i b i l i t y 

o f f a s t c o n n e c t i o n s t o P r a g u e o r D r e s d e n , w o u l d p l a y a r o l e i n t h e i r c h o i c e o f w h e r e t o 

l i v e , w o r k o r s t u d y . M o r e t h a n o n e fifth o f r e s p o n d e n t s ( 2 2 % ) s a i d t h a t t h i s o p t i o n w o u l d 

h a v e a v e r y s t r o n g i n f l u e n c e o n t h e i r d e c i s i o n . A n o t h e r t h i r d ( 3 3 % ) a d m i t t e d t h a t i t w o u l d 

h a v e s o m e i m p a c t o n t h e i r d e c i s i o n . S l i g h t l y f e w e r r e s p o n d e n t s ( 3 0 % ) i n d i c a t e d t h a t t h e 

p r e s e n c e o f h i g h - s p e e d r a i l , a n d i t s a s s o c i a t e d b e n e f i t s w o u l d b e m o r e l i k e l y t o h a v e n o 

i m p a c t o n t h e i r d e c i s i o n . O n l y 1 5 % o f r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s , w h o p a r t i c i p a t e d i n t h e 

s u r v e y , r e s p o n d e d t h a t t h i s f a c t o r w o u l d d e f i n i t e l y h a v e n o e f f e c t o n t h e i r c h o i c e o f w h e r e 

t o l i v e , w o r k o r s t u d y . 

Chart 4 - Would a fast connection to Prague or Dresden influence your decision 
about where to live, work or study? 

1 3 2 1 2 1 £ 

0 % 2 0 % 
• D e f i n i t e l y y e s 

4 0 % 
R a t h e r y e s 

6 0 % 8 0 % 
R a t h e r n o t • D e f i n i t e l y n o t 

1 0 0 % 

I n t e r v i e w e e s e x p e c t s i m i l a r r e s u l t s as p a r t i c i p a n t s i n t h e s u r v e y , n a m e l y a r e d u c t i o n i n 

u n e m p l o y m e n t a n d a n i n f l u x o f n e w r e s i d e n t s t o t h e r e g i o n . A s Hruška s t a t e s , c o m m u t i n g 

t o w o r k , f o r e x a m p l e t o P r a g u e , w i l l b e p o s s i b l e m u c h f a s t e r . T h e r e f o r e , p e o p l e w i l l n o t 

s p e n d s o m u c h t i m e t r a v e l l i n g , a n d t h e y w i l l w a n t t o m o v e t o b i g m e t r o p o l i t a n a r e a s e v e n 
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l e s s ( P H [ 3 1 : 1 2 - 3 1 : 3 4 ] ) . Janoušek e x p e c t s a n i n f l u x o f n e w r e s i d e n t s w h o w i l l b e h i g h e r 

p a i d a n d w i l l t r a v e l t o P r a g u e , D r e s d e n , o r e v e n B e r l i n f o r w o r k , a n d w i l l c h o o s e t h e Ústí 

n a d L a b e m R e g i o n t o l i v e i n m a i n l y b e c a u s e o f t h e a v a i l a b i l i t y o f c h e a p e r h o u s i n g . T h e y 

w i l l s p e n d t h e i r m o n e y h e r e , b r i n g u p t h e i r c h i l d r e n a n d s o o n . N o t o n l y w i l l p e o p l e n o t 

m o v e a w a y , b u t a t t h e s a m e t i m e n e w r e s i d e n t s w i l l s e t t l e h e r e ( J J [ 7 : 4 0 - 8 : 1 7 ] , [ 8 : 1 8 -

8 : 4 3 ] ) . 

B o t h Janoušek a n d Hruška a g r e e t h a t t h e h i g h - s p e e d l i n e s w i l l a l s o a t t r a c t i n v e s t o r s t o 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , b e c a u s e t h e c o s t s o f e s t a b l i s h i n g a c o m p a n y b a s e d o u t s i d e 

P r a g u e a r e d r a m a t i c a l l y d i f f e r e n t f r o m t h e c o s t s o f e s t a b l i s h i n g a c o m p a n y i n P r a g u e ( P H 

[ 3 3 : 1 6 - 3 3 : 4 0 ] a n d J J [ 8 : 4 4 - 9 : 1 9 ] ) . N e w l y e s t a b l i s h e d c o m p a n i e s o r t h e i r b r a n c h e s w i l l 

t h u s b e e a s i l y a c c e s s i b l e f r o m P r a g u e , ( J J [ 8 : 4 4 - 9 : 1 9 ] ) a n d t h e i n v e s t o r w i l l b e a b l e t o 

v i s i t o f f i c e s , m i n i s t r i e s , h i s p a r e n t c o m p a n y o r b u s i n e s s p a r t n e r s w i t h o u t a n y p r o b l e m s . 

A l l t h i s w i t h o u t h a v i n g t o b u i l d a c o m p a n y o n t h e o u t s k i r t s o f P r a g u e , w h e r e s t a f f w o u l d 

h a v e t o c o m m u t e a n y w a y , f o r e x a m p l e b y c i t y p u b l i c t r a n s p o r t ( P H [ 3 2 : 2 0 - 3 2 : 3 8 ] ) . T h e s e 

i n v e s t m e n t s w i l l a l s o c r e a t e a n d e x p a n d t h e s u p p l y o f j o b s t h a t c a n b e f i l l e d d i r e c t l y b y 

r e s i d e n t s o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

5.2.2 Regional and economic development 

T h e i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d l i n e s o n t h e d e v e l o p m e n t o f t h e r e g i o n , t h e d e v e l o p m e n t 

o f i n d u s t r y a n d s e r v i c e s a n d e s p e c i a l l y t h e d e v e l o p m e n t o f Ústí n a d L a b e m as a r e g i o n a l 

c e n t r e w a s p e r c e i v e d v e r y f a v o u r a b l y . I n a l l t h r e e cases , m o r e t h a n t h r e e q u a r t e r s o f 

r e s p o n d e n t s ( 7 6 . 8 % , 7 5 . 3 % a n d 7 7 . 8 % r e s p e c t i v e l y ) e x p e c t a p o s i t i v e o r v e r y p o s i t i v e 

i m p a c t . M o r e o v e r , o v e r o n e t h i r d o f t h e s u r v e y p a r t i c i p a n t s a n t i c i p a t e a v e r y p o s i t i v e 

i n f l u e n c e o n t h e d e v e l o p m e n t o f Ústí n a d L a b e m ( 3 5 % ) a n d t h e r e g i o n as a w h o l e 

( 7 6 . 8 % ) . 

T h e s e t h r e e q u e s t i o n s a l s o r e c o r d e d t h e l o w e s t n u m b e r o f n e g a t i v e e x p e c t a t i o n s o f a l l 

n i n e a r e a s . O n l y 4 . 5 % o f r e s p o n d e n t s e x p e c t n e g a t i v e o r v e r y n e g a t i v e i m p a c t s o n t h e 

d e v e l o p m e n t o f t h e r e g i o n , 4 . 3 % o n t h e d e v e l o p m e n t o f t h e c i t y o f Ústí n a d L a b e m a n d 

o n l y 3 . 6 % o n t h e d e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y a n d s e r v i c e s . 

T h e n u m b e r o f r e s p o n d e n t s w h o c h o s e t h e " n e u t r a l " o p t i o n w a s a l s o o n e o f t h e l o w e s t 

i n t h e s e cases , b e t w e e n 1 8 % a n d 2 1 % . T h e r e s p o n s e s a r e v e r y o n e - s i d e d , a n d e x p e c t a t i o n s 

a r e h i g h . 
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Chart 5 - Expected impacts on regional and economic development 

D e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y a n d s e r v i c e s 

0 % 1 0 % 2 0 % 3 0 % 4 0 % 5 0 % 6 0 % 7 0 % 8 0 % 9 0 % 1 0 0 % 

• V e r y p o s i t i v e P o s i t i v e N e u t r a l N e g a t i v e • V e r y n e g a t i v e • N o a n s w e r 

T h e v e r y p o s i t i v e e x p e c t a t i o n s o f t h e r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d 

L a b e m R e g i o n a r e i n l i n e w i t h t h e o p i n i o n s o f e x p e r t s i n t e r v i e w e d . B a s e d o n f o r e i g n 

e x p e r i e n c e , t h e y a n t i c i p a t e d e v e l o p m e n t o f t h e r e g i o n s t h r o u g h w h i c h t h e h i g h - s p e e d l i n e 

w i l l p a s s . T h e g e n e r a l o u t f l o w o f p o p u l a t i o n a n d t h e i r r e l o c a t i o n t o l a r g e c e n t r e s , s u c h as 

P r a g u e , s h o u l d c e a s e d u e t o t h e u s e o f t h e i m p o r t a n t e l e m e n t o f t i m e a c c e s s i b i l i t y . I t i s 

e s t i m a t e d t h a t t h e s e m e t r o p o l i s e s s h o u l d n o l o n g e r g r o w s o d y n a m i c a l l y ( P H [ 2 5 : 3 0 -

2 6 : 1 2 ] ) . 

Janoušek s t a t e s t h a t h i g h - s p e e d r a i l w i l l h a v e a s i g n i f i c a n t e f f e c t e s p e c i a l l y o n p l a c e s 

w h e r e t r a i n s w i l l s t o p ( f o r i n s t a n c e Ústí n a d L a b e m , R o u d n i c e n a d L a b e m , L o v o s i c e ) , 

a n d t h e s e l o c a t i o n s s h o u l d d e v e l o p a t a f a s t p a c e ( J J [ 7 : 0 6 - 7 : 3 9 ] ) . Bareš a l s o i d e n t i f i e s 

t h e f u t u r e h i g h - s p e e d t e r m i n a l s as g r o w t h p o i n t s a n d a d d s t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f p u b l i c 

a m e n i t i e s , s c h o o l s , k i n d e r g a r t e n s , s h o p p i n g c e n t r e s i n t h e i r v i c i n i t y a n d r e s i d e n t i a l 

d i s t r i c t s a t g r e a t e r d i s t a n c e s i s e x p e c t e d ( T B [ 1 0 : 0 0 - 1 0 : 3 2 ] ) . H e a l s o m e n t i o n s t h e 

e c o n o m i c a d v a n t a g e o f r u n n i n g c o m p a n i e s b a s e d i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , w h e r e b y 

a d m i n i s t r a t i v e m a t t e r s o r t r a v e l t o c l i e n t s c a n b e h a n d l e d b y t h e h i g h - s p e e d l i n e ( T B 

[ 1 0 : 5 7 - 1 1 : 3 1 ] ) . 

Hruška t a k e s t h i s i d e a f u r t h e r , s a y i n g t h a t t h e c r e a t i o n o f n e w b u s i n e s s e s a n d s e r v i c e s 

i n t h e r e g i o n s w i l l a t t r a c t m o r e r e s i d e n t s t o c i t i e s c o n n e c t e d t o h i g h - s p e e d r a i l . H e r e t h e y 

w i l l b e a b l e t o u s e a n d c o n s u m e t h e s e r v i c e s o f f e r e d b y m e t r o p o l i t a n a r e a s w i t h i n 

c o m m u t i n g d i s t a n c e . A t t h e s a m e t i m e , o v e r t i m e , t h e y w i l l d e m a n d t h e c r e a t i o n o f t h e s e 

s e r v i c e s i n t h e i r p l a c e o f r e s i d e n c e as w e l l , as t h e i r d a i l y c o m m u t e b e c o m e s d i f f i c u l t . 

T h r o u g h t h i s s y s t e m , t h e c o n n e c t e d s e t t l e m e n t s w i l l c y c l i c a l l y a c q u i r e r e q u i r e m e n t s a n d 
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a c c o m m o d a t e t h e m , a n d t h e l a r g e m e t r o p o l i s e s w i l l b e a l l t h e s l o w e r t o d e v e l o p ( P H 

[ 3 3 : 4 1 - 3 4 : 2 8 ] ) . 

5.2.3 Traffic 

A n o t h e r a s p e c t w a s t h e c h a n g e i n t r a f f i c d e n s i t y , b o t h r o a d a n d r a i l . M o r e t h a n t w o 

t h i r d s o f r e s p o n d e n t s ( 6 8 . 7 % ) e x p e c t a p o s i t i v e o r v e r y p o s i t i v e i m p a c t o n r o a d t r a f f i c , 

m e a n i n g a r e d u c t i o n i n d e n s i t y . O n l y 2 . 8 % o f s u r v e y p a r t i c i p a n t s e x p r e s s e d c o n c e r n s 

a b o u t t h e n e g a t i v e d e v e l o p m e n t o f r o a d t r a f f i c a n d a n i n c r e a s e i n i t s d e n s i t y . T h e 

r e m a i n i n g r e s p o n d e n t s ( 2 8 . 5 % ) c h o s e a n e u t r a l a t t i t u d e . 

T h i s w a s n o t t h e c a s e f o r t h e e x p e c t e d d e v e l o p m e n t i n r a i l t r a f f i c d e n s i t y . I n t h i s 

c o n t e x t , t h e c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s w a s d e s c r i b e d as p o s i t i v e o r v e r y p o s i t i v e 

( d e n s i t y r e d u c t i o n ) b y l e s s t h a n h a l f o f t h e r e s p o n d e n t s ( 4 3 . 5 % ) , a n d as n e g a t i v e o r v e r y 

n e g a t i v e b y 1 6 . 7 % . T h e n u m b e r o f s u r v e y p a r t i c i p a n t s w h o c h o s e t h e " n e u t r a l " o p t i o n 

i n c r e a s e d . T h e i r n u m b e r r e a c h e d a l m o s t 4 0 % . 

Chart 6 - Expected impacts on traffic 

R a i l w a y t r a f f i c d e n s i t y 

5 2 1 2 0 1 5 7 5 4 1 2 [ 

R o a d t r a f f i c d e n s i t y 

4 

0 % 2 0 % 4 0 % 6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 

• V e r y p o s i t i v e P o s i t i v e N e u t r a l »Negative • V e r y n e g a t i v e • N o a n s w e r 

E x p e r t s f o r e s e e t h e t r a n s f e r o f t r a f f i c f r o m r o a d t o r a i l ( J J [ 1 2 : 4 5 - 1 3 : 3 3 ] ) . R o a d u s a g e 

w i l l t h e r e f o r e d e c l i n e a n d s o w i l l t r a f f i c d e n s i t y . G i v e n c u r r e n t t r e n d s , Bareš c o n s i d e r s 

t h e t r a n s f e r o f f r e i g h t a n d p a s s e n g e r p u b l i c t r a n s p o r t t o t h e r a i l w a y s t o b e v e r y l i k e l y ( T B 

[ 9 : 4 0 - 9 : 5 6 ] ) . Hruška s p e c i f i e s t h a t i t i s i m p o r t a n t t o r e a l i s e t h a t h i g h - s p e e d l i n e s a r e n o t 

o n l y a b o u t t h e p a s s e n g e r s w h o u s e t h e m . I t i s a l s o a b o u t f r e e i n g u p c a p a c i t y o n 

c o n v e n t i o n a l l i n e s , w h i c h c a n t h e n b e f i l l e d b y e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y r a i l t r a n s p o r t . 

F i n a l l y , h e a d d s t h a t t h e c u r r e n t c o r r i d o r c a p a c i t i e s a r e c o m p l e t e l y f u l l ( P H [ 2 4 : 3 6 -

2 5 : 1 1 ] ) . T h u s , t h e r e s h o u l d n o t b e m o r e t r a i n s t h a n n o w . 

Hruška f u r t h e r e x p l a i n s t h a t t h e w h o l e s y s t e m o f c o n n e c t i n g a n d s t r e n g t h e n i n g t h e 

e x i s t i n g c o r r i d o r s i s o r i e n t e d t o w a r d s p a s s e n g e r t r a n s p o r t a n d l o n g - d i s t a n c e t r a i n s w i l l b e 
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t r a n s f e r r e d t o t h i s h i g h - s p e e d n e t w o r k . T h i s w i l l f r e e u p s l o t s o n t h e c o n v e n t i o n a l r a i l w a y 

t o a l l o w t h e d e v e l o p m e n t o f r e g i o n a l a n d s u b u r b a n t r a n s p o r t as w e l l as f r e i g h t t r a n s p o r t 

( P H [ 5 : 2 9 - 5 : 5 7 ] , [ 5 : 5 8 - 6 : 3 2 ] ) . 

T h e u s e o f r a i l t r a n s p o r t s h o u l d t h e r e f o r e i n c r e a s e a n d i t w o u l d s e e m t h a t m a n y t i m e s 

m o r e f r e i g h t t r a i n s w i l l s t a r t r u n n i n g o n t h e e x i s t i n g c o r r i d o r a l o n g t h e E l b e R i v e r . 

H o w e v e r , t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a s o n e b i g s p e c i f i c i t y w i t h i n t h e C z e c h h i g h - s p e e d 

n e t w o r k , a n d t h a t i s t w o s e c t i o n s w h e r e b o t h p a s s e n g e r a n d f r e i g h t t r a f f i c i s e n v i s a g e d 

( P H [ 1 3 : 2 6 - 1 3 : 4 0 ] ) . T h e s e a r e t h e Středohorský t u n n e l a n d t h e Krušnohorský t u n n e l ( P H 

[ 1 4 : 4 4 - 1 5 : 0 5 ] , 

O n e o f t h e r e a s o n s i s t h e l i n e m a n a g e m e n t , w h i c h g r a d u a l l y a l l o w s t h e l o n g - d i s t a n c e 

l i n e s t o d i v e r t t o c o n v e n t i o n a l l i n e s o r t o t h e h i g h - s p e e d l i n e i n t h e d i r e c t i o n o f L o u n y a n d 

M o s t . T h i s c r e a t e s o p e n s l o t s i n t h e s e c t i o n f r o m t h e Středohorský t u n n e l t o D r e s d e n t h a t 

c a n b e o c c u p i e d b y f r e i g h t t r a f f i c ( P H [ 1 3 : 5 6 - 1 4 : 4 3 ] ) . Bareš a d d s e c o n o m i c r e a s o n s . D u e 

t o t h e f i n a n c i a l c o s t o f t u n n e l c o n s t r u c t i o n s , i t i s n o t w o r t h b u i l d i n g t h e m o n l y f o r 

p a s s e n g e r t r a n s p o r t , w h i c h w i l l n o t e x h a u s t t h e i r c a p a c i t y . B o t h t u n n e l s s h o u l d r e m o v e 

p a r t o f f r e i g h t t r a f f i c f r o m t h e E l b e V a l l e y , w h e r e t r a i n s h a v e t o t a k e a l o n g e r r o u t e . W h a t 

i s m o r e , i n t h e Krušnohorský t u n n e l , f r e i g h t t r a f f i c s h o u l d e v e n o u t w e i g h p a s s e n g e r t r a f f i c 

( T B [ 1 3 : 0 2 - 1 3 : 3 0 ] , [ 1 3 : 3 0 - 1 3 : 5 1 ] , [ 1 3 : 5 2 - 1 4 : 0 1 ] ) . 

5.2.4 Environment 

T h e l a s t a r e a w h e r e r e s p o n d e n t s e x p r e s s e d t h e i r e x p e c t a t i o n s w a s t h e e n v i r o n m e n t . 

S p e c i f i c a l l y , t h e i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d l i n e a n d t h e o p e r a t i o n o f t h e h i g h - s p e e d t r a i n s . 

C o m p a r e d t o p r e v i o u s a r e a s , t h e n u m b e r o f " p o s i t i v e " o r " v e r y p o s i t i v e " r e s p o n s e s 

d e c r e a s e d s i g n i f i c a n t l y i n b o t h s u r v e y e d a r ea s . 

M o r e t h a n o n e t h i r d o f t h e r e s p o n d e n t s ( 3 6 . 2 % ) e x p r e s s e d p o s i t i v e o r v e r y p o s i t i v e 

e x p e c t a t i o n s r e g a r d i n g t h e e x p e c t e d e n v i r o n m e n t a l i m p a c t o f t h e o p e r a t i o n o f h i g h - s p e e d 

t r a i n s . O n t h e o t h e r h a n d , m o r e t h a n o n e f i f t h o f t h e s u r v e y p a r t i c i p a n t s ( 2 0 . 5 % ) e x p e c t 

n e g a t i v e o r v e r y n e g a t i v e i m p a c t s . T h i s q u e s t i o n r e c o r d e d t h e h i g h e s t n u m b e r o f " n e u t r a l " 

r e s p o n s e s a t 4 3 . 3 % . 

R e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a r e m o s t w o r r i e d a b o u t t h e 

n e g a t i v e e n v i r o n m e n t a l i m p a c t o f t h e h i g h - s p e e d r a i l w a y b o d y i t s e l f . 7 . 6 % o f r e s p o n d e n t s 

e x p e c t a v e r y n e g a t i v e i m p a c t a n d a n o t h e r 2 5 % a n e g a t i v e i m p a c t , i n t o t a l 3 2 . 6 % . O n t h e 
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o t h e r h a n d , 3 2 . 3 % o f t h e s u r v e y p a r t i c i p a n t s a n t i c i p a t e a p o s i t i v e o r v e r y p o s i t i v e e f f e c t 

a n d 3 5 % c o n s i d e r i t n e u t r a l . 

R e s p o n d e n t s a r e n o t h o m o g e n e o u s o n t h e i s s u e o f e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s . T h e y a r e 

d i v i d e d a n d a l l g r o u p s a r e w e l l r e p r e s e n t e d . 

Chart 7 - Expected environmental impacts 

I m p a c t o f o p e r a t i n g h i g h - s p e e d t r a i n s 

0 % 2 0 % 4 0 % 6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 

• V e r y p o s i t i v e P o s i t i v e N e u t r a l N e g a t i v e " V e r y n e g a t i v e • N o a n s w e r 

E v e r y i n f r a s t r u c t u r e c o n s t r u c t i o n h a s a n i m p a c t o n t h e e n v i r o n m e n t ( J L [ 1 : 0 1 - 1 : 3 9 ] ) 

a n d a l i n e a r c o n s t r u c t i o n s u c h as t h e h i g h - s p e e d l i n e w i l l h a v e b o t h p o s i t i v e a n d n e g a t i v e 

i m p a c t s . A n e x a m p l e o f a p o s i t i v e e f f e c t i s t h e s u b s t a n t i a l r e d u c t i o n i n t h e c a r b o n 

f o o t p r i n t o f p a s s e n g e r a n d f r e i g h t t r a n s p o r t ( P H [ 2 4 : 1 2 - 2 4 : 3 6 ] a n d J L [ 2 : 1 3 - 2 : 2 6 ] ) . 

C o m p a r e d t o o t h e r t r a n s p o r t m o d e s , t h u s r a i l t r a n s p o r t i s t h e m o s t e n v i r o n m e n t a l l y 

f r i e n d l y ( J L [ 1 : 4 0 - 2 : 0 5 ] ) . 

D e s p i t e t h e p o t e n t i a l b e n e f i t s , a l l e x p e r t s i n t e r v i e w e d a r e a w a r e o f t h e p o s s i b l e 

n e g a t i v e i m p a c t s o f t h e c o n s t r u c t i o n a n d o p e r a t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s . Správa železnic 

t r i e s t o p r e v e n t t h e s e i m p a c t s ( P H [ 2 7 : 0 6 - 2 7 : 3 8 ] ) . A l r e a d y w h e n s e l e c t i n g t h e r o u t e , h i g h ­

s p e e d l i n e s a r e p l a n n e d t o m i n i m i s e t h e i n f l u e n c e o n t h e s u r r o u n d i n g a r e a ( J L [ 2 : 5 8 -

3 : 5 7 ] ) . T h e p r o j e c t h a s a l r e a d y b e e n a s s e s s e d s e v e r a l t i m e s i n t e r m s o f e n v i r o n m e n t a l 

i m p a c t s i n t h e f e a s i b i l i t y s t u d y . T h e r e i s a l s o a s t r a t e g i c e n v i r o n m e n t a l a s s e s s m e n t ( S E A ) 

a n d a n e n v i r o n m e n t a l i m p a c t a s s e s s m e n t ( E I A ) ( J L [ 1 : 0 1 - 1 : 3 9 ] ) . V a r i o u s s u r v e y s , s u c h 

as g e o l o g i c a l , n a t u r a l h i s t o r y o r n a t u r e a s s e s s m e n t s , a r e a l s o c a r r i e d o u t t o r e d u c e n e g a t i v e 

i m p a c t s ( J L [ 5 : 0 0 - 5 : 4 5 ] ) . 

T h e s e a s s e s s m e n t s a n d p r e l i m i n a r y e v a l u a t i o n s a r e p a r t i c u l a r l y i m p o r t a n t b e c a u s e t h e 

h i g h - s p e e d l i n e s p a s s t h r o u g h s e v e r a l p r o t e c t e d a r e a s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

E x a m p l e s i n c l u d e t h e České Středohoří p r o t e c t e d l a n d s c a p e a r e a , t h e Babinské louky 

n a t u r e m o n u m e n t a n d t h e Špičák u Krásného Lesa n a t u r e r e s e r v e . T h e r e a r e a l s o 

E u r o p e a n i m p o r t a n t s i t e s o f t h e N a t u r a 2 0 0 0 s y s t e m , s u c h as t h e E a s t e r n O r e M o u n t a i n s , 
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P o r t a B o h e m i c a a n d o t h e r s ( J L [ 4 : 0 6 - 4 : 5 3 ] ) . A c o n c r e t e e x a m p l e i s t h e p r o c e d u r e f o r t h e 

p r o t e c t i o n o f t h e B l a c k G r o u s e i n t h e E a s t e r n O r e M o u n t a i n s . H e r e , t h e t u n n e l m u s t b e 

p l a n n e d i n a s u f f i c i e n t d e p t h t o a v o i d a f f e c t i n g i t s h a b i t a t . I n a d d i t i o n , t h e p e r i o d o f m a t i n g 

c a l l a n d b r e e d i n g s e a s o n s m u s t b e r e s p e c t e d ( J L [ 5 : 4 6 - 6 : 1 8 ] ) . 

O n e n e g a t i v e m e n t i o n e d b y a l l f o u r e x p e r t s i n t e r v i e w e d w a s l a n d s c a p e f r a g m e n t a t i o n 

a n d r e d u c e d p e r m e a b i l i t y t h r o u g h t h e l a n d s c a p e ( P H [ 2 7 : 0 6 - 2 7 : 3 8 ] a n d T B [ 7 : 3 0 - 8 : 1 5 ] 

a n d J J [ 9 : 2 0 - 9 : 3 7 ] a n d J L [ 7 : 2 8 - 8 : 0 7 ] ) . A s m e n t i o n e d a b o v e , a h i g h - s p e e d l i n e i s a l i n e a r 

s t r u c t u r e t h a t c o n n e c t s t w o p l a c e s a n d h a s t o p a s s t h r o u g h t h e a r e a . N o p a r t o f i t c a n b e 

s k i p p e d ( J J [ 9 : 5 0 - 1 0 : 2 2 ] ) . T h e r e f o r e , w h e n p l a n n i n g s u c h s t r u c t u r e s , i t i s i m p o r t a n t t o 

m a i n t a i n p e r m e a b i l i t y , n o t o n l y f o r p e o p l e , b u t a l s o f o r a n i m a l s ( J J [ 1 0 : 2 3 - 1 0 : 5 8 ] a n d J L 

[ 8 : 0 8 - 8 : 2 3 ] ) . E c o d u c t s , b r i d g e s , u n d e r p a s s e s , c u l v e r t s o r t u n n e l s a r e p l a n n e d t o e l i m i n a t e 

t h i s i m p a c t ( T B [ 7 : 3 0 - 8 : 1 5 ] a n d J J [ 1 0 : 2 3 - 1 0 : 5 8 ] a n d J L [ 8 : 0 8 - 8 : 2 3 ] ) . N e v e r t h e l e s s , 

B a r e s a d m i t s t h a t t h e p r o b l e m a r i s e s , f o r e x a m p l e , i n t h e c a s e o f b e e t l e p o p u l a t i o n s . T h e s e 

c a n n o t e a s i l y b e d i s p l a c e d f r o m t h e i r n a t u r a l h a b i t a t , w h i c h w i l l d i s a p p e a r i f i t l i e s i n t h e 

r a i l w a y l i n e ( T B [ 7 : 3 0 - 8 : 1 5 ] ) . A n o t h e r o p t i o n t o a v o i d f u r t h e r f r a g m e n t a t i o n o f t h e 

l a n d s c a p e i s t o b r i n g t h e h i g h - s p e e d r a i l w a y c l o s e r t o e x i s t i n g i n f r a s t r u c t u r e s s u c h as 

m o t o r w a y s o r h i g h v o l t a g e l i n e s ( P H [ 2 7 : 0 6 - 2 7 : 3 8 ] ) . 

F r o m t h e p o i n t o f v i e w o f p r e s e r v i n g t h e p e r m e a b i l i t y o f t h e l a n d s c a p e , t u n n e l s a r e 

v e r y a d v a n t a g e o u s . T h e y a l s o s i g n i f i c a n t l y r e d u c e i n t e r v e n t i o n i n p r o t e c t e d a r e a s a n d 

n o i s e p o l l u t i o n ( J L [ 6 : 2 9 - 7 : 1 0 ] ) . O n t h e o t h e r h a n d , t u n n e l c o n s t r u c t i o n c a n a f f e c t r u n o f f 

c o n d i t i o n s , g r o u n d w a t e r l e v e l s a n d q u a l i t y ( T B [ 8 : 1 6 - 8 : 4 4 ] a n d J L [ 6 : 2 9 - 7 : 1 0 ] ) . S u c h 

i m p a c t s c a n b e a v o i d e d b y u s i n g a p p r o p r i a t e t e c h n o l o g i e s a n d h y d r o g e o l o g i c a l s u r v e y s 

( J L [ 6 : 2 9 - 7 : 1 0 ] ) . N e v e r t h e l e s s , i n t h e e v e n t t h a t a w a t e r s o u r c e i s a f f e c t e d , r e d u c e d i n 

y i e l d o r e v e n l o s t , c o m p e n s a t i o n o r t h e c o n s t r u c t i o n o f a n e w w a t e r s o u r c e i s r e q u i r e d ( J L 

[ 8 : 2 4 - 8 : 4 5 ] ) . 

A n o t h e r n e g a t i v e c o n t r i b u t i o n o f t h e h i g h - s p e e d l i n e s t h a t w i l l b e b u i l t i n t h e n e w t r a c k 

i s t h e i n e v i t a b l e g r a b b i n g o f l a n d t h a t c o u l d o t h e r w i s e b e f a r m e d f o r a g r i c u l t u r e o r f o r e s t r y 

( P H [ 2 8 : 0 8 - 2 9 : 1 7 ] a n d J J [ 1 1 : 3 6 - 1 2 : 2 2 ] ) T h e o v e r a l l w i d t h o f t h e r i g h t - o f - w a y v a r i e s 

b e t w e e n 3 0 a n d 5 0 m e t r e s , b u t t h e l i n e i t s e l f i n i t s b a s i c f o r m , a d o u b l e - t r a c k l i n e , i s 

a p p r o x i m a t e l y 15 m e t r e s w i d e , e q u i v a l e n t t o a t w o - l a n e A - r o a d ( P H [ 2 8 : 0 8 - 2 9 : 1 7 ] a n d J J 

[ 1 1 : 3 6 - 1 2 : 2 2 ] ) . T h e a c t u a l b o d y o f t h e r a i l w a y i s t h u s u p t o t h r e e t i m e s n a r r o w e r t h a n 

a m o t o r w a y o f s i m i l a r c a p a c i t y ( P H [ 2 8 : 0 8 - 2 9 : 1 7 ] ) . T h e r e s t o f t h e s p a c e w i l l b e f i l l e d 
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w i t h g r a s s l a n d , w h i c h w i l l b e m o w e d r e g u l a r l y a n d w h e r e i n s e c t s , f o r e x a m p l e , c a n f i n d 

a p l a c e t o l i v e ( J J [ 1 1 : 3 6 - 1 2 : 2 2 ] ) . 

T h e l a s t - m e n t i o n e d n e g a t i v e i m p a c t o f h i g h - s p e e d l i n e s i s n o i s e a n d v i b r a t i o n . Správa 

železnic, as t h e i n v e s t o r o f t h e p r o j e c t , i s o b l i g e d b y t h e l a w t o p r o t e c t t h e p o p u l a t i o n f r o m 

t h e s e e x t e r n a l i t i e s ( J J [ 1 0 : 5 9 - 1 1 : 3 5 ] ) . N o i s e l e v e l s w i l l b e i n v e s t i g a t e d a n d a s s e s s e d b y 

a c o u s t i c s t u d i e s a n d , i f t h e l e g a l l i m i t s a r e e x c e e d e d , a p p r o p r i a t e i n f r a s t r u c t u r e m e a s u r e s 

w i l l b e p r o p o s e d , s u c h as t h e a l i g n m e n t o f t h e l i n e i n a c u t t i n g , t h e c o n s t r u c t i o n o f n o i s e 

b a r r i e r s o r e m b a n k m e n t s , l a n d s c a p e f e a t u r e s o r m e a s u r e s a t t h e s o u r c e s ( P H [ 2 7 : 3 9 -

2 8 : 0 8 ] a n d J J [ 1 0 : 5 9 - 1 1 : 3 5 ] a n d J L [ 7 : 2 8 - 8 : 0 7 ] ) . I n t h e c a s e o f e x c e s s i v e v i b r a t i o n s , 

i n d i v i d u a l a s s e s s m e n t o f e a c h c a s e a n d m e a s u r e s i n c o n s u l t a t i o n w i t h e x p e r t s a r e 

e n v i s a g e d ( J J [ 1 0 : 5 9 - 1 1 : 3 5 ] ) . 

5.3 Future use of high-speed lines 

T h e q u e s t i o n n a i r e w a s a l s o u s e d t o d e t e r m i n e t h e p o t e n t i a l u s e o f t h e f u t u r e o p e r a t i o n 

o f h i g h - s p e e d t r a i n s b y r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . I n 

a d d i t i o n t o d i r e c t q u e s t i o n s a b o u t t h e u s e o f t h e s e s e r v i c e s , r e s p o n d e n t s w e r e a l s o a s k e d 

a b o u t t h e a m o u n t t h e y w o u l d b e w i l l i n g t o p a y m o r e f o r t h i s s e r v i c e , as w e l l as t h e i r 

p r e f e r e n c e s r e g a r d i n g t r a v e l t i m e s a n d t r a n s f e r s . 

G r e a t m a j o r i t y o f r e s p o n d e n t s s a i d t h e y w o u l d u s e t h e h i g h - s p e e d l i n e s . 6 3 . 9 % a r e 

d e f i n i t e l y c o n v i n c e d a n d a n o t h e r o n e q u a r t e r o f a l l t h e r e s p o n d e n t s ( 2 3 . 8 % ) e x p e c t t o u s e 

t h e m . O t h e r r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s s u r v e y e d i n d i c a t e d t h a t t h e y w o u l d p r o b a b l y n o t o r 

d e f i n i t e l y n o t u s e t h e s e s e r v i c e s ( 8 . 5 % a n d 3 . 5 % r e s p e c t i v e l y ) . A g r a p h i c a l r e p r e s e n t a t i o n 

o f t h e r e s p o n s e s o b t a i n e d c a n b e s e e n i n Chart 8 - Would you use high-speed train 

services?. 

R e s p o n d e n t s a l s o h a d t h e o p p o r t u n i t y t o e x p r e s s t h e i r r e a s o n s w h y t h e y w o u l d r a t h e r 

u s e o r n o t u s e h i g h - s p e e d r a i l t r a n s p o r t b e t w e e n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d P r a g u e 

o r D r e s d e n . I n t h e c a s e o f p o s i t i v e c o m m e n t s , s p e e d i n g u p t r a n s p o r t a n d t h e r e l a t e d t i m e 

s a v i n g s w e r e v e r y o f t e n m e n t i o n e d . F u r t h e r m o r e , t h e h i g h e r c o m f o r t o f t r a i n s c o m p a r e d 

t o c a r s a n d b u s e s w a s f r e q u e n t l y n o t e d . T h i s i s a l s o l i n k e d t o t h e p o s s i b i l i t y t o d o o t h e r 

a c t i v i t i e s d u r i n g t h e j o u r n e y , s u c h as w o r k , r e a d i n g n e w s p a p e r s o r r e l a x i n g . M a n y 

r e s p o n d e n t s a l s o c i t e d s a v i n g m o n e y o n f u e l , p a r k i n g a n d l e s s s t r e s s w h e n d r i v i n g , 

e s p e c i a l l y i n P r a g u e . L a s t b u t n o t l e a s t , t h e e m p h a s i s o n g r e e n e r t r a n s p o r t , t h e 
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i n t e r n a t i o n a l i m p o r t a n c e o f t h e w h o l e c o n s t r u c t i o n o r t h e r e l i a b i l i t y o f r a i l t r a n s p o r t w e r e 

m e n t i o n e d s e v e r a l t i m e s . 

A c o n c r e t e e x a m p l e i s a s t u d e n t f r o m t h e M o s t d i s t r i c t w h o s t a t e s t h a t t r a i n i s m o r e 

c o m f o r t a b l e t h a n b u s , b u t t h e c u r r e n t r o u t i n g i s l o n g e r , a n d t h e n e w h i g h - s p e e d r o u t e 

s h o u l d r e m o v e t h i s d i s a d v a n t a g e . A n o t h e r r e s p o n d e n t , a m a n f r o m Ústí n a d L a b e m , sees 

t h e a d v a n t a g e s o f t h e w h o l e s y s t e m , w h i c h w o u l d a l l o w h i m t o t r a v e l a c r o s s t h e C z e c h 

R e p u b l i c m u c h f a s t e r t h a n n o w , u s i n g t r a n s f e r h u b s . 

A s n o t e d a b o v e , t h e n u m b e r o f r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s w h o w e r e i n f a v o u r o f n o t 

u s i n g h i g h - s p e e d t r a i n s w a s s i g n i f i c a n t l y l o w e r . T h i s i s r e l a t e d t o t h e n u m b e r o f 

r e s p o n s e s , w h i c h w e r e f e w a n d p r a c t i c a l l y n o n e w e r e r e p e a t e d . O n e r e s p o n d e n t s i m p l y 

d o e s n o t l i k e h i g h - s p e e d l i n e s as s u c h , t w o o t h e r s d o n o t l i k e t h e c u r r e n t r o u t i n g n e a r 

C h l u m e c . A n o t h e r i s w o r r i e d a b o u t f a r e i n c r e a s e s , a n d s o m e o n e e l s e f i n d s t h e b u s e s 

s i m p l e r a n d e a s i e r t o u n d e r s t a n d . T h e r e w e r e a l s o r e s p o n s e s t h a t t h e t r a i n s w o u l d n o t b e 

u s e d e n o u g h o n t h i s r o u t e o r t h a t t h e y w e r e t o o w a r m a n d c o u l d n o t b e s m o k e d o n . 

O n e o f t h e f e w r e s p o n d e n t s w h o s p e c i f i e d t h e i r a n s w e r w a s a w o m a n f r o m t h e 

Litoměřice d i s t r i c t . S h e w o u l d b e h a p p y t o g e t t o w o r k o n t i m e a n d b a c k h o m e a t l e a s t b y 

a n o r d i n a r y e x p r e s s t r a i n . H i g h - s p e e d t r a i n s w i l l n o t s o l v e t h e p r o b l e m s o f p e o p l e w h o 

c o m m u t e e v e r y d a y f r o m s m a l l e r t o w n s a n d v i l l a g e s , s h e t h i n k s . 

Chart 8 - Would you use high-speed train services? 

1 1 
2 5 5 9 5 3 4 1 4 1 

0 % 2 0 % 

• D e f i n i t e l y y e s 

4 0 % 

R a t h e r y e s 

6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 

R a t h e r n o t • D e f i n i t e l y n o t • N o a n s w e r 

O n o n e h a n d , i n t e r v i e w e d e x p e r t s f r o m Správa železnic a l s o a n t i c i p a t e i n t e r e s t i n t h e 

u s e o f h i g h - s p e e d t r a i n s , i n c l u d i n g n o t o n l y f o r d a i l y c o m m u t i n g b u t a l s o f o r l e i s u r e t i m e . 

O n t h e o t h e r h a n d , a l t h o u g h Janoušek a s s u m e s a s h i f t o f t r a f f i c f r o m r o a d t o r a i l , h e p o i n t s 

o u t t h a t m a n y s u b j e c t i v e v i e w s m u s t a l s o b e t a k e n i n t o a c c o u n t . "Somepeople are simply 

born with a steering wheel and, no matter how much petrol costs, they will not move from 

their cars" h e s a y s , a d d i n g t h a t t h o s e w h o o p t f o r a m o r e e c o n o m i c a l o r e n v i r o n m e n t a l l y 

f r i e n d l y o p t i o n w i l l u n d o u b t e d l y c h o o s e r a i l . T i m e a n d c o s t s a v i n g s w i l l a l s o c o m e i n t o 
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a c c o u n t . ( J J [ 1 2 : 4 5 - 1 3 : 3 3 ] , t r a n s l a t i o n o f : "někteří lidi se prostě narodili s volantem a ať 

bude benzín stát kolik chce, tak prostě z toho auto nepřesednouť). 

Hruška a l s o e x p e c t s i n t e r e s t i n t r a v e l l i n g b y h i g h - s p e e d t r a i n s w h e n h e p o i n t s o u t t h a t 

p a s s e n g e r s c a n g e t t o t h e c e n t r e o f P r a g u e f a s t e r f r o m t h e t e r m i n a l i n R o u d n i c e n a d L a b e m 

( i n 1 9 m i n u t e s ) , t h a n f r o m t h e e n d o f t h e l o n g e s t P r a g u e m e t r o l i n e s ( P H [ 2 6 : 1 3 - 2 6 : 3 2 ] , 

[ 2 6 : 3 2 - 2 7 : 0 6 ] ) . T h a n k s t o t h i s , t h e y w i l l h a v e a c c e s s t o a w i d e r p a c k a g e o f s e r v i c e s . 

P e o p l e c o u l d "go to the theatre, to a party, to a visit and still sleep in their own bed that 

day" h e a d d s ( P H [ 3 0 : 3 4 - 3 1 : 0 6 ] , t r a n s l a t i o n o f : "jit do divadla, na večírek, jít na návštěvu 

a zároveň ještě ten den spát ve vlastní posteli"). 

T h e t o t a l n u m b e r o f p a s s e n g e r s l e a v i n g o r e n t e r i n g P r a g u e d a i l y i n t h e n o r t h b o u n d 

d i r e c t i o n t o D r e s d e n i s e x p e c t e d t o b e 4 7 , 0 0 0 ( P H [ 3 6 : 3 1 - 3 6 : 5 4 ] ) . T h e s e e s t i m a t e s i n c l u d e 

a l l c o n n e c t i n g j u n c t i o n s as w e l l as t h e h i g h - s p e e d s e g m e n t s o f t h e f u t u r e h i g h - s p e e d l i n e 

( P H [ 3 6 : 5 4 - 3 7 : 0 2 ] ) . 

5.3.1 Price 

T h e f u t u r e u s e o f t h e n e w m o d e o f t r a n s p o r t , h i g h - s p e e d r a i l , m a y c e r t a i n l y b e 

i n f l u e n c e d b y t h e e v e n t u a l t i c k e t p r i c e f o r s u c h a s e r v i c e . F o r t h i s r e a s o n , r e s p o n d e n t s 

w e r e a s k e d w h e t h e r o r n o t t h e y w o u l d b e w i l l i n g t o p a y m o r e f o r a h i g h - s p e e d t r a i n t i c k e t . 

A l m o s t f o u r - f i f t h s o f t h e r e s p o n d e n t s ( 7 7 . 9 % ) w o u l d b e w i l l i n g t o p a y f o r t h e u s e o f 

h i g h - s p e e d t r a i n s a n d t h e a s s o c i a t e d t i m e s a v i n g s f o r t r a v e l l i n g b e t w e e n Ústí n a d L a b e m 

a n d P r a g u e o r D r e s d e n . A p p r o x i m a t e l y o n e fifth o f t h e p a r t i c i p a n t s ( 2 2 . 7 % ) s t a t e d t h a t 

t h e y w o u l d n o t w a n t t o p a y m o r e f o r t h e s e r v i c e t h a n t h e y d o n o w . 

I n c a s e o f a p o s i t i v e r e s p o n s e , s u r v e y p a r t i c i p a n t s w e r e f u r t h e r a s k e d t o s p e c i f y t h e 

a m o u n t b y w h i c h t h e y w o u l d b e w i l l i n g t o p a y m o r e t h a n t h e c u r r e n t p r i c e o f a r e g u l a r 

t i c k e t . T h e c u r r e n t p r i c e o f t h e f a s t e s t c o n n e c t i o n P r a g u e - Ústí n a d L a b e m , w h i c h t r a v e l s 

t h e r o u t e i n 1 h o u r a n d 1 2 m i n u t e s , v a r i e s b e t w e e n C Z K 1 5 6 a n d C Z K 1 7 2 d e p e n d i n g o n 

t h e t i m e o f t i c k e t p u r c h a s e . T h e r e f o r e , t h e a v e r a g e p r i c e o f a r e g u l a r t i c k e t i s C Z K 1 6 6 . 

O f t h e 3 1 1 r e s p o n d e n t s w h o w o u l d b e w i l l i n g t o p a y m o r e f o r a h i g h - s p e e d t r a i n t i c k e t , 

3 4 e i t h e r d i d n o t i n d i c a t e t h e i r a n s w e r o r w e r e u n a b l e t o d e c i d e . T h e i r a n s w e r s w e r e 

e x p r e s s e d as z e r o s i n t h e s u r v e y a n d i t s e v a l u a t i o n . 

T h e r e s t g a v e t h e i r a n s w e r s e i t h e r i n a b s o l u t e n u m b e r s o r as a p e r c e n t a g e . T h e 

m i n i m u m v a l u e o b t a i n e d f r o m p o t e n t i a l u s e r s o f h i g h - s p e e d t r a i n s w a s 5 % o f t h e c u r r e n t 
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p r i c e , e q u i v a l e n t t o a p p r o x i m a t e l y C Z K 8. I n c o n t r a s t , t h e m a x i m u m a m o u n t s o m e o n e 

w o u l d b e w i l l i n g t o p a y w a s C Z K 5 0 0 , w h i c h c o r r e s p o n d s t o a p p r o x i m a t e l y 3 0 0 % o f t h e 

c u r r e n t r e g u l a r t i c k e t . T h e m e d i a n r e s p o n s e w a s e q u a l t o C Z K 5 0 o r 3 0 % o f t h e c u r r e n t 

r e g u l a r t i c k e t . O n a v e r a g e , r e s p o n d e n t s w o u l d b e w i l l i n g t o p a y a b o u t C Z K 8 3 o r , i n o t h e r 

w o r d s , 5 0 % m o r e . 

T h e r e s p o n s e o f o n e r e s p o n d e n t , a m a n w h o c u r r e n t l y u s e s m o s t l y c a r b u t w o u l d p r e f e r 

a h i g h - s p e e d c o n n e c t i o n , w a s i n t e r e s t i n g . H e s u g g e s t e d t h a t a h i g h - s p e e d t r a i n t i c k e t 

s h o u l d b e e q u i v a l e n t t o a c o n v e n t i o n a l f i r s t - c l a s s t r a i n t i c k e t . T h i s w o u l d e q u a t e t o e x t r a 

c h a r g e o f C Z K 5 8 , a 3 5 % i n c r e a s e o n t h e c u r r e n t r e g u l a r s e c o n d - c l a s s t i c k e t . 

Chart 9 - Willingness of respondents to pay more 

Y e s N o • N o a n s w e r 

T h e q u e s t i o n o f t i c k e t p r i c e s f o r f u t u r e h i g h - s p e e d t r a i n s i s q u i t e f r e q u e n t ( P H [ 3 7 : 2 9 -

3 7 : 5 8 ] ) . A l t h o u g h s u r v e y r e s u l t s s h o w t h a t r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s w o u l d b e w i l l i n g t o 

p a y e x t r a t o u s e h i g h - s p e e d t r a i n s , t h e M i n i s t r y o f T r a n s p o r t c l a i m s t h a t t h e p r i c e o f t i c k e t s 

f o r t r a i n s o r d e r e d b y i t , w h i c h s h o u l d b e t h e m a j o r i t y , w i l l b e s t a n d a r d f a r e , m e a n i n g t h a t 

t h e t i c k e t s w i l l n o t b e m o r e e x p e n s i v e t h a n t h e n a t i o n a l t a r i f f ( P H [ 3 7 : 2 9 - 3 7 : 5 8 ] a n d J J 

[ 1 3 : 5 9 - 1 4 : 3 4 ] ) . F o r l i n e s t h a t w o u l d b e o p e r a t e d a t c o m m e r c i a l risk, t h e t i c k e t p r i c e 

d e p e n d s d i r e c t l y o n t h e c a r r i e r ' s t a r i f f a n d p r i c i n g p o l i c y ( P H [ 3 7 : 5 8 - 3 8 : 2 9 ] a n d J J [ 1 3 : 5 9 -

1 4 : 3 4 ] ) . Janoušek a d d s t h a t h e w o u l d b e w i l l i n g t o a c c e p t a n i n c r e a s e i n p r i c e i n e x c h a n g e 

f o r s o m e e x t r a s e r v i c e , f o r e x a m p l e , f o r a g u a r a n t e e o f a s e a t ( J J [ 1 4 : 5 3 - 1 5 : 2 7 ] ) . 

T h e q u e s t i o n o f p r i c e i s a l s o r e l a t e d t o t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e l i n e i t s e l f . Hruška s t a t e s 

t h a t t h e e n t i r e P r a g u e - D r e s d e n b r a n c h , i n c l u d i n g p r e p a r a t o r y w o r k , s h o u l d c o s t a r o u n d 

C Z K 1 5 0 b i l l i o n , a c c o r d i n g t o c u r r e n t e s t i m a t e s ( P H [ 1 1 : 1 1 - 1 1 : 4 2 ] ) . T h e s e e s t i m a t e s a r e 

m a d e o n t h e b a s i s o f a n e w m i n i s t e r i a l m e t h o d o l o g y a n d s h o u l d t h e r e f o r e c o v e r a l l 

p o s s i b l e r i s k s t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e h i g h - s p e e d l i n e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n 

w i l l e n c o u n t e r ( P H [ 1 1 : 1 1 - 1 1 : 4 2 ] , [ 1 2 : 0 6 - 1 2 : 1 5 ] ) . 
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5.3.2 Train s e r v i c e s 

A n o t h e r i m p o r t a n t p r e r e q u i s i t e f o r t h e u s e o f n e w i n f r a s t r u c t u r e i s t r a n s p o r t 

a c c e s s i b i l i t y . L o n g - d i s t a n c e r a i l t r a n s p o r t w i l l b e s h i f t e d t o h i g h - s p e e d l i n e s ( P H [ 5 : 2 9 -

5 : 5 7 ] ) a n d t r a n s f e r t e r m i n a l s a n d s t a t i o n s , w h i c h a r e o n e o f t h e k e y p o i n t s o f t h e w h o l e 

s y s t e m , w i l l g a i n i n i m p o r t a n c e ( P H [ 3 9 : 5 5 - 4 0 : 3 5 ] ) . I n t h i s c o n t e x t , r e s i d e n t s a n d 

p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w e r e a s k e d w h e t h e r t h e y p r e f e r s h o r t e r t r a v e l 

t i m e s w i t h t r a n s f e r s o r l o n g e r t r a v e l t i m e s w i t h o u t t r a n s f e r s . 

T h e r e s u l t o f t h i s q u e s t i o n w a s v e r y c l o s e . S l i g h t l y m o r e t h a n h a l f o f t h e r e s p o n d e n t s 

( 5 1 . 6 % ) p r e f e r a d i r e c t c o n n e c t i o n w i t h o u t t h e n e e d t o c h a n g e t r a i n s , e v e n a t t h e c o s t o f 

m o r e t i m e s p e n t t r a v e l l i n g . I n c o n t r a s t , 4 7 . 9 % o f t h e s u r v e y p a r t i c i p a n t s p r e f e r f a s t e r 

t r a v e l , e v e n i f t h e y h a v e t o t r a n s f e r . 

Chart 10 - Travel and transfer preferences 

T h a n k s t o t h e p o s s i b i l i t y o f u s i n g h i g h - s p e e d l i n e s t h a t a r e c o m p a t i b l e w i t h 

c o n v e n t i o n a l r a i l w a y s , t h e r a i l w a y t r a n s p o r t s e r v i c e o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w i l l 

b e i m p r o v e d , e s p e c i a l l y t h a n k s t o s h o r t e r t r a v e l t i m e s o f l o n g - d i s t a n c e p a s s e n g e r t r a i n s 

c o n n e c t i n g r e g i o n a l c e n t r e s w i t h P r a g u e o r D r e s d e n . T h e h i g h - s p e e d l i n e s h o u l d b r i n g 

t h r e e t r a i n l i n e s t o t h e t e r m i n a l i n Ústí n a d L a b e m : o n c e e v e r y t w o h o u r s t h e P r a g u e -

B e r l i n c o n n e c t i o n , o n c e a n h o u r t h e P r a g u e - D r e s d e n c o n n e c t i o n , a n d o n c e a n h o u r t h e 

s o - c a l l e d Krušnohor, w h i c h c o n t i n u e s a l o n g t h e E r z g e b i r g e m a i n l i n e t o w a r d s M o s t a n d 

C h e b ( P H [ 3 4 : 5 3 - 3 5 : 5 3 ] ) . T h u s , 2 a n d a h a l f p a i r s o f t r a i n s p e r h o u r s h o u l d s t o p a t t h e 

Ústí n a d L a b e m t e r m i n a l . I n a d d i t i o n , t h e f a s t t r a i n R 2 0 w i l l s t o p h e r e , w h i c h i s e x p e c t e d 

t o r u n e v e r y h a l f a n h o u r a t p e a k t i m e s . T h i s t r a i n w i l l c o n v e r g e a t L o v o s i c e a n d r e a c h 

Ústí n a d L a b e m v i a c o n v e n t i o n a l l i n e s . T h i s m e a n s t w o m o r e p a i r s o f t r a i n s p e r h o u r a t 

p e a k t i m e s ( P H [ 3 5 : 5 4 - 3 6 : 2 3 ] ) . 

A r e l a t i v e l y b i g c h a n g e s h o u l d b e m a d e t o t h e r o u t i n g o f t h e a l r e a d y m e n t i o n e d 

Krušnohor. Hruška e x p l a i n s t h a t t h i s c o n n e c t i o n i s p l a n n e d t o c o n t i n u e f r o m Ústí n a d 

L a b e m t o M o s t , w h e r e t h e t r a i n w o u l d e n d . T h e p a r t f r o m M o s t t o C h e b w o u l d t h e n b e 
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s e r v e d b y a n o t h e r l i n e , w h i c h w o u l d l e a v e P r a g u e o n t h e h i g h - s p e e d l i n e v i a L o u n y 

d i r e c t l y t o M o s t , f r o m w h e r e i t w o u l d c o n t i n u e a l o n g t h e E r z g e b i r g e m a i n l i n e t o C h e b 

( P H [ 3 8 : 4 8 - 3 9 : 2 2 ] ) . T h a n k s t o t h i s , b o t h l i n e s w i l l s e r v e t h e i r h a l f o f t h e Krušnohorská 

m a i n l i n e s i g n i f i c a n t l y f a s t e r , a n d p a s s e n g e r s w i l l n o t w a s t e t i m e o n a d e t o u r t o Ústí n a d 

L a b e m ( P H [ 3 9 : 2 3 - 3 9 : 4 9 ] ) . 

T h e t r a n s f e r n o d e i n M o s t m u s t d e f i n i t e l y b e l i n k e d t o t h e c e n t r a l i s e d t r a n s f e r i n o r d e r 

t o m a i n t a i n c o n t i n u i t y o f t h e c o n n e c t i o n . P a s s e n g e r s w h o t a k e t h e r e g i o n a l t r a i n t o M o s t 

w i l l b e a b l e t o c o n t i n u e b y h i g h - s p e e d t r a i n d i r e c t l y t o P r a g u e ( P H [ 3 9 : 5 5 - 4 0 : 3 5 ] ) . 

5.4 Attitude towards the planned high-speed lines 

T h e o v e r a l l a t t i t u d e o f r e s p o n d e n t s t o w a r d s t h e p l a n n e d c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d 

l i n e s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s p o s i t i v e . M o r e t h a n h a l f o f t h e s u r v e y p a r t i c i p a n t s 

( 5 7 . 6 % ) w e r e d e f i n i t e l y i n f a v o u r a n d a n o t h e r o n e f i f t h ( 1 9 . 8 % ) w e r e r a t h e r i n f a v o u r . O n 

t h e o t h e r h a n d , 4 . 3 % o f r e s p o n d e n t s w e r e f u n d a m e n t a l l y o p p o s e d t o t h e c u r r e n t p l a n n i n g 

o f t h e n e w l i n e a n d 3 . 3 % e x p r e s s e d t h e i r o p i n i o n a s " r a t h e r a g a i n s t " . T h e r e m a i n i n g 1 5 % 

h e l d a n e u t r a l v i e w . 

I n t h e c a s e o f t h i s q u e s t i o n , r e s p o n d e n t s w e r e i n v i t e d t o e l a b o r a t e o n t h e i r a n s w e r i f 

t h e y w i s h e d , w h i c h t h e y l a r g e l y d i d . T h e m o s t c o m m o n r e a s o n g i v e n f o r b e i n g s u p p o r t i v e 

o f t h e p l a n n e d c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s w a s t h a t i t w o u l d s p e e d u p t r a n s p o r t a n d 

s a v e t i m e . R e s p o n d e n t s o f t e n m e n t i o n e d r e d u c i n g t r a f f i c d e n s i t y o n r o a d s a n d h i g h - s p e e d 

l i n e s as a n e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y , f a s t o r r e l i a b l e a l t e r n a t i v e t o i n d i v i d u a l c a r t r a n s p o r t . 

O t h e r r e a s o n s o f t e n g i v e n w e r e t o i n c r e a s e t h e s u p p l y o f j o b s , d e v e l o p r e g i o n a l c e n t r e s 

a n d t h e r e g i o n as a w h o l e . 

O n e o f t h e r e s p o n d e n t s , a w o m a n l i v i n g i n t h e Ústí n a d L a b e m d i s t r i c t , c o n s i d e r s h i g h ­

s p e e d t r a i n s t o b e a m o d e r n , e c o l o g i c a l a n d e f f i c i e n t w a y o f t r a v e l l i n g . S h e a s s u m e s t h a t 

t h e h i g h - s p e e d l i n e a n d t e r m i n a l i n Ústí n a d L a b e m w i l l e n a b l e h i g h e r c o m p e t i t i v e n e s s 

( h i g h e r r e a l e s t a t e p r i c e s , a c c e s s t o t h e l a b o u r m a r k e t , c u l t u r e , e t c . ) o f p e r i p h e r a l l o c a l i t i e s 

t h a t w i l l b e c o n n e c t a b l e w i t h b i g c i t i e s ( P r a g u e , D r e s d e n ) . S h e a l s o t h i n k s t h a t r e g i o n a l 

d i s p a r i t i e s w i l l b e e v e n e d o u t . A t t h e s a m e t i m e as t h e h i g h - s p e e d l i n e s a r e b e i n g b u i l t , 

t h e s u r r o u n d i n g s a n d i n f r a s t r u c t u r e i n t h e c i t i e s t h r o u g h w h i c h t h e l i n e w i l l r u n w i l l b e 

m o d e r n i s e d . 

6 6 



A n o t h e r r e s p o n d e n t e x p e c t s a s i m i l a r i m p a c t , n a m e l y a n e w m o d e r n c o n s t r u c t i o n o f 

t h e c i t y o f Ústí n a d L a b e m , a n i n f l u x o f n e w p e o p l e a n d d e a l i n g w i t h t h e v i s i b l e l e g a c y 

o f t h e pa s t . S h e a l s o b e l i e v e s i n t h e d e v e l o p m e n t o f t o u r i s m . 

A m a n w h o d o e s n o t l i v e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n b u t u s e s t h e P r a g u e - D r e s d e n 

c o n n e c t i o n , t h i n k s t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f m o t o r w a y s h a s m a d e t h e r a i l w a y l e s s 

c o m p e t i t i v e , w h i c h w o u l d b e m a d e a t t r a c t i v e a g a i n b y t h e c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d 

l i n e s . 

S u r v e y p a r t i c i p a n t s w h o w e r e n e g a t i v e a b o u t t h e p l a n n e d h i g h - s p e e d l i n e s e x p r e s s e d 

c o n c e r n s a b o u t e n v i r o n m e n t a l d a m a g e o r c u t t i n g o f f s m a l l c o m m u n i t i e s a m o n g t h e i r 

r e a s o n s . A m o n g t h e r e s p o n d e n t s w e r e a l s o s e v e r a l r e s i d e n t s o f t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n w h o l i v e n e a r t h e p l a n n e d c o r r i d o r . T h e s e r e s i d e n t s e x p r e s s e d v e r y o f t e n t h a t t h e y 

w o u l d w e l c o m e h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e r e g i o n , b u t t h e y d o n o t l i k e t h e c u r r e n t a l i g n m e n t 

a r o u n d t h e i r h o m e s . 

O n e s u r v e y p a r t i c i p a n t , a w o r k i n g m a n l i v i n g i n t h e d i s t r i c t o f Ústí n a d L a b e m , 

c o n s i d e r s t h e p o s i t i v e e f f e c t i n t e r m s o f i n d u s t r i a l d e v e l o p m e n t , i n c r e a s e d e m p l o y m e n t , 

d e m o g r a p h i c o r e d u c a t i o n a l a s p e c t s t o o o p t i m i s t i c , i n a d e q u a t e t o t h e n e g a t i v e 

c o n s e q u e n c e s o f t h e c h a n g e s r e l a t e d t o h i g h - s p e e d t r a i n s . 

A n o t h e r m a n f r o m t h e C h o m u t o v d i s t r i c t , c o n s i d e r s h i g h - s p e e d l i n e s t o b e a b i g 

i n v e s t m e n t t h a t w i l l b e n e f i t o n l y f o r e i g n e r s a n d t o u r i s t s a n d w i l l b e t o o e x p e n s i v e f o r 

o r d i n a r y p e o p l e . 

M a n y r e s p o n d e n t s c o m m e n t e d o n t h i s q u e s t i o n , o f t e n s e e i n g t h e s a m e i m p a c t f r o m 

d i f f e r e n t a n g l e s . A n e x a m p l e i s a m a n f r o m t h e d i s t r i c t o f Ústí n a d L a b e m , w h o f e a r s t h a t 

t o w n s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w i l l s l o w l y b e c o m e " s a t e l l i t e s " a n d " d o r m i t o r i e s " 

a n d c o n s i d e r s t h e i d e a o f b u i l d i n g a t e r m i n a l i n R o u d n i c e n a d L a b e m t o b e c o m p l e t e l y 

w r o n g . 

T h i s i s c o n t r a d i c t e d b y t h e o p i n i o n o f a w o m a n f r o m t h e s a m e d i s t r i c t . S h e t h i n k s i t i s 

b r i l l i a n t , b e c a u s e t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n h a s a g r e a t p o t e n t i a l d u e t o i t s l o c a t i o n , b u t 

f o r v a r i o u s r e a s o n s i t i s n o t f u l f i l l i n g i t . S h e e x p e c t s t h a t w i t h t h e i n t r o d u c t i o n o f h i g h ­

s p e e d t r a i n s , t h e r e g i o n w i l l e s s e n t i a l l y b e c o m e a n a g g l o m e r a t i o n o f P r a g u e a n d D r e s d e n , 

w h i c h c o u l d b r i n g m o r e p e o p l e a n d c a p i t a l t o t h e r e g i o n . 
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Chart 11 - Attitude towards the planned construction of HSL in the Ústí nad Labem 
Region  

2 3 0 7 9 6 0 1 3 1 7 

0 % 2 0 % 4 0 % 6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 

• D e f i n i t e l y f o r R a t h e r f o r N e u t r a l R a t h e r a g a i n s t • D e f i n i t e l y a g a i n s t • N o a n s w e r 

D u r i n g t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y , r e s p o n d e n t s w e r e a s k e d w h e t h e r t h e y t h o u g h t t h a t 

b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s w a s t h e right d i r e c t i o n t o t a k e . T h e q u e s t i o n w a s o p e n - e n d e d 

a n d t h e r e f o r e a l l o w e d t h e a n s w e r t o b e e l a b o r a t e d . 

A l l r e s p o n s e s t o t h i s q u e s t i o n a r e g i v e n i n Annexe 10 - Respondents' opinions on 

building high-speed lines i n b o t h C z e c h a n d E n g l i s h . 

5.4.1 Speci f ic problems in the region 

A l t h o u g h t h e m a j o r i t y o f t h e i n h a b i t a n t s o f t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a g r e e w i t h t h e 

c u r r e n t l y p l a n n e d r o u t i n g o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , t h e e x p e r t s 

o f Správa železnic a r e a w a r e t h a t t h e l i n e h a s , o f c o u r s e , i t s o p p o n e n t s a n d o b s t a c l e s . 

T h e s e a r e o f t e n c a u s e d b y c h a r a c t e r i s t i c s t h a t d o n o t o c c u r a n y w h e r e e l s e i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c . 

C o m p a r e d t o o t h e r r e g i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , Janoušek c o n s i d e r s t h e 

d e m o g r a p h i c c o m p o s i t i o n o f t h e Ústí R e g i o n t o b e p a r t i c u l a r l y s p e c i f i c . T h e o r i g i n a l 

i n h a b i t a n t s w e r e f o r c e d t o l e a v e t h e i r h o m e s i n 1 9 4 5 a n d t h e n e w i m m i g r a n t s n o l o n g e r 

h a v e t h e s a m e r e l a t i o n s h i p t o t h e a r e a as t h e i r p r e d e c e s s o r s ( J J [ 5 : 0 7 - 5 : 3 6 ] ) . T h i s i s 

a h i n d r a n c e w h e n p l a n n i n g l a r g e i n f r a s t r u c t u r e d e v e l o p m e n t s b e c a u s e t h e n e w r e s i d e n t s 

c a n n o t rise a b o v e t h e a r e a a n d t h e r e g i o n . "They cannot see beyond the fence of their 

garden", a d d s Janoušek ( J J [ 6 : 2 3 - 6 : 5 2 ] ) . H e a l s o c o n s i d e r s as s p e c i f i c a n d p r o b l e m a t i c 

t h e f a c t t h a t p r a c t i c a l l y t h e e n t i r e r e g i o n i s c r o s s e d b y t w o m o u n t a i n r a n g e s , C z e c h C e n t r a l 

H i g h l a n d s , a n d t h e O r e M o u n t a i n s ( J J [ 5 : 3 7 - 5 : 5 2 ] ) . 

A c c o r d i n g t o Bareš, t h e b i g g e s t o b s t a c l e t o b u i l d i n g h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí n a d 

L a b e m R e g i o n i s p o l i t i c s ( T B [ 1 4 : 4 9 - 1 5 : 0 4 ] ) . A s a n e x a m p l e , h e c i t e s t h e u p d a t e o f t h e 

P r i n c i p l e s o f T e r r i t o r i a l D e v e l o p m e n t . C o m p a r e d t o t h e C e n t r a l B o h e m i a R e g i o n , t h e 

p r o c e s s t a k e s m u c h l o n g e r , t h e r e a r e m o r e c o m m e n t s , a n d t h e r e g i o n a l c o u n c i l d o e s n o t 

h a v e a c o h e r e n t v i e w o n t h e i s s u e ( T B [ 1 5 : 4 8 - 1 6 : 1 7 ] ) . A c c o r d i n g t o h i m , h i g h - s p e e d l i n e s 
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a r e a v e r y p o l i t i c a l i s s u e , e s p e c i a l l y i n t h e Ústí n a d L a b e m r e g i o n , a n d n o t e v e r y p o l i t i c i a n 

w a n t s t o m a k e a d e c i s i o n d u r i n g h i s m a n d a t e t h a t c o u l d a n g e r h i s v o t e r s ( T B [ 1 5 : 1 0 -

1 5 : 4 0 ] ) . Bareš a l s o m e n t i o n s c o n s t r u c t i o n l e g i s l a t i o n , w h i c h , h o w e v e r , h i n d e r s n o t o n l y 

r a i l w a y a n d r o a d p r o j e c t s , b u t p r a c t i c a l l y t h e e n t i r e s p e c t r u m o f c o n s t r u c t i o n i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c ( T B [ 1 6 : 2 6 - 1 6 : 5 2 ] ) . 

A c c o r d i n g t o Hruška, t h e r e s i s t a n c e o f a f f e c t e d r e s i d e n t s a n d m u n i c i p a l i t i e s t o t h e 

d e s i g n o f h i g h - s p e e d l i n e s i s u n d e r s t a n d a b l e ( P H [ 1 8 : 1 2 - 1 8 : 3 1 ] ) . T h e n e w l y p l a n n e d 

h i g h - s p e e d l i n e s l e a v e t h e o r i g i n a l c o r r i d o r o f t h e t e r r i t o r i a l r e s e r v e , w h i c h h a s b e e n 

i n c l u d e d i n t h e P r i n c i p l e s o f T e r r i t o r i a l D e v e l o p m e n t s i n c e 2 0 1 1 ( P H [ 1 5 : 2 1 - 1 5 : 5 0 ] ) . 

T h e o r i g i n a l r o u t e w a s b a s e d o n s t u d i e s t h a t w e r e p r e p a r e d i n 1 9 9 8 a n d u p d a t e d 5 y e a r s 

l a t e r . T h i s p r o p o s a l e n v i s a g e d c o n n e c t i n g E u r o p e a n m e t r o p o l i s e s , i n t h i s c a s e P r a g u e a n d 

D r e s d e n . T h e h i g h - s p e e d r a i l w a y w a s s e e n as a "plane on rails" a n d w a s o n l y s u p p o s e d 

t o p a s s t h r o u g h t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d w o u l d t h e r e f o r e h a v e n o d i r e c t i m p a c t 

( P H [ 1 6 : 1 2 - 1 6 : 3 7 ] , [ 1 6 : 3 8 - 1 6 : 5 5 ] , t r a n s l a t i o n o f : "letadlo na kolejích"). 

S u b s e q u e n t l y , t h e g o v e r n m e n t ' s d e c i s i o n a n d a p p r o v a l o f t h e g o v e r n m e n t ' s p r o g r a m m e 

o f f a s t c o n n e c t i o n s l e d t o a r e a s s e s s m e n t a n d s u p p o r t f o r t h e c o n s t r u c t i o n o f l i n e s t h a t 

w o u l d e n a b l e c r o s s - b o r d e r t r a n s p o r t b u t a t t h e s a m e t i m e s e r v e t h e Ústí n a d L a b e m 

R e g i o n as m u c h as p o s s i b l e ( P H [ 1 6 : 5 6 - 1 7 : 2 6 ] ) . H o w e v e r , t h i s d o e s n o t c o r r e s p o n d t o 

t h e o r i g i n a l z o n i n g r e s e r v e . T h e r e f o r e , t h e P r i n c i p l e s o f T e r r i t o r i a l D e v e l o p m e n t a r e 

c u r r e n t l y b e i n g u p d a t e d a n d a n e w r o u t i n g b e t w e e n R o u d n i c e n a d L a b e m a n d Ústí n a d 

L a b e m h a s b e e n f o u n d ( P H [ 1 7 : 2 7 - 1 8 : 1 1 ] ) . H o w e v e r , t h e m u n i c i p a l i t i e s h a v e l o n g b e e n 

c o u n t i n g o n a c o m p l e t e l y d i f f e r e n t r o u t i n g t h a n t h e o n e c u r r e n t l y p r o p o s e d b y Správa 

železnic ( P H [ 1 8 : 1 2 - 1 8 : 3 1 ] ) . 

5.4.2 G r o u p s and assoc ia t ions 

M u n i c i p a l i t i e s a n d c i t i z e n s a f f e c t e d b y t h e p l a n n e d h i g h - s p e e d l i n e s e t u p g r o u p s a n d 

a s s o c i a t i o n s , w i t h w h i c h r e p r e s e n t a t i v e s o f Správa železnic o f t e n n e g o t i a t e , a n d t r y t o f i n d 

a m u t u a l l y b e n e f i c i a l s o l u t i o n ( P H [ 2 0 : 3 8 - 2 0 : 5 2 ] ) . I n t h e i n t e r v i e w , Hruška p r e s e n t e d 

t h r e e b a s i c o n e s l o c a t e d i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

F O C H — Fórum občanů Chlumecká ( " C h l u m e c C i t i z e n s F o r u m " ) i s a n a s s o c i a t i o n 

t h a t d e a l s w i t h t h e i s s u e o f t h e Krušnohorský t u n n e l n o r t h o f C h a b a f o v i c e , w e s t o f t h e 

t o w n o f C h l u m e c ( P H [ 2 0 : 5 3 - 2 1 : 0 9 ] ) . 
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T h e RozVRTaná k r a j i n a a s s o c i a t i o n ( " D r i l l e d l a n d s c a p e " ; " V R T " i s a C z e c h 

a b b r e v i a t i o n o f " h i g h - s p e e d l i n e s " ) b r i n g s t o g e t h e r t h e m u n i c i p a l i t i e s o f Litoměřice a n d 

R o u d n i c e n a d L a b e m . I n t h i s a r e a , t h e r o u t e i s p l a n n e d o u t s i d e t h e o r i g i n a l l y i n t e n d e d 

c o r r i d o r ( P H [ 2 1 : 1 0 - 2 1 : 3 5 ] ) t h r o u g h d e n s e l y p o p u l a t e d p a r t o f t h e r e g i o n w i t h a l a r g e 

n u m b e r o f s m a l l e r v i l l a g e s , w h i c h a r e l a r g e l y s u p p o r t e d b y a g r i c u l t u r a l p r o d u c t i o n a n d 

t h e h i g h - s p e e d l i n e w o u l d r u n t h r o u g h t h e i r l a n d ( T B [ 4 : 4 0 - 5 : 1 3 ] ) . C o m p l i c a t i o n s a r e 

e x p e c t e d h e r e , a l s o d u e t o t h e f a c t t h a t t h i s i s a n a r e a o f t h e B o h e m i a n C e n t r a l H i g h l a n d s 

w i t h m a n y n a t u r e p r o t e c t i o n a r e a s ( T B [ 3 : 4 2 - 4 : 2 2 ] ) . 

T h e t h i r d g r o u p a c t i v e i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n i s t h e D8 a s s o c i a t i o n , w h i c h 

b r i n g s t o g e t h e r m u n i c i p a l i t i e s a l o n g t h e D 8 m o t o r w a y ( P r a g u e - D r e s d e n ) a n d i t s m a i n 

p u r p o s e i s t o a d d r e s s n o i s e p r o b l e m s o n t h e m o t o r w a y . C u r r e n t l y , i t a l s o f o c u s e s o n 

l a n d s c a p e p r o t e c t i o n a n d t h e u s e o f l a n d s c a p e t o o l s f o r t h e p l a c i n g o f t h e h i g h - s p e e d l i n e 

( P H [ 2 1 : 3 5 - 2 2 : 1 2 ] ) . 

5.5 Communication 

W h e n b u i l d i n g i n f r a s t r u c t u r e o f t h i s s i z e a n d i m p o r t a n c e , c o m m u n i c a t i o n i s e s s e n t i a l . 

M u t u a l d i a l o g u e i s e v e n m o r e c r u c i a l w h e n i t i s a c o m p l e t e l y n e w t y p e o f i n f r a s t r u c t u r e , 

t o w h i c h t h e i n h a b i t a n t s o f t h e a r e a s c o n c e r n e d a r e n o t a c c u s t o m e d a n d w i t h w h i c h l o c a l 

e x p e r t s h a v e n o e x p e r i e n c e . H i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c a r e c e r t a i n l y t h a t 

k i n d o f i n f r a s t r u c t u r e . 

N o t o n l y t h e a b o v e - m e n t i o n e d a s s o c i a t i o n s , b u t e s p e c i a l l y t h e c i t i z e n s a n d m u n i c i p a l 

c o u n c i l l o r s t h e m s e l v e s a r e p a r t n e r s o f t h e e x p e r t s f r o m Správa železnic i n d i a l o g u e s o n 

t h e f u t u r e r o u t i n g a n d f o r m o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . 

I m p o r t a n t n e g o t i a t i o n s a r e a l s o b e i n g c o n d u c t e d w i t h t h e F r e n c h c o m p a n y SNCF 

Réseau, f r o m w h i c h t h e C z e c h R e p u b l i c i s a d o p t i n g t h e k n o w - h o w . E x p e r t s f r o m b o t h 

c o u n t r i e s a r e d i s c u s s i n g n o t o n l y t h e e x p e r i e n c e f r o m F r a n c e , b u t a l s o p o s s i b l e t e c h n i c a l 

s o l u t i o n s . 

5.5.1 Municipalities and cit izens 

A c c o r d i n g t o Hruška, t h e r o u t e o f t h e h i g h - s p e e d l i n e as a n e w i n f r a s t r u c t u r e i n t h e 

l a n d s c a p e i s p e r c e i v e d v e r y s e n s i t i v e l y b y t h e m u n i c i p a l i t i e s a n d t h e i r r e s i d e n t s ( P H 

[ 2 2 : 1 2 - 2 2 : 2 5 ] ) . F o r t h i s r e a s o n , I c o n s i d e r c o m m u n i c a t i o n b e t w e e n t h e e x p e r t s i n c h a r g e 

o f b u i l d i n g s u c h i n f r a s t r u c t u r e a n d t h e r e s i d e n t s o f t h e a r e a s c o n c e r n e d t o b e v e r y 
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i m p o r t a n t . I n t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y , r e s p o n d e n t s w e r e a s k e d w h e t h e r t h e y f e l t 

s u f f i c i e n t l y i n f o r m e d b y Správa železnic a b o u t i t s p l a n s f o r h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e Ústí 

n a d L a b e m R e g i o n . 

A c c o r d i n g t o t h e a n s w e r s o f t h e r e s p o n d e n t s , i t s e e m s t h a t Správa železnic d o e s n o t 

i n f o r m t h e m u n i c i p a l i t i e s a n d t h e i r i n h a b i t a n t s a b o u t i t s i n t e n t i o n s . T h e m a j o r i t y o f 

r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s w h o t o o k p a r t i n t h e s u r v e y f e e l u n d e r - i n f o r m e d . O n l y 7 % o f 

r e s p o n d e n t s f e l t v e r y w e l l i n f o r m e d a n d o n e q u a r t e r ( 2 5 . 1 % ) r e s p o n d e d t h a t t h e y w e r e 

r a t h e r w e l l i n f o r m e d . O n t h e o t h e r h a n d , a l m o s t o n e h a l f ( 4 9 . 6 % ) f e e l r a t h e r p o o r l y 

i n f o r m e d a n d t h e r e m a i n i n g 1 8 . 3 % e v e n f e e l i n a d e q u a t e l y i n f o r m e d . 

T h e f a c t t h a t t h e i n h a b i t a n t s o f t h e a f f e c t e d r e g i o n f e e l i n s u f f i c i e n t l y i n f o r m e d i s 

c o n f i r m e d b y t h e c o m m e n t o f o n e r e s p o n d e n t i n t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y . A m a n l i v i n g 

i n t h e Ústí n a d L a b e m d i s t r i c t , w h o s a i d h e f e l t r a t h e r u n d e r - i n f o r m e d , c o m p l a i n e d a b o u t 

t h e n o n - t r a n s p a r e n t d i s c u s s i o n o f t h e p o s s i b l e r o u t i n g o f t h e n e w h i g h - s p e e d l i n e w i t h o u t 

p u b l i c p a r t i c i p a t i o n . H e a l s o d i s l i k e s t h e i g n o r a n c e o f t h i s t o p i c b y t h e c i t y c o u n c i l l o r s . 

Chart 12 - Residents' and passengers' feeling of being sufficiently informed 

2 8 1 0 0 1 9 8 7 3 0 

0 % 2 0 % 

• D e f i n i t e l y y e s 

4 0 % 6 0 % 8 0 % 1 0 0 % 

R a t h e r y e s R a t h e r n o t • D e f i n i t e l y n o t • N o a n s w e r 

I n t h e c a s e o f t h e c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s , Správa železnic s t a r t e d t o 

c o m m u n i c a t e w i t h t h e a f f e c t e d m u n i c i p a l i t i e s a t a v e r y e a r l y s t a g e o f t h e p r e p a r a t i o n , 

w h i c h i s n o t a c l a s s i c p r o c e d u r e . Bareš s p e c i f i e s t h a t d u r i n g t h e f e a s i b i l i t y s t u d y , 

c o m m u n i c a t i o n i s u s u a l l y l i m i t e d t o t h e s t a t e a d m i n i s t r a t i o n a u t h o r i t i e s c o n c e r n e d 

( d e p a r t m e n t s o f r e g i o n a l a u t h o r i t i e s , e n v i r o n m e n t a l p r o t e c t i o n a u t h o r i t i e s o r r i v e r b a s i n 

a u t h o r i t i e s ) ( T B [ 5 : 2 5 - 6 : 0 3 ] ) . A l m o s t i m m e d i a t e l y a f t e r t h e f e a s i b i l i t y s t u d y w a s 

c o m p l e t e d , t h e m u n i c i p a l i t i e s w e r e i n f o r m e d a n d Správa železnic s t a r t e d t o c o l l e c t t h e i r 

f e e d b a c k ( T B [ 6 : 0 4 - 6 : 1 7 ] ) . 

E m p l o y e e s o f Správa železnic p r o a c t i v e l y o f f e r a n d e n c o u r a g e n e g o t i a t i o n s w i t h 

c i t i z e n s a n d m u n i c i p a l i t i e s . F i r s t , t h e y c o n t a c t e d i n d i v i d u a l c o u n c i l s a n d h e l d m e e t i n g s 

f o r m u n i c i p a l i t i e s i n s m a l l e r r e g i o n s . T h e t a l k s w e r e o r g a n i s e d f o r P r a g u e a n d f o r t h e 

s u r r o u n d i n g s o f K r a l u p y n a d V l t a v o u , R o u d n i c e n a d L a b e m , Litoměřice, Ústí n a d L a b e m 
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a n d Chabařovice. D i s c u s s i o n s w i t h r e s i d e n t s a n d c o u n c i l l o r s a r e s u b s e q u e n t l y c o n d u c t e d 

i n r e s p o n s e t o r e q u e s t s f r o m i n d i v i d u a l m u n i c i p a l i t i e s ( P H [ 1 9 : 4 4 - 2 0 : 3 7 ] ) . 

Hruška a d d s t h a t t h e a t t i t u d e o f r e s i d e n t s a n d t h e i r u n d e r s t a n d i n g o f t h e n e w h i g h ­

s p e e d l i n e i s d i f f e r e n t c o m p a r e d t o t h e c o n v e n t i o n a l l i n e b e c a u s e i t i s a c o m p l e t e l y n e w 

i n f l u e n c e i n t h e a r e a . T h e l o c a l s c a n n o t i m a g i n e i t w e l l a n d a r e a f r a i d o f i t ( P H [ 2 2 : 2 6 -

2 2 : 4 2 ] , [ 2 2 : 4 2 - 2 3 : 2 5 ] ) . T h r o u g h d i a l o g u e , t h e y t r y t o g i v e t h e m e n o u g h i n f o r m a t i o n a n d 

r e m o v e t h e i r c o n c e r n s . T h e y i n f o r m c o u n c i l l o r s a n d c i t i z e n s a b o u t w h a t t h e h i g h - s p e e d 

l i n e i s , h o w i t a f f e c t s t h e m , w h a t b e n e f i t s i t w i l l b r i n g t o t h e r e g i o n , a n d w h a t m e a s u r e s i t 

o f f e r s t o p r e v e n t o r r e d u c e n e g a t i v e i m p a c t s ( P H [ 2 2 : 4 2 - 2 3 : 2 5 ] , [ 2 3 : 2 5 - 2 3 : 5 6 ] ) . Hruška 

a l s o s t r e s s e s t h a t t h e y a r e s e e k i n g as m u c h i n p u t s as p o s s i b l e f r o m l o c a l s w h o k n o w t h e i r 

r e g i o n . T h e y c a n t h e n i n c o r p o r a t e t h e s e i d e a s i n t o t h e p r o j e c t a n d e n s u r e t h a t t h e t r a c k i s 

as e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y a s p o s s i b l e ( P H [ 2 3 : 2 5 - 2 3 : 5 6 ] ) . 

A s p a r t o f t h e c o o p e r a t i o n w i t h t h e e x p e r t s f r o m Správa železnic, I w a s i n v i t e d t o 

a m e e t i n g b e t w e e n r e p r e s e n t a t i v e s o f t h i s o r g a n i s a t i o n a n d t h e c i t y c o u n c i l l o r s o f Ústí n a d 

L a b e m , w h i c h t o o k p l a c e o n M o n d a y 13 J u n e 2 0 2 2 i n t h e a f t e r n o o n . A p p r o x i m a t e l y 2 5 

p e o p l e w e r e p r e s e n t , s o m e o f w h o m l e f t o r a r r i v e d d u r i n g t h e m e e t i n g . A m o n g o t h e r s , 

t h e r e w e r e 3 r e p r e s e n t a t i v e s o f Správa železnic, 4 c i t y c o u n c i l l o r s o f Ústí n a d L a b e m a n d 

3 t o 5 m e m b e r s o f t h e w o r k i n g g r o u p e s t a b l i s h e d b y t h e c i t y c o u n c i l t o f a c i l i t a t e 

c o m m u n i c a t i o n b e t w e e n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d Správa železnic. 

A t t h e b e g i n n i n g o f t h e m e e t i n g , e m p l o y e e s o f Správa železnic p r e s e n t e d p o s s i b l e 

s o l u t i o n s f o r t h e r o u t i n g o f h i g h - s p e e d l i n e s t h r o u g h Ústí n a d L a b e m , as w e l l as v a r i a n t s 

o f t h e l o c a t i o n o f t h e f u t u r e t e r m i n a l Ústí n a d L a b e m C e n t r u m . B a s e d o n t h e r e q u e s t s o f 

t h e c o u n c i l l o r s f r o m t h e p r e v i o u s m e e t i n g , w h i c h t o o k p l a c e i n a u t u m n 2 0 2 1 , t h e 

p r o p o s a l s w e r e m o d i f i e d , a n d t h e i r b e n e f i t s a n d d i s a d v a n t a g e s w e r e a l s o i l l u s t r a t e d . 

A l i v e l y a n d l e n g t h y d i s c u s s i o n f o l l o w e d . 

I t s h o w e d t h a t t h e c o u n c i l l o r s w e r e n o t s a t i s f i e d w i t h t h e p r o p o s a l s o f Správa železnic. 

O n t h e o t h e r h a n d , t h e y a d m i t t e d t h a t t h e y t h e m s e l v e s h a v e n o t y e t d e l i v e r e d a n y s p e c i f i c 

r e q u e s t a n d a r e n o t u n i t e d i n t h e i r o p i n i o n o n t h e f u t u r e s h a p e o f t h e c i t y ( o f w h i c h t h e 

h i g h - s p e e d r a i l w a y w i l l b e a p a r t ) . I t i s a l s o w o r t h n o t i n g t h a t o u t o f a t o t a l o f 5 5 

c o u n c i l l o r s , o n l y 4 w e r e p r e s e n t . W h e n d i s c u s s i n g a p r o j e c t o f s u c h i m p o r t a n c e , t h i s f a c t 

i s a s t o n i s h i n g t o s a y t h e l e a s t . T h e a p p r o a c h o f t h e w o r k i n g g r o u p , w h o s e m e m b e r s a l s o 
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d i d n o t s t a n d t o g e t h e r , w a s s u r p r i s i n g as w e l l . A t o n e p o i n t i t s e e m e d t h a t t h e i r o p i n i o n s 

w e r e p e r h a p s e v e n m o r e d i v e r g e n t t h a n t h o s e o f t h e c o u n c i l l o r s . 

5.5.2 S N C F 

A s C z e c h e n g i n e e r s h a v e n o e x p e r i e n c e w i t h h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , 

c o o p e r a t i o n w a s e s t a b l i s h e d w i t h t h e F r e n c h c o m p a n y SNCF Reseau i n o r d e r t o a c c e l e r a t e 

t h e c o n s t r u c t i o n o f t h e f u t u r e n e t w o r k ( J J [ 1 : 1 2 - 2 : 0 3 ] ) . T h u s , t h e C z e c h R e p u b l i c c a n 

b e n e f i t f r o m m o r e t h a n 4 0 y e a r s o f e x p e r i e n c e i n t h e c o n s t r u c t i o n a n d o p e r a t i o n o f h i g h ­

s p e e d l i n e s ( P H [ 2 : 0 1 - 2 : 3 3 ] a n d T B [ 1 : 0 6 - 1 : 4 0 ] a n d J J [ 1 : 1 2 - 2 : 0 3 ] , ) . 

T h e F r e n c h c o n c e p t w a s e v a l u a t e d as t h e m o s t f a v o u r a b l e f o r t h e C z e c h e n v i r o n m e n t 

( P H [ 1 : 4 0 - 2 : 0 0 ] ) b e c a u s e t h e C z e c h s y s t e m f o r e s e e s t h e r e d i r e c t i o n o f l o n g - d i s t a n c e 

p a s s e n g e r t r a n s p o r t , w h i c h i s a l s o t h e b a s i s o f t h e F r e n c h o n e ( P H [ 3 : 2 3 - 4 : 0 2 ] a n d T B 

[ 1 : 0 6 - 1 : 4 0 ] a n d J J [ 1 : 1 2 - 2 : 0 3 ] ) . T h e a d v a n t a g e i s a l s o t h e i n t e r c o n n e c t i o n o f t h e h i g h ­

s p e e d n e t w o r k w i t h t h e c o n v e n t i o n a l n e t w o r k . T h e f a c t t h a t t h e l i n e i s d e s i g n e d o n l y f o r 

p a s s e n g e r t r a f f i c m a k e s i t m u c h b e t t e r i n t e g r a t e d i n t o t h e l a n d s c a p e t h a n , f o r e x a m p l e , 

t h e G e r m a n a p p r o a c h ( P H [ 3 : 2 3 - 4 : 0 2 ] ) . T r a c k s f o r p a s s e n g e r h i g h - s p e e d u n i t s c a n b e 

d e s i g n e d w i t h m u c h h i g h e r g r a d i e n t s a n d n o t as m a n y a r t i f i c i a l o b j e c t s a r e n e e d e d ( P H 

[ 4 : 0 2 - 4 : 4 0 ] , [ 4 : 4 0 - 4 : 5 9 ] ) . 

C o o p e r a t i o n w i t h F r e n c h c o l l e a g u e s i s d e s c r i b e d b y C z e c h e x p e r t s as v e r y h e l p f u l a n d 

s o f a r , t h e r e h a v e b e e n n o m a j o r c o m m u n i c a t i o n p r o b l e m s . ( P H [ 1 : 4 0 - 2 : 0 0 ] a n d J J [ 2 : 1 7 -

2 : 5 3 ] ) . T h a n k s t o t h i s c o l l a b o r a t i o n , t h e C z e c h s i d e r e c e i v e s t h e m o s t u p - t o - d a t e 

k n o w l e d g e o f t h e e x p e r i e n c e w i t h o p e r a t i o n s a n d p o s s i b l e i m p r o v e m e n t s ( J J [ 2 : 1 7 - 2 : 5 3 ] ) . 

T h e F r e n c h a r e a l s o a c t i v e l y i n v o l v e d i n t h e p r e p a r a t i o n o f i n d i v i d u a l s e c t i o n s a n d g i v e 

c o m m e n t s o n t h e u p c o m i n g t e r m i n a l s . A l l t h e f i n d i n g s a r e s u b s e q u e n t l y u s e d , b o t h i n t h e 

p l a n n i n g o f t h e o v e r a l l c o n c e p t , a n d i n t h e s o l u t i o n o f i n d i v i d u a l d e t a i l s ( P H [ 2 : 3 4 - 2 : 5 8 ] ) . 
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6 Conclusion and discussion 

T h e a i m o f t h i s t h e s i s w a s t o d e t e r m i n e t h e e x p e c t e d s o c i a l , e c o n o m i c , a n d 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s o f f u t u r e h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , s p e c i f i c a l l y i n 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n . I n o r d e r t o d o s o , t w o s e p a r a t e r e s e a r c h e s w e r e c o n d u c t e d , 

n a m e l y a q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h a m o n g r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e s t u d i e d r e g i o n 

a n d a q u a l i t a t i v e r e s e a r c h a m o n g t h e e m p l o y e e s o f Správa železnic, t h e o r g a n i s a t i o n i n 

c h a r g e o f t h e p r e p a r a t i o n a n d c o n s t r u c t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s i n t h e C z e c h R e p u b l i c . T h e 

r e s u l t s o f b o t h r e s e a r c h e s w e r e t h e n e v a l u a t e d a n d c o m p a r e d w i t h e a c h o t h e r . 

T h e f i n a l n u m b e r o f r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n w h o 

t o o k p a r t i n t h e s u r v e y w a s a l m o s t 4 0 0 a n d i n c l u d e d r e s p o n d e n t s f r o m d i f f e r e n t s o c i a l 

g r o u p s a n d p a r t s o f t h e r e g i o n . F o r t h e p u r p o s e s o f t h i s t h e s i s , t h e s a m p l e i s c o n s i d e r e d t o 

b e s u f f i c i e n t l y l a r g e a n d d i v e r s e t o i d e n t i f y t h e f u n d a m e n t a l t r e n d s a n d o p i n i o n s o f t h e 

p o p u l a t i o n c o n c e r n e d . 

B e f o r e s t a r t i n g t h e q u a n t i t a t i v e r e s e a r c h , t h r e e h y p o t h e s e s w e r e se t . T h e f i r s t o n e 

a s s u m e d t h a t r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s a r e i n t e r e s t e d i n u s i n g t h e s e r v i c e s o f h i g h - s p e e d 

t r a i n s , w h i c h w i l l a l l o w c o n n e c t i n g Ústí n a d L a b e m w i t h P r a g u e o r D r e s d e n i n a s h o r t 

t i m e , a p p r o x i m a t e l y 3 0 m i n u t e s . T h i s h y p o t h e s i s w a s c o n f i r m e d w h e n m o r e t h a n 8 7 % o f 

r e s p o n d e n t s i n d i c a t e d a n i n t e r e s t i n u s i n g h i g h - s p e e d l i n e s . 

T h e s e c o n d h y p o t h e s i s w a s a l s o c o n f i r m e d , w h e n i t t u r n e d o u t t h a t t h e m a j o r i t y o f 

r e s i d e n t s a n d p a s s e n g e r s a r e w i l l i n g t o p a y m o r e m o n e y t o u s e h i g h - s p e e d t r a i n s . O n 

a v e r a g e , r e s p o n d e n t s w o u l d b e w i l l i n g t o p a y 1 5 0 % o f t h e p r i c e o f a c u r r e n t s t a n d a r d 

t i c k e t , w h i c h i s a l s o c o n s i s t e n t w i t h t h e h y p o t h e s i s w h i c h a s s u m e d t h a t t h e m a x i m u m 

p r i c e i n c r e a s e p a s s e n g e r s w o u l d b e w i l l i n g t o p a y w o u l d b e 5 0 % . 

E v e n t h o u g h t h e m a j o r i t y o f r e s p o n d e n t s w o u l d b e w i l l i n g m o r e f o r t h e u s e o f h i g h ­

s p e e d t r a i n s , t h e i n t e r v i e w e d e x p e r t s s a i d t h a t t h e p r i c e t a r i f f o n t r a i n s t h a t w i l l u s e n e w 

h i g h - s p e e d l i n e s a n d t h a t w i l l r u n u n d e r t h e o r d e r o f t h e M i n i s t r y o f T r a n s p o r t , s h o u l d b e 

t h e s a m e as e v e r y w h e r e e l s e . T i c k e t p r i c e s s h o u l d t h e r e f o r e r e m a i n t h e s a m e as f o r 

c o n v e n t i o n a l t r a i n s . 

A s f o r t h e t h i r d h y p o t h e s i s , i t c a n o n l y b e p a r t i a l l y c o n f i r m e d . S o c i o - e c o n o m i c e f f e c t s 

a r e g e n e r a l l y p e r c e i v e d as p o s i t i v e b y r e s p o n d e n t s . O n t h e o t h e r h a n d , i n t h e a r e a o f 

e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s , t h e o p i n i o n o f i n d i v i d u a l r e s i d e n t s a n d t r a v e l l e r s v a r i e s w i d e l y , 

a n d t h e r e i s a n i n c r e a s e i n t h e n u m b e r o f r e s p o n d e n t s w i t h a n e u t r a l a t t i t u d e . 
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T h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d i t s d e v e l o p m e n t i s d o s e l y l i n k e d t o t h e r a i l w a y , w h i c h 

w a s w i d e l y u s e d i n t h e p a s t c e n t u r i e s , n o t o n l y t o t r a n s p o r t c o a l f r o m c o a l m i n i n g a r e a s , 

b u t a l s o t o t r a n s p o r t t o u r i s t s t o f a m o u s s p a t o w n s . T h e d e n s e r a i l w a y n e t w o r k i n t h e O r e 

M o u n t a i n s a l s o e n a b l e d t h e c o n n e c t i o n o f m a n y p r o d u c t i o n p l a n t s i n t h e c h e m i c a l , g l a s s , 

a n d e n g i n e e r i n g i n d u s t r i e s . A l s o , t h a n k s t o i t s p o s i t i o n b e t w e e n P r a g u e a n d D r e s d e n , t h e 

t o w n o f Ústí n a d L a b e m b e c a m e a n i m p o r t a n t t r a n s p o r t h u b o n t h e r a i l w a y . 

E x p e r i e n c e f r o m f o r e i g n p r o j e c t s s h o w s t h a t t h e s o c i o - e c o n o m i c b e n e f i t s o f h i g h ­

s p e e d l i n e s c o u l d b e e n o r m o u s a n d r e g i o n s w h e r e h i g h - s p e e d t r a i n s s t o p c a n p r o f i t 

g r e a t l y . F o r t h e i n h a b i t a n t s o f t h e s e r e g i o n s , t h e n e w i n f r a s t r u c t u r e b r i n g s , a m o n g o t h e r 

t h i n g s , m o r e j o b o p p o r t u n i t i e s a n d e n a b l e s d e v e l o p m e n t o f s e r v i c e s a n d t o u r i s m , t h u s 

b o o s t i n g c o m p e t i t i v e n e s s . W h e n b u i l d i n g s u c h i n f r a s t r u c t u r e p r o j e c t s , c o m m u n i c a t i o n i s 

e s s e n t i a l , p a r t i c u l a r l y b e t w e e n t h e s t a t e as a n i n v e s t o r a n d l o c a l a u t h o r i t i e s . 

T h e e x p e r t s f r o m Správa železnic a r e a w a r e o f t h e i m p o r t a n c e o f c o m m u n i c a t i o n a n d 

m u t u a l d i a l o g u e . T h e y s t a r t e d d i s c u s s i n g t h e f u t u r e r o u t e o f t h e h i g h - s p e e d l i n e w i t h t h e 

c o n c e r n e d m u n i c i p a l i t i e s a n d r e s i d e n t s a t a v e r y e a r l y s t a g e o f p r e p a r a t i o n a n d a r e a l w a y s 

r e a d y t o p r o v i d e f u r t h e r i n f o r m a t i o n . H o w e v e r , t h e r e m u s t a l s o b e a n i n t e r e s t i n o b t a i n i n g 

t h i s i n f o r m a t i o n o n t h e p a r t o f t h e m u n i c i p a l i t i e s a n d t h e c i t i z e n s t h e m s e l v e s a n d a l t h o u g h 

m o s t r e s p o n d e n t s f e e l u n d e r - i n f o r m e d , t h e e x p e r i e n c e i n Ústí n a d L a b e m s h o w s t h a t 

s o m e t i m e s e v e n t h e c o u n c i l l o r s a r e n o t i n t e r e s t e d i n a d i a l o g u e . 

T o c o n c l u d e , t h e p a r t i c i p a n t s o f t h e q u e s t i o n n a i r e s u r v e y a n d t h e i n t e r v i e w e d e x p e r t s 

f r o m Správa železnic h a v e v e r y s i m i l a r e x p e c t a t i o n s r e g a r d i n g s o c i o - e c o n o m i c i m p a c t s 

a n d f o r e s e e a v e r y p o s i t i v e i m p u l s e . E x a m p l e s c i t e d i n c l u d e d : r e d u c t i o n o f 

u n e m p l o y m e n t , i n c r e a s e i n b u s i n e s s a n d j o b o p p o r t u n i t i e s , i m p r o v e d t r a n s p o r t 

c o n n e c t i o n s , i n f l u x o f n e w r e s i d e n t s t o t h e r e g i o n o r i m p r o v e m e n t i n t h e i r s o c i a l s t a t u s . 

T h e r e g i o n ' s h i s t o r i c a l e x p e r i e n c e w i t h c o n v e n t i o n a l r a i l i n d i c a t e s t h a t t h e s o c i o ­

e c o n o m i c b e n e f i t s o f h i g h - s p e e d r a i l c o u l d b e e n o r m o u s . T h i s i s c o n f i r m e d b y r e p o r t s 

f r o m f o r e i g n r e g i o n s w h e r e t h i s i n f r a s t r u c t u r e i s a l r e a d y p a s s i n g t h r o u g h , a n d w h i c h h a v e 

h i g h - s p e e d r a i l t e r m i n a l s o n t h e i r t e r r i t o r y . H o w e v e r , i t i s m a i n l y u p t o t h e i n h a b i t a n t s o f 

t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n a n d t h e i r p o l i t i c a l r e p r e s e n t a t i o n t o d e c i d e h o w t o e x p l o i t t h i s 

p o t e n t i a l . 

F o r e n v i r o n m e n t a l i m p a c t s , i t i s c e r t a i n t h a t t h e y w i l l b e b o t h p o s i t i v e a n d n e g a t i v e . I t 

i s c l e a r f r o m t h e s u r v e y t h a t p e o p l e a r e i n t e r e s t e d i n t h e e n v i r o n m e n t i n t h e i r r e g i o n , t h e y 
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a r e n o t i n d i f f e r e n t , a n d t h e y a r e a f r a i d o f p o s s i b l e n e g a t i v e e x t e r n a l i t i e s . I n t h i s case , i t i s 

p r i m a r i l y u p t o t h e e x p e r t s i n c h a r g e o f t h e p r e p a r a t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s t o 

c o m m u n i c a t e s u f f i c i e n t l y w i t h t h e r e s i d e n t s t o h e l p a l l a y t h e i r c o n c e r n s a n d t o p r o m o t e 

m e a s u r e s t o m i n i m i s e n e g a t i v e i m p a c t s as m u c h as p o s s i b l e . 

I t w o u l d c e r t a i n l y b e i n t e r e s t i n g t o c a r r y o u t s i m i l a r o r e v e n m o r e d e t a i l e d r e s e a r c h 

o v e r a p e r i o d o f s e v e r a l y e a r s t o see h o w t h e e x p e c t a t i o n s a n d o p i n i o n s o f t h e p o p u l a t i o n 

l i v i n g i n t h e r e g i o n a n d e x p e r t s c h a n g e as t h e p r e p a r a t i o n o f h i g h - s p e e d l i n e s p r o g r e s s e s . 

S i m i l a r l y , i t w o u l d b e i n t e r e s t i n g t o c o m p a r e t h e e x p e c t a t i o n s o f r e s i d e n t s o f o t h e r p a r t s 

o f t h e C z e c h R e p u b l i c , o r e v e n o t h e r c o u n t r i e s . W h e n t h e w h o l e p r o j e c t i s c o m p l e t e d , i t 

w o u l d s u r e l y b e w o r t h c o m p a r i n g t h e a c t u a l i m p a c t s w i t h t h e e x p e c t e d o n e s . 

M y r e s e a r c h c o u l d h e l p t o r e v e a l w h e t h e r t h e a c t i o n s o f Správa železnic, w h i c h 

r e p r e s e n t s t h e s t a t e , a r e i n l i n e w i t h t h e e x p e c t a t i o n s a n d w i s h e s o f t h e p e o p l e o f t h e C z e c h 

R e p u b l i c . T h e r e s u l t s c a n b e u s e d i n t h e f u r t h e r d e v e l o p m e n t o f h i g h - s p e e d l i n e s , 

e s p e c i a l l y i n t h e a r e a o f c o m m u n i c a t i o n w i t h i n d i v i d u a l m u n i c i p a l i t i e s a n d t h e i r c i t i z e n s . 
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Annexe 1 - Quest ionnaire 

A c o p y o f t h e q u e s t i o n n a i r e i n t h e C z e c h l a n g u a g e , w h i c h w a s d i s t r i b u t e d t o 

r e s p o n d e n t s o n t r a i n s a n d i n t h e i n f o r m a t i o n c e n t r e o f Správa železnic i n Ústí n a d L a b e m . 

T h e q u e s t i o n n a i r e i n e l e c t r o n i c f o r m c o n t a i n e d e x a c t l y t h e s a m e q u e s t i o n s i n t h e s a m e 

o r d e r . 

D O T A Z N Í K K D I P L O M O V É PRÁCI 

S o c i a . e c o n o m k . a n d E n v i r o n m e n t a í m p a c t pf h i g h - s p e E d ra' i l5 in t h E C z E c h F L E P U D i c : E x p E c t e d  

i m p a c t s of h i g h - s p e e d raíls p n t h e Ú s t í n a d L a b e m r e g i o n 

D o b r ý d e n , 

ž á d á m V á s o pár m i n u t V a š e h o času k v y p l n ě n í n á s l e d u j í c í h o d o t a z n í k u , k t e r ý s e t y t á o č e k á v a n é h o 

d o p a d u p l á n o v a n ý c h v y s o k o r y c h l o s t n í c h t r a t í n a Ú s t e c k ý r e g i o n . 

S t u d u j i d r u h ý rocn ik m a g i s t e r s k é h o p r o g r a m u Regjonaí a n d E u r o p e a n P r o j e c t M a n a g e m e n t n a 

E k o n o m i c k é f a k u l t e J ihočeské u n i v e r z i t y a t e n t o d o t a z n í k b u d e s l o u ž i t j a k o p o d k l a d k m é d i p l o m o v é 

p r á d . V š e b u d e z p r a c o v á n o z c e l a a n o n y m n ě . P o k u d j a k o u k o l i j i n o u o t á z k u týka j íc í s e d o t a z n í k u , 

n e v á h e j t e s e z e p t a t p ř í m o m é n e b o n a e m a i l u j t o m s toQQg) e f .i c u . c z i . T o m á š T o m s 

P l á n v y s o k o r y c h l o s t n í c h t r a t i ( V R T ) i 

C e s t o v n i d • b a P r a h a — Ú s t í n a d L a b e m s e z k r á t í až n a 3 0 m i n u t v závis ost i n a t y p u s p o j e ( n y n í l h 1 5 ) . 

P ř e d p o k l á d a n á j í zdn í d o b a P r a h a — D r á ž ď a n y pak b u d e m é n é n e ž 6 í i m i n u t ( n y n i 2 U 2 6 ) . 

S o u č á s t í p l á n u j s o u i d v a n o v é p ř e s t u p n í t e r m i n á l y : R o u d n i c e n / l , Úst í n / L c e n t r u m 

F c- -/y b-L c o v á n i s d b o ě n ě véť . -e n= M o s t s e d e c k á / v r a ľ něh c- z lepšen í c c - p r = v V s b s l u ž i o í t ne e n 

z á p a d n í čast Ú s t e c k é h o k r a j e , a l e i k ra j K a r l o v a r s k ý . 

• bé t ra t i s e p l á n u j i v n o v é s t o p ě , t o z n a m e n á m i m o s táva j íc í t rať . 

O t á z k a 1 : J s e m ... 

a) Ž e n a b) M u ž c ) l l n é 

O t á z k a 2: P a t r í m d o s k u p i n y . . . 

a) V ý d ě l e č n ě č i n n ý / á 

c ) Důchodce/duch Ddky n ě 

b) S t u d e n t / k a 

d) N e p r a c u j í c í 

O t á z k a J i Byd l ŕ te v Ú s t e c k é m k r a j i ? P o k u d a n o p v j a k é o b l a s t i ? 

a) N e b y d l í m v Ú s t e c k é m c) o k r e s C h o m u t o v 

kra j i d) o k r e s L i t o m ě ř i c e 

b} o k r e s D é č i n e ) o k r e s L o u n y 

f) o k r e s M o s t 

g) o k r e s T e p l i c e 

h) o k r e s Ú s t í n a d L a b e m 

O t á z k a 4 : C e s t u j e t e p r a v i d e l n é m e z i P r a h o u a Ú s t e c k ý m k r a j e m , p ř i p a d n e m e z i Ú s t e c k ý m k r a j e m a 

N ě m e c k e m ? P o k u d a n o , j a k často? 

a) A n o r a l e m é n ě n e z L m ě s í č n é d) A n o , v í c e n e z 3 k rá t t ý d n ě 

b) A n o , 1-3 k r á t m ě s í č n é e ) N e c e s t u j i 

c) A n o , 1 - 2 k rá t t ý d n ě 

O t á z k a 5: J a k ý t y p d o p r a v y pro t y t o c e s t y n e jčas tě j i v y u ž í v á t e ? 

a) A u t o m o b i l b) A u t o b u s c ) V l a k 

O t á z k a 6: V y u ž i l / a b y s t e s l u ž e b v y s o k o r y c h l o s t n í c h v l a k u ? Z j a k é h o d ů v o d u ? 

a) Urč i tě a n p c ) S p i s e ne 

h. S p i s e a n p d) U r č i t é n e 

D ú v o d : 

1 / 2 
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O t á z k a 7: J s t e o c h o t e n / o c h o t n a z a p l a t i t v y i š i c e n u za v y u ž i t í v y s o k o r y c h l o s t n í c h v l a k u a t í m p a d E i m 

d o r a z i t d o c í le s v é c e s t y r y c h l e j i ? P o k u d a n o , o k o l i k ? 

př ik lad: aktuálně nejryclilejší spoj Praha-Ústi nad Labem: l h l l m i n [ 1 5 9 K Č - 172KČ( 

plánovaný vyaokorychlostni spoj: zcs 30 min 

a) A n o r o Kč v í c e b) N e 

0 t á z k a B: J a k s e s t a v í t e k p l á n o v á n ě m u b u d o v á n í v y iofco rve h los tn ich t ra t i n a ú z e m í Ú s t e c k é h o k r a j e ? 

P o k u d c h c e t e , m ů ž e t e o d p o v e ď u p ř e s n i t , s d ě l i t d ů v o d . 

a) J s e m u r č i t é p r o d) J s e m s p i s e prot i 

b) J s e m s p i í e p r o e ) J s e m z á s a d n ě proťi 

c ) N e u t r á l n i p o s t o j 

P r o s t o r p r o u p ř e s n ě n í , d ů v o d : 

O t á z k a 9: J a k ý b u d e m í t , p o d l e V á s , V R T d o p a d n a Ú s t e c k ý r e g i o n v j e d n o t l i v ý c h o b l a s t e c h ? 

O z n a č t e z a š k r t n u t í m p ř í s l u š n é h o p o l e p v ž d y j e d n o v k a ž d é m ř á d k u . 

V e l mi Spíše HeL-Trs ln i Sp iše V e l m i 

poz i t i vn í p o z i t i v n í n e g a t i v n í n e g a t i v n í 

Z a m ě s t n a n o s t v r e g i o n u 

U r o v e ň v z d ě l á ni v r e g i o n u 

R o z v o j p r ů m y s l u a s l u ž e b v r e g i o n u 

R o z v o j Úst í n a d L a b e m , j a k o ž t o c e n t r a r e g i o n u 

C e l k o v ý r o z v o j r e g i o n u 

H u s t o t a s i ln ičn iho p r o v o z u |p°ziti*ii*iin = snítní hustutf] 

H u s t o t a ž e l e z n i č n í h o p r o v o z u 

D o p a d t ra t i n a ž i v o t n i p r o s t ř e d í (ZP) 

D o p a d p r o v o z u v y s o k o r y c h l o s t n í c h v l a k ů n a ZP 

O t á z k a 1 0 : V y b e r t e , p r o s i m , m o ž n o s t , k t e r á V á m v i c e v y h o v u j e : 

a] Kratší d o b a c e s t o v á n í s p ř e s t u p e m b) De lš í d o b a c e s t o v á n i b e z p ř e s t u p u 

O t á z k a 1 1 : O v l i v n i l a b y m o ž n o s t r y c h l é h o s p o j e n i s P r a h o u / D r á ž ď a n a m i V a š e r o z h o d n u t í o h l e d n ě 

m í s t a k b y d l e n í / v ý b ě r u m ista z a m ě s t n á n í n e b o s t u d i a ? 

a) U r č i t ě a n o c l S p í š e n é 

b. S p i s e ano d) U r č i t ě n e 

O t á z k a 1 2 : C í t í t e s e b ý t d o s t a t e č n ě i n f o r m o v á n / a o p l á n e c h S p r á v y ž e l e z n i c t ý k a j í c í c h s e V R T ? 

a) U r č i t ě a n o c l S p í š e n é 

b. Spiše ano d) U r č i t ě n e 

O t á z k a 1 3 : M y s l í t e s i , že j e b u d o v á n i v y s o k o rve hl o s t n ich t r a t í o b e c n é s p r á v n o u c e s t o u , k t e r o u 

b y c h o m s e m ě l i u b í r a t ? P r o č ? 

Z / 2 D ě k u j i za V á š čas a p ř e j i p ř í j e m n ý d e n 
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Annexe 2 - Authorisation to col lect data 

T h e a u t h o r i s a t i o n f o r d a t a c o l l e c t i o n f r o m p a s s e n g e r s o n C D t r a i n s w a s v a l i d b e t w e e n 

1 J u n e a n d 3 1 J u l y o n l o n g - d i s t a n c e t r a i n l i n e s R 1 5 , R 2 0 a n d E X 5 . 

T h e p e r m i t a l s o i n c l u d e d a b a d g e , w h i c h I u s e d t o i d e n t i f y m y s e l f t o t h e t r a i n c r e w . 

Č e s k é d r á h y 
Národní dopravce 

POVĚŘENÍ č. i 
k provádění přepravního průzkumu 

P l a t n é : 1 6 . - 3 1 7 2 0 2 2 

D r ž i t e l : T o m á š T O M S N a r o z e n / a : 

T r v a l é b y d l i š t ě : 

D r ž i t e l t o h o t o p o v ě ř e n i j e o p r á v n é n p r o v á d ě t p ř e p r a v n í p r ů z k u m v e v l a c í c h Č e s k ý c h d r a h v š e c h k a t e g o r i i n a 
l i n k á c h d á l k o v é d o p r a v y R 1 5 . R 2 0 a E x S v r á m c i s b ě r u d a t p r o d i p l o m o v o u p r á c i N a p o ž á d á n i j e d r ž i t e l 
p o v i n e n s e p r o k á z a t p r ů k a z e m t o t o ž n o s t i . 
D r ž i t e l t o h o t o p o v ě ř e n í n e n í o p r á v n ě n k e s b ě r u a z p r a c o v á n i o s o b n í c h ú d a j ů 

v P r a z e d n e 1 . 6 2 0 2 2 

České dráhy , a . s . 

GenerAini ředi te lství 

P o v ě ř e n i v y d a l 

Ceiltdtihv .a .t. £ .••.91. .. ir«C . ••-•>>.. 
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PODMÍNKY OCHRANY OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
O s o b n í ú d a j e z p r a c o v á v á m e p o u z e n a z á k l a d e a v r o z s a h u d o v o l e n é m o b e c n ý m n a ř í z e n í m E v r o p s k é h o p a r l a ­

m e n t u a R a d y č 2 0 1 6 / 6 7 9 , o o c h r a n e o s o b n í c h ú d a j ů a p ř e d p i s ů s o u v i s e j í c í c h . 

S P R Á V C I O S O B N Í C H Ú D A J Ů - Č D 
S p r á v c e m o s o b n í c h ú d a j ů z p r a c o v á v a n ý c h v s o u v i s l o s t i s v y s t a v e n í m p o v e r e n í k p r o v á d ě n í p ř e p r a v n í h o p r ů ­
z k u m u jp s p o l e č n o s t Č e s k é d r á h y , a j . , I Č O : 7 0 9 9 4 2 2 6 . s e s í d l e m N á b ř e ž í L. S v o b o d y 1 2 2 2 . 1 1 0 1 5 P r a h a 1 . 
z a p s a n á v o b c h o d n í m re js t ř í ku v e d e n é m u M e s t s k é h o s o u d u v P r a z e , o d d í l B . v l o ž k a 8 0 3 9 . 

P O V E R E N E C P R O O C H R A N U O S O B N Í C H Ú D A J Ů 

O h l e d n é z á l e ž i t o s t í souv ise j íc ích s e z p r a c o v á n í m o s o b n í c h ú d a j ů m ů ž e t e k o n t a k t o v a t p o v ě ř e n c e p r o o c h r a n u 
o s o b n í c h ú d a j ů p ů s o b í c í h o v Č D n a d p o 9 c d . c z . 

Ú Č E L Y Z P R A C O V Á N Í A J E J I C H P R Á V N Í T I T U L 

Ú d a j * : j m é n o , p ř í j m e n í , d a t u m n a r o z e n í , bydliště z p r a c o v á v á m e v ý h r a d n ě k ú č e l u v y s t a v e n i p o v ě ř e n í 
k p r o v á d ě n í p ř e p r a v n í h o p r ů z k u m u a k ú č e l u p ř í p a d n á k o n t r o l y b ě h e m p r ů z k u m u . N a u v e d e n é m z p r a ­
c o v á n i m á m e o p r á v n ě n ý z á j e m spoč íva j íc í v p r o v á d ě n i p ř e p r a v n í c h p r ů z k u m u a z k v a l i t ň o v á n i n a š i c h s l u ž e b 
a m ů ž e m e t o t o z p r a c o v á n í d l e p r á v n í c h p ř e d p i s ů č i n i t i b e z V a š e h o s o u h l a s u . 

P Ř Í J E M C I O S O B N Í C H Ú D A J Ů 
O s o b n i ú d a j e n e p o s k y t u j e m e ž á d n ý m p ř í j e m c ů m o s o b n í c h ú d a j ů . O s o b n i ú d a j e v š a k m o h o u b ý t p o s k y t n u t y or­
g á n ů m v e ř e j n é m o c i v p ř í p a d ě , k d y t 3 v y ž a d u j i p r á v n í p ř e d p i s y . 

D O B A U L O Ž E N Í 
Z p r a c o v á n i o s o b n í c h ú d a j ů z a ú č e l e m v y s t a v e n í p o v ě ř e n í k p r o v á d ě n i p ř e p r a v n í h o p r ů z k u m u u k o n č í m e n e ­
p r o d l e n é p o p ř e d á n i p o v ě ř e n i k p r o v á d ě n i p ř e p r a v n í h o p r ů z k u m u p ř í s l u š n é m u t a z a t e l i . Z p r a c o v á n í o s o b n í c h 
ú d a j ů z a ú č e l e m p r o v e d e n i p ř í p a d n é k o n t r o l y u k o n č í m e n e p r o d l e n ě p o u k o n č e n í d a n é h o p r ů z k u m u . 

P R A V Á S U B J E K T U Ú D A J Ů 
O h l e d n é s v ý c h o s o b n k h ú d a j ů m á t e v ů č i n á m t a t o p r á v a p r á v o n a p ř í s t u p k o s o b n í m ú d a j ů m , p r á v o n a o p r a v u 
o s o b n í c h ú d a j ů , p r á v o v z n é s t n á m i t k u pro t i z p r a c o v á n í , p r á v o n a o m e z e n í z p r a c o v á n i , p r á v o n a v ý m a z o s o b n k h 
ú d a j ů a p r á v o p o d a t s t í ž n o s t u d o z o r o v é h o ú ř a d u . Z p ů s o b y u p l a t n ě n í V a š i c h p r á v j s o u t o t o ž n é j a k o u z á k a z n í k ů 
a n a l e z n e t e j e n a w e b o v é s t r á n c e h t i p s / / v w w v . c d c z / k o n t a k t n i - f o r m u l a r / 

wWíMuftnta Svobod, U i 2 l i o i s r w u ) 
IC 709942261 Dlí CZ70994ZZS 
.Ti?'.úrf vObchodním rty.ril i Ueiť> ěf o Modu 
V P U K . ODDÍL B , T L O T U «0 <9 

České dráhy, a . s . 

Generá ln í ředi te lstv í 
Odbor ctnotvorby osobni dpravy 
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Annexe 3 - Declaration of consent : Pavel Hruška 

D e c l a r a t i o n o f c o n s e n t t o t h e c o l l e c t i o n a n d p r o c e s s i n g o f t h e o b t a i n e d d a t a s i g n e d b y 

P a v e l Hruška. T h e i n t e r v i e w t o o k p l a c e o n 2 5 M a y 2 0 2 2 a n d t h e i n t e r v i e w e e d i d n o t i n s i s t 

o n b e i n g a n o n y m i s e d . 

Prohlášení o souhlasu se shromažďováním a 
/pracováním osobních údajů 

Téma rozhovoru: Sociální, ekonomické a environmentálni dopady vysokorychlostních trati 
v České republice: Očekávané dopady na Ústecký kraj 

Instituce: Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
1 azalcl: Tomáš Toms 
Datum rozhovoru: Jjf ď 2J)Í!L 

Popis rozhovoru s odborníkem 

Rozhovor bude proveden za účelem sběru dat do diplomové práce s názvem Sociál, economic, 
a m l e n v i r o n m e n l a l impact tif nigh-speedrails in lne Ciech republic: Expecledimpacts ofhigh-
speed rails on ihe Usli nad Lcbem region. Rozhovor bude zaznamenán nahrávacím zařízením, 
následné převeden do písemné podoby, vyhodnocen a citován. 

Osobni kontaktní údaje budou uloženy odděleně od údajů z rozhovorů a nebudou přístupné 
třetím stranám. Po dokončeni úkolu budou vaše kontaktní údaje vymazány. 

Účast na rozhovoru jc dobrovolná. Máte možnost kdykoli zrušit rozhovor, odmítnout další 
rozhovor a odvolat svůj souhlas s nahráváním a přepisem rozhovoří., aniž by vám vznikly 
jakékoli nevýhody. 

Přejete si , aby byli veškeré informace, které by mohly vést k Vaši identifikaci / luvtu 
odstraněny? 

A n o • 
(V tom případě budou všechny informace, klení by mohly vést k identifikaci Vaši osoby 
změněny nebo z textu odstraněny. Ve vědeckých publikacích budou rozhovory citovány pouze 
ve výňatcích, aby bylo vůči třetím stranám zajištěno, žc celkový kontext události nemůže vést 
k identifikaci Vaši osoby.) 

Ne • 

Souhlasíte s úřastí na odborném pohovoru za výše popsaných podninck? 

Ne • 

Iméno . i příjmení 

Datum, místo, podpis 

V 



Annexe 4 - Declaration of consent : Tom Bares 

D e c l a r a t i o n o f c o n s e n t t o t h e c o l l e c t i o n a n d p r o c e s s i n g o f t h e o b t a i n e d d a t a s i g n e d b y 

T o m B a r e s . T h e i n t e r v i e w t o o k p l a c e o n 6 J u n e 2 0 2 2 a n d t h e i n t e r v i e w e e d i d n o t i n s i s t 

o n b e i n g a n o n y m i s e d . 

Prohlášení o souhlasu se shromažďováním a 
zpracováním osobních údajů 

Tŕnia rozhovoru: Sociálni, ek-jiiůinickr a environmentálni dopady vysokorychlostních trati 
v českí rcp.ibtic-s; Oiefcävane dopady no Ústecký kraj 

I nstituce; i i hočeík H uni vcrvita v Českýt-h Budŕju vicich 
1 ji/urvl: TumiS Tfiirt; 
Datum rozhovoru; |_ ^ l o t ť 

Popis rozhovoru s nriborníKíni 

Ruzhovor bude proveden s.» ččeleni Jihcru dal do diplomové nrite ftráíA'ťm S<jdat, ecúrwmit:, 
u n t i ' ertvimnmt>ntäl ImfjůCt ť>ftiigk-speeti rail.t m ihe CzÉCh tepublic: Expeaed i m } M C I S fifhigh-

xpcairaih (mthe Úiti nadLcbem region, Rozhovorhude zaznamenán nahrávacím zařízením, 
následne převeden do písemní podoby, vyhodnocen a cittiván. 

Osobrif konoktni údaje budou uloieny oddelene úd údaju z rozhovoru a nebudou piísuipno 
tretím strunám. Po dukončeni úkolu budou vale kontaktu T údaje vyinaziny, 

Uíast na rozhovoru j c dobrovolná, Mflte moínosl kdykol i ŕmSii rozhovor, odmitnimL dtitSi 
ro/Jiuvor a odvolat s.vtlf síiulla^ s. nahříváním u přepisem rozhovoru asii?- by varn vznikly 
jakékoli ntívyliativ-

Mřfljete si , aby byli veškeré ki fortun tie, které by m uhly vést k Vaši iilunlifikaci / k-itu 
odstraní' ny? 

Ano • 
(V ty m pnrwJě hudou všechny infiHTnaCe.. k terc by rtiohlv. vŕst k iaerUiťTkaci Vaíí osoby 
imŕniny nebu i texuu odstranĚny. Ve vedeckých publikacích budou rozhovory citovaný pouze 
ve vý/iatciriL aby bylo v i t í tíetím stranám zajiMno, í e celkový kontext události nemůže vést 
k Identifikaci Vaší osoby.) 

Ne "S 

Souhlasíte s účastí na odborném pohovoru za výšo popsaných potím inelí'í 

Ano $ Nc • 

Jméno a příjmení 

Datum, misií], rutdpii 

V I 



Annexe 5 - Declaration of consent : J a n Janoušek 

D e c l a r a t i o n o f c o n s e n t t o t h e c o l l e c t i o n a n d p r o c e s s i n g o f t h e o b t a i n e d d a t a s i g n e d b y 

J a n Janoušek. T h e i n t e r v i e w t o o k p l a c e o n 2 1 J u n e 2 0 2 2 a n d t h e i n t e r v i e w e e d i d n o t i n s i s t 

o n b e i n g a n o n y m i s e d . 

Prohlášení o souhlasu se shromažďováním a 
zpracováním osobních údajů 

Téma rozhovoru: Sociálni, ekonomické a environmentálni dopady vysokorychlostních trati 
v České republice: Očekávané dopady na Ústecký kraj 

Instituce: Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
Tazatel: TomáiToms 
Datum rozhovoru: %/l £. ioí-Z^ 

Popis rozhovoru s odborníkem 

Rozhovor bude proveden za účelem sběru dat do diplomové práce s nárvcm Sociál, economic, 
and environmcnlal impael ofhigh-speed r a i l s in ihe Czech repuhlic: Expecled impucls o/high-
speed rails on tne Hati nad Labem region. Rozhovor bude zaznamenán nahrávacím zatížením, 
následné převeden do písemné podoby, vyhodnocen a citován. 

Osobni kontaktní údaje budou uloženy oddelené od údajů z rozhovorů a nebudou přístupné 
třetím stranám. Po dokončeni úkolu budou vaše kontaktní údaje vymazány. 

Účast na rozhovoru je dobrovolná. Máte možnost kdykoli zrušit rozhovor, odmítnout další 
rozhovor a odvolat svůj souhlas s nahráváním a přepisem rozhovoru, aniž by vám vznikly 
jakékoli nevýhody. 

Přejete si, aby byli veškeré informace, které by mohly vést k Vaši identifikaci r. textu 
odstraněny? 

A n o • 
(Vtom případě budou všechny informace, které by mohly vést k identifikaci Vaši osoby 
změněny nebo z textu odstraněny. Ve vědeckých publikacích budou rozhovory citovány pouze 
vc výňatcích, aby bylo vůči třetím stranám zajištěno, že celkový kontext události nemůže vést 
k identifikaci Vaší osoby.) 

Ne B 

Souhlasíte s účastí na odborném pohovoru za výše popsaných podmínek? 

Ano ( i Ne • 

Jméno a příjmem 

Datum, místo, podpis ' 

V I I 



Annexe 6 - Declaration of consent : L e n k a J a n h u b o v a 

D e c l a r a t i o n o f c o n s e n t t o t h e c o l l e c t i o n a n d p r o c e s s i n g o f t h e o b t a i n e d d a t a s i g n e d b y 

L e n k a J a n h u b o v a . T h e i n t e r v i e w t o o k p l a c e o n 2 5 M a y 2 0 2 2 a n d t h e i n t e r v i e w e e d i d n o t 

i n s i s t o n b e i n g a n o n y m i s e d . H o w e v e r , L e n k a J a n h u b o v a d i d n o t w i s h t o h a v e t h e 

t r a n s c r i p t o f t h e i n t e r v i e w p u b l i s h e d , n o r d i d s h e w i s h t o p u b l i s h t h e r e c o r d i n g . 

Prohlášení o souhlasu se shromažďováním a 
zpracováním osobních údajů 

Téma rozhovoru: Sociálni, ekonomické a environmentálni dopady vysokorychlostních trati 
v ("eské republice: Očekávané dopady na Ústecký kraj 

Instituce: Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
Tazatel: TomáS Toirs 
Datum rozhovoru: fyg z*>ZÍ 

Popis rozhovoru s odborníkem 

Rozhovor bude proveden za účelem sběru dat do diplomové práce s názvem Sociál, economic, 
and environmenlal impuct oj high-speed r a i h in ihe Czech republic: L\pecied impacts qfhigh-
speed raih on ihe Usti nad Labem region. Rozhovor bude zaznamenán nahrávacím zařízením, 
následně převeden do písemné podoby, vyhodnocen a citován. 

Osobní kontaktní údaje budou uloženy oddělení od údajů z rozhovorů a nebudou přístupné 
třetím stranám. Po dokončeni úkolu budou vaše kontaktní údaje vymazány. 

Učasl na rozhovoru jc dobrovolná. Máte možnost kdykoli /rušit rozhovor, odmítnout další 
rozhovor a odvolat svůj souhlas s nahráváním a přepisem rozhovoru, aniž by vám vznikly 
jakékoli nevýhody. 

Přejete si, aby byli veškeré informace, které In mohly vést k Vaší identifikaci /. tcvtu 
odstraněny? 

A n o D 
(V tom případě budou všechny informace, které by mohly vést k identifikaci Vaši osoby 
změněny nebo z textu odstraněny. Ve vědeckých publikacích budou rozhovory citovány pouze 
ve výňatcích, aby bylo vůči třetím stranám zajištěno, že celkový kontext události ncmú/e vést 
k identifikaci Vaší osoby.) 

Ne S 

Souhlasíte s účastí na odborném pohovoru / a výše popMHtveh podmínek? 

Ano H Ne • 

Datum, místo, podpis . 

V I I I 



Annexe 7 - Interview transcript: Pavel Hruška 

T r a n s c r i p t o f a n i n t e r v i e w w i t h P a v e l Hruška, w h o i s i d e n t i f i e d as a s p e a k e r " P H " . I 

a m t h e s p e a k e r " T T " . I n t h e t e x t o f t h e w o r k , t h e i n t e r v i e w i s r e f e r r e d t o b y t h e i n i t i a l s o f 

t h e i n t e r v i e w e e a n d a t i m e c o d e : ( P H [ t i m e ] ) . 

T h e r e c o r d i n g o f t h e i n t e r v i e w i s a v a i l a b l e a t t h e f o l l o w i n g l i n k : I n t e r v i e w w i t h P a v e l 

Hruška ( 2 5 . 5 . 2 0 2 2 ) 

S
pe

ak
er

 

Time 
coding Transcription of the interview in the originál language Brief summary 

in English 

T T 0 : 0 0 - 0 : 0 8 Nahráváme? Nahráváme. Dobrý d e n , j e n o m s e n a začátek 
zeptám, prosím Vás, souhlasíte s nahráváním r o z h o v o r u ? 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 

P H 0 : 0 8 - 0 : 1 0 Souhlasím s nahráváním r o z h o v o r u . t h e i n t e r v i e w e e 

T T 0 : 1 0 - 0 : 1 4 Děkuji. M o h l b y s t e s e nám, prosím, představit? K d o j s t e ? Cím 
s e zabýváte? 

P H 0 : 1 5 - 0 : 2 8 T a k , m o j e jméno j e P a v e l Hruška. N a Správě železnic j s e m n a 
o d b o r u přípravy vysokorychlostních tratí vedoucí oddělení 
přípravy R S 4 , R S 5 . T o znamená směru Praha-Drážďany a 
P r a h a - W r o c l a w . 

T T 0 : 2 8 - 0 : 3 7 Děkuju. A n a kterých konkrétních p r o j e k t e c h s p o l u p r a c u j e t e ? 
Říkal j s t e t e d y P r a h a - W r o c l a w a Praha-Drážďany. 

P H 0 : 3 6 - 0 : 4 8 Praha-Drážďany, přesně t a k . V e d u j e j i c h přípravu, zároveň 
j s e m technickým přípravářem n a úsek, n a s a m o s t a t n o u s t a v b u 
Krušnohorského t u n e l u . 

0 : 4 9 - 0 : 5 9 A m o j i kolegové v e d o u zpracování jednotlivých dokumentací 
p r o územní rozhodnutí. 

0 : 5 9 - 1 : 2 0 Jedná s e o úseky P r a h a - L o v o s i c e , Ustí n a d Labem-státní 
h r a n i c e , r e s p e k t i v e portál Krušnohorského t u n e l u , a dále s t u d i e 
p r o v e d i t e l n o s t i . S t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i P r a h a - H r a d e c Králové-
W r o c l a w , t o s e týká R S 5 , a p o t o m P r a h a - L o u n y - M o s t , t a s e 
týká R S 4 2 , odbočná větev Praha-Drážďany. 

T T 1 : 2 1 - 1 : 4 0 Dobře, děkuju. Správa železnic při projektování 
vysokorychlostních tratí navázala spolupráci s f r a n c o u z s k o u 
S N C F Réseau. Můžete nám přiblížit, j a k t a t o spolupráce 
probíhá, j e s t l i s e v y s k y t l y nějaké problémy, například v 
k o m u n i k a c i , nějaká nedorozumění n e b o případně j e s t l i j s o u 
francouzští kolegové vstřícní? 

P H 1 : 4 0 - 2 : 0 0 Francouzští kolegové j s o u v e l m i vstřícní. P r a c u j e m e vlastně n a 
několika úrovních, k d y t e n první p o hledání t o h o vlastního 
k o n c e p t u vysokorychlostních tratí v České r e p u b l i c e , který už 
máme z a s e b o u , b y l v y h o d n o c e n t e n francouzský m o d e l j a k o 
nejpříznivější p r o české prostředí. 

C o m m u n i c a t i o n 
w i t h S N C F i s 
v e r y h e l p f u l . 

T h e i r m o d e l i s 
t h e m o s t 

2 : 0 1 - 2 : 3 3 Navázali j s m e s n i m i spolupráci v t o m režimu, že máme u n i c h 
koupené k n o w - h o w , které j e 4 0 l e t vyzkoušené a rozvíjené, a 
n a základě kterého j e teď možné n a v r h o v a t d o k u m e n t a c e p r o 
územní řízení jednotlivých s t a v e b . Zároveň s p o l u p r a c u j e m e s 
našimi francouzskými k o l e g y t a k , že s e aktivně účastní n a 
přípravě těch jednotlivých úseků. 

s u i t a b l e f o r t h e 
C z e c h 

e n v i r o n m e n t . 
W e b o u g h t t h e i r 
k n o w - h o w , u s i n g 

4 0 y e a r s o f 
2 : 3 4 - 2 : 5 8 Dávají nám připomínky j a k k jednotlivým dokumentacím n a 

tratě, t a k i k jednotlivým terminálům, n a které s e zpracovávají 
architektonické soutěže. T o znamená, že m y j e j i c h zkušenosti 
využíváme n e j e n o m z h l e d i s k a celkové k o n c e p c e , a l e i při 
řešení jednotlivých detailů při navrhování té t r a t i . 

e x p e r i e n c e . 
F r e n c h 

c o l l e a g u e s a r e 
a c t i v e l y i n v o l v e d 

i n t h e 
p r e p a r a t i o n . 

T T 2 : 5 9 - 3 : 2 3 S u p e r . Děkuju. A v y už j s t e t o l e h c e zmínil, a l e c o b y l o tím 
hlavním důvodem, proč s e . . . N e b o , zeptám s e možná j i n a k . 
Jaké b y l y jiné m e t o d i k y , které b y l o možné převzít, například o d 
Němců, o d D e u t s c h e B a h n ? Proč, když porovnáme 
f r a n c o u z s k o u a německou m e t o d i k u , proč t a německá n e b y l a 
převzata? 

I X 



P H 3 : 2 3 - 4 : 0 2 Francouzský m o d e l j e založen n a provozování z p r a v i d l a , n e b o 
takřka výhradně, osobní d o p r a v y a p r o n i budování samostatné 
sítě, která v jistých stanovených b o d e c h n a v a z u j e n a síť 
konvenční. J e t o návrh tratí, které j s o u pojížděny p o u z e osobní 
d o p r a v o u . J a k o taková t a t o trať umožňuje d a l e k o vyšší 
začlenění d o k r a j i n y než t e n německý přístup. 

T h e F r e n c h 
m o d e l i s 

d e s i g n e d f o r 
p a s s e n g e r 

t r a i n s . T h i s 
a l l o w s b e t t e r 

4 : 0 2 - 4 : 4 0 J e t o dáno především tím, že tratě provozované p o u z e 
osobními j e d n o t k a m i dokáží, n e b o , můžeme j e n a v r h o v a t s 
d a l e k o většími s k l o n y , stoupáním o p r o t i klasické, konvenční síti 
a n e b o o p r o t i německému přístupu. Francouzský m o d e l tudíž j e 
j e n zaměřený p o u z e n a osobní d o p r a v u . T e n německý m o d e l 
j e zaměřený n a k o m b i n o v a n o u d o p r a v u , t o znamená osobní i 
nákladní. 

i n t e g r a t i o n i n t o 
t h e l a n d s c a p e . 
T h e l i n e s m a y 

b e d e s i g n e d 
w i t h a h i g h e r 
g r a d i e n t t h a n 

c o n v e n t i o n a l o r 
4 : 4 0 - 4 : 5 9 Pakliže p r o v o z u j e m e nákladní d o p r a v u p o t r a t i , stoupání j s o u 

t a m d a l e k o menší. A znamená t o tudíž postavení, správu 
většího množství umělých objektů, estakád, jednotlivých 
mostů, tunelů. Má t o v l i v i n a j e j i c h délky. 

h i g h - s p e e d l i n e s 
o f t h e G e r m a n 

t y p e . T h e s e a r e 
i n t e n d e d f o r 

4 : 5 9 - 5 : 2 8 Právě p r o t o , že když t a trať p r o k o m b i n o v a n o u d o p r a v u , která 
j e v e l m i podobná, c o s e týká stoupání, klasické t r a t i , a n a o p a k 
musí být v e l m i přímá p r o možnost p o h y b u těch rychlých 
s o u p r a v , p r o které j e důležitý směr, n i k o l i v převýšení, t a k 
vlastně té krajině nedokáže t o l i k odpovídat. 

b o t h p a s s e n g e r 
a n d f r e i g h t 

t r a f f i c . F r e i g h t 
t r a f f i c r e q u i r e s 
l o w e r g r a d i e n t s 

a n d t h e r e f o r e 
m o r e a r t i f i c i a l 

s t r u c t u r e s . 
C o m b i n e d 

t r a n s p o r t r o u t e s 
c a n n o t r e s p e c t 
t h e l a n d s c a p e 

a s m u c h . 
5 : 2 9 - 5 : 5 7 Systém napojování a posilování těch koridorů j e u nás 

orientován právě n a osobní d o p r a v u a r o z v o j rychlých spojení, 
které mají základ právě v osobní dopravě. Přičemž stávající 
k o r i d o r y b y měly zůstat p r o r o z v o j té nákladní. Dálková 
rychlostní d o p r a v a b u d e převedena n a n o v o u síť 
vysokorychlostních tratí v několika rychlostních s e g m e n t e c h . 

L o n g - d i s t a n c e 
p a s s e n g e r 

t r a n s p o r t w i l l b e 
t r a n s f e r r e d t o 

t h e n e w n e t w o r k 
a n d 

5 : 5 8 - 6 : 3 2 T a příměstská a regionální zůstává n a konvenčních tratích a o 
t o , o c o m y vlastně ochudíme t y stávající t r a t i těmi dálkovými 
s e g m e n t y - převod rychlíků z konvenční sítě n a t u 
vysokorychlostní síť - t a k můžou být t y t o volné s l o t y n a h r a z e n y . 
A t o b u d t o r o z v o j e m regionální d o p r a v y u jednotlivých 
aglomerací a n e b o uvolněním k a p a c i t y právě p r o t e n nákladní 
s e g m e n t , kterému t a stávající konvenční síť v y h o v u j e . 

c o n v e n t i o n a l 
l i n e s w i l l b e 

f r e e d u p f o r t h e 
d e v e l o p m e n t o f 
f r e i g h t , r e g i o n a l 

a n d s u b u r b a n 
t r a n s p o r t . 

T T 6 : 3 3 - 6 : 4 7 Dobře. Děkuju. T e d ' b y c h o m s e t e d y přesunuli přímo d o 
r e g i o n u ústeckého. N a začátek b y c h s e vás rád z e p t a l , v jaké 
fázi přípravy j s o u ústecké vysokorychlostní tratě a k d y s e 
plánuje j e j i c h zprovoznění? 

P H 6 : 4 7 - 7 : 2 9 Vysokorychlostní trať Praha-Drážd'any a odbočná větev P r a h a -
L o u n y - M o s t . První fází j e zpracování s t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i . 
S t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i n a t u hlavní větev Praha-Drážd'any b y l a 
o d s o u h l a s e n a , b y l a schválena centrální komisí v p r o s i n c i 2 0 2 0 . 
N a základě této s t u d i e teď připravujeme další stupně 
dokumentací n a t u hlavní t r a s u . S t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i v e 
směru odbočné větve přes L o u n y n a M o s t s e předpokládá 
zpracovávat o d letošního r o k u . 

D e s c r i p t i o n o f 
t h e p r e p a r a t i o n 

o f i n d i v i d u a l 
p a r t s o f t h e 

h i g h - s p e e d l i n e 
P r a g u e -
D r e s d e n . 

7 : 2 9 - 7 : 5 1 N a s t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i navazují d o k u m e n t a c e p r o územní 
řízení, přičemž d o k u m e n t a c e p r o územní řízení n a t r a s u z 
P r a h y p o s j e z d L o v o s i c e , což j e takzvané V R T Podřipsko, 
b u d e m e zpracovávat o d t o h o t o r o k u . V současné době probíhá 
výběrové řízení n a z h o t o v i t e l e této d o k u m e n t a c e . 

7 : 5 2 - 8 : 3 4 P r o úsek takzvaného V R T Krušnohorský t u n e l , který o b s a h u j e 
dvě části, a t o j e česká část m e z i L a b e m přímo v Ústí n a d 
L a b e m až p o portály Krušnohorského t u n e l u , r e s p e k t i v e 
železniční s t a n i c i Chabařovice, t a m s e předpokládá, že v brzké 
době začneme h l e d a t z h o t o v i t e l e d o k u m e n t a c e p r o územní 
řízení a vlastní Krušnohorský t u n e l , n a kterém s p o l u p r a c u j e m e 
s našimi německými p a r t n e r y z D B N e t z , už j e v e fázi 
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přípravné, t o znamená zpracovávání d o k u m e n t a c e p r o územní 
řízení, t a m už d o d a v a t e l e máme něco přes r o k . 

8 : 3 5 - 8 : 5 7 Poslední část, která b u d e zadávána j e Středohorský t u n e l , 
který b y měl s p o j i t právě t e n úsek m e z i s j e z d e m L o v o s i c e a 
Ústím n a d L a b e m j a k o takovým. T e n s e a l e , předpokládám, 
zprovozní j a k o poslední. T a m zatím z p r a c o v a t e l e d o k u m e n t a c e 
p r o územní řízení nemáme. 

8 : 5 7 - 9 : 0 2 Souvisí s tím i územní příprava. Vrátím s e k t o m u . P l a n n e d s t a r t o f 
o p e r a t i o n o f 

i n d i v i d u a l 
s e c t i o n s . 

9 : 0 2 - 9 : 3 1 Postupný zprovozňování této větve b y mělo být takové, že 
úsek úvodní, V R T Podřipsko, b y c h o m měli z p r o v o z n i t d o r o k u 
2 0 3 0 . Následně b y měl být zprovozněn Krušnohorský t u n e l s 
předpokladem 2 0 3 8 až 4 0 . A j a k o poslední t e n spojující článek, 
V R T Středohorský t u n e l , někdy k o l e m r o k u 2 0 4 3 až pět. 

P l a n n e d s t a r t o f 
o p e r a t i o n o f 

i n d i v i d u a l 
s e c t i o n s . 

9 : 3 2 - 1 0 : 0 4 S t o u přípravou souvisí n e j e n o m vlastní činnosti Správy 
železnic, a l e územně plánovací příprava. P r o s t a v b y j e potřeba 
v y m e z i t v územních plánovacích dokumentacích p r o s t o r p r o t o , 
a b y takováto liniová s t a v b a m o h l a být vůbec p o s t a v e n a . Začíná 
s e p o l i t i k o u územního r o z v o j e , která ukládá úkoly jednotlivým 
sektorům p r o zavedení takovýchto koridorů. 

S p a t i a l p l a n n i n g 
p r e p a r a t i o n s f o r 

n e w c o r r i d o r s . 

1 0 : 0 5 - 1 0 : 3 0 Praha-Drážďany má n a základě s t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i možnost 
teď v y m e z i t návrhové k o r i d o r y . V P r a z e a v e Středočeském 
k r a j i s e jedná o j e d e n invariantní k o r i d o r , p r o který j s m e již 
požádali a b y l o o d s o u h l a s e n o pořízení aktualizací zásad 
územního r o z v o j e . 

S p a t i a l p l a n n i n g 
p r e p a r a t i o n s f o r 

n e w c o r r i d o r s . I n 
P r a g u e a n d t h e 

C e n t r a l B o h e m i a 
1 0 : 3 0 - 1 0 : 5 5 V Ústeckém k r a j i máme tři v a r i a n t y , které p r o c e s a k t u a l i z a c e 

posoudí, v y b e r e j e d n u nejvhodnější p r o Ústecký k r a j a t e p r v e 
n a základě této vybrané v a r i a n t y b u d e m e s c h o p n i určit, které 
trasování přes České středohoří, a které trasování s j e z d u 
směrem n a L o v o s i c e b u d e m e m o c i připravovat dál v 
předprojektové přípravě. 

R e g i o n t h e r e i s 
o n e v a r i a n t t h a t 

h a s a l r e a d y 
b e e n a p p r o v e d . 
I n t h e Ústí n a d 
L a b e m R e g i o n , 
t h r e e v a r i a n t s 
a r e a v a i l a b l e 

a n d h a v e t o b e 
a s s e s s e d . 

T T 1 0 : 5 6 - 1 1 : 1 0 Výborně. A k o l i k b y , prosím Vás, měla t a t o část české 
vysokorychlostní sítě stát? A předpokládá s e n e b o očekává s e 
případné prodloužení n e b o prodražení výstavby případně 
přípravy výstavby? 

P H 1 1 : 1 1 - 1 1 : 4 2 Současné o d h a d y n a t u t o větev z P r a h y d o Drážďan j s o u něco 
o k o l o s t o padesáti m i l i a r d k o r u n . J e t o včetně r e a l i z a c e , 
samozřejmě. S tím, že v současné době b y l a s t u d i e 
p r o v e d i t e l n o s t i již sestavená p o d l e nové resortní m e t o d i k y p r o 
oceňování s t a v e b železniční i n f r a s t r u k t u r y v e stádiu záměru 
p r o j e k t u a s t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i . Strašný název, t o t a m 
nedávejte. 

T h e e n t i r e 
p r e p a r a t i o n a n d 
c o n s t r u c t i o n o f 
t h e h i g h - s p e e d 
l i n e t o D r e s d e n 

s h o u l d c o s t 
a r o u n d C Z K 1 5 0 

1 1 : 4 3 - 1 2 : 0 5 T a už o b s a h u j e r i z i k a . R i z i k a o b s a h u j e z h l e d i s k a z n a l o s t i 
prostředí, z h l e d i s k a složitosti t o h o kterého technického řešení 
a z h l e d i s k a dalších vnějších vlivů, která můžou být i sociálně 
ekonomická a ostatní. 

b i l l i o n . T h i s p r i c e 
i s d e t e r m i n e d 
a c c o r d i n g t o a 
n e w m i n i s t e r i a l 

1 2 : 0 6 - 1 2 : 1 5 T o znamená, že t y o d h a d y , které m y d n e s k a máme, b y měly 
pokrýt všechna r i z i k a , která nás d o b u d o u c n a čekají. 

m e t h o d o l o g y , 
w h i c h s h o u l d 
a n t i c i p a t e a l l 

p o s s i b l e r i s k s . 
T T 1 2 : 1 5 - 1 2 : 2 4 Máme teď problém s inflací, bezprecedentní, řekněme. J e t o 

t a m také z a h r n u t o ? 
P H 1 2 : 2 4 - 1 3 : 1 0 Problém i n f l a c e j e s t r a n o u . Ekonomické hodnocení j a k o takové 

p r a c u j e s absolutními čísly, i n f l a c e s e d o něho promítá p o t o m v 
o b j e m u prostředků, které musí být uvolněny p r o vlastní s t a v b u . 
Nicméně nemá v l i v n a ekonomické hodnocení, protože t o s e 
v z t a h u j e k t z v . cenové úrovni, cenové hladině a i n f l a c e j a k o 
taková nemá v l i v n a hospodářský výsledek výstavby a 
provozování té t r a t i j a k o takové, protože s e zvětšující s e inflací 

I n f l a t i o n i s n o t a 
p r o b l e m . I f i t 

i n c r e a s e s c o s t s , 
i t w i l l a l s o 

i n c r e a s e f i n a l 
i n c o m e s . 
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b u d o u n e j e n o m dražší náklady n a výstavbu, a l e b u d o u 
samozřejmě větší i příjmy právě o t u vlastní i n f l a c i . 

T T 1 3 : 1 1 - 1 3 : 2 5 Dobře. A v případě projektování, případně následné výstavby 
vysokorychlostní t r a t i v Ústeckém k r a j i , j e něco, čím j e t e n t o 
k r a j v o b l a s t i t o h o budování specifický? 

P H 1 3 : 2 6 - 1 3 : 4 0 C o s e týká Ústeckého k r a j e , máme t a d y velké s p e c i f i k u m , a t o 
j s o u d v a úseky, které b u d o u provozovány smíšenou d o p r a v o u , 
n i k o l i v čistě vysokorychlostní. 

H i g h - s p e e d l i n e s 
i n t h e Ústí n a d 
L a b e m r e g i o n 

1 3 : 4 0 - 1 3 : 5 6 D o Ústeckého k r a j e až p o křížení s tratí Kolín-Děčín, t o 
znamená tratí, která prochází Litoměřicemi, b u d e 
vysokorychlostní trať navrhována standardním francouzským 
způsobem. T o znamená čistě p r o osobní d o p r a v u . 

a r e s p e c i f i c i n 
t h a t t h e y r u n 
t h r o u g h t w o 

t u n n e l s . D u e t o 
1 3 : 5 6 - 1 4 : 4 3 Protože linkové vedení a l e postupně nechává odbočovat l i n k y 

osobní d o p r a v y n a konvenční tratě n e b o n a vysokorychlostní 
tratě, t o znamená odbočka v e směru vysokorychlostní tratě v e 
směru L o u n y a M o s t , následuje odbočka n a L o v o s i c e , stávající 
t z v . levobřežní trať d o Děčína západ, odbočka n a konvenční 
trať t z v . pravobřežní d o Streková a Děčína východ, t a k zbývá v 
t o m úseku Středohorský t u n e l až Drážďany d o s t a t e k p r o s t o r u 
p r o t o , a b y výsledně uvolněné s l o t y b y l o možné o b s a d i t 
nákladní d o p r a v o u . 

t h e f r e e c a p a c i t y 
o f t h e l i n e , 

m i x e d t r a f f i c , 
b o t h p a s s e n g e r 

a n d f r e i g h t , i s 
e n v i s a g e d . 

1 4 : 4 4 - 1 5 : 0 5 V těchto d v o u úsecích s e t e d y jedná o d o p r a v u smíšenou, 
přesto Středohorský t u n e l b u d e navrhován n a r y c h l o s t 2 5 0 
kilometrů z a h o d i n u a Krušnohorský t u n e l p o t o m n a r y c h l o s t 
d v o u s e t kilometrů z a h o d i n u . T o t o j s o u s p e c i f i k a , která s e 
n i k d e v rámci ČR už neopakují. 

T T 1 5 : 0 7 - 1 5 : 2 1 A e x i s t u j e něco, c o přípravu vysokorychlostních tratí v t o m t o 
k r a j i brzdí, případně a k c e l e r u j e , o p r o t i ostatním krajům n e b o 
o p r o t i klasické, řekněme, r y c h l o s t i přípravy? 

P H 1 5 : 2 1 - 1 5 : 5 0 Příprava vysokorychlostní t r a t i v Ústeckém k r a j i naráží n a 
j e d n u s v o u v l a s t n o s t , a t o j e opuštění původního k o r i d o r u 
územní r e z e r v y , který j e u v e d e n v zásadách územního r o z v o j e 
o d d o b y j e j i c h v z n i k u , t o znamená o d r o k u 2 0 1 1 , j e s t l i s e 
nemýlím. 

T h e p l a n n e d 
c o r r i d o r i n t h e 

Ústí n a d L a b e m 
R e g i o n l e a v e s 
t h e o r i g i n a l l y 

1 5 : 5 0 - 1 6 : 1 1 T e n t o k o r i d o r b y l součástí už původního územně plánovacího 
d o k u m e n t u a t o b y l ... teď s i n e j s e m úplně jistý, j a k s e t o 
j m e n o v a l o . Územní plán širšího c e l k u n e b o něco takového. 
C o s i , c o předcházelo územnímu plánu. 

i n t e n d e d 
a l i g n m e n t , w h i c h 

w a s d e s i g n e d 
f o r t h e o l d 

1 6 : 1 2 - 1 6 : 3 7 T a h l e t r a s a vycházela z e studií, které b y l y zpracovány v r o c e 
1 9 9 8 , r e s p e k t i v e aktualizovány v r o c e 2 0 0 3 a měly úplně jiný 
účel. B y l o t o ještě staré zadání a chápání vysokorychlostních 
tratí, k d y vysokorychlostní trať měla sloužit j a k o t z v . l e t a d l o n a 
kolejích. 

u n d e r s t a n d i n g o f 
h i g h - s p e e d r a i l . 

I t w a s s u p p o s e d 
t o c o n n e c t 
E u r o p e a n 

1 6 : 3 8 - 1 6 : 5 5 Měla s p o j o v a t evropské m e t r o p o l e a neměla v podstatě 
přinášet žádný přímý v l i v regionům, kterými procházela. 
Takový v l a k měl z a s t a v o v a t p o u z e v P r a z e a v Drážďanech a 
Ústecký k r a j n e c h a t b e z povšimnutí. 

m e t r o p o l i s e s 
a n d j u s t p a s s 

t h r o u g h t h e 
r e g i o n u n d e r 

c o n s i d e r a t i o n . 
1 6 : 5 6 - 1 7 : 2 6 Následně s e rozhodnutím vlády a schválením vládního 

p r o g r a m u r o z v o j e rychlých spojení přešlo k podpoře výstavby 
tratí, které umožňují t e n t o dálkový s e g m e n t z a c h o v a t v plném 
r o z s a h u , a l e zároveň v o l n o u k a p a c i t u přenechat n e b o použít 
p r o vnitrostátní s p o j e , které b y o b s l u h o v a l y r e g i o n y a 
přibližovaly j e m e z i s e b o u . 

T h i s p l a n w a s 
c h a n g e d a n d i t 

w a s d e c i d e d 
t h a t t h e l i n e 

s h o u l d e n a b l e 
t h e g r e a t e s t 

1 7 : 2 7 - 1 8 : 1 1 P r o t o a l e t o původní trasování n e b y l o vhodné. M o d e l y 
m i n i s t e r s t v a d o p r a v y , přepravní m o d e l y , t o h l e jednoznačně 
potvrzují a b y l o tudíž n u t n o najít takové trasování, které 
zároveň umožní přeshraniční rozměr z a c h o v a t a obsloužit 
r e g i o n ústecký c o nejvíce. Došlo t e d y k t o m u , že b y l o hledáno 
a b y l o n a l e z e n o trasování m e z i Roudnickém a Ústím n a d 
L a b e m , které neodpovídá té původní územní rezervě a v rámci 
t o h o probíhá t a stávající a k t u a l i z a c e zásad územního r o z v o j e . 

p o s s i b l e s e r v i c e 
t o t h e Ústí n a d 
L a b e m R e g i o n . 

H o w e v e r , t h e 
o r i g i n a l r o u t i n g 

w a s n o t s u i t a b l e 
f o r t h i s . 
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1 8 : 1 2 - 1 8 : 3 1 Narážíme t a d y n a pochopitelný o d p o r místních obcí, které s 
takovýmto záměrem nepočítaly, neboť územně plánovací 
d o k u m e n t a c e j i m dlouhodobě u k a z o v a l a , že vysokorychlostní 
trať b y měla vést jiným k o r i d o r e m . 

T h e 
m u n i c i p a l i t i e s 

d i d n o t 
a n t i c i p a t e t h i s 

1 8 : 3 2 - 1 9 : 1 5 P o změně t o h o režimu přípravy vysokorychlostních tratí a s 
nalezením t o h o nového k o n c e p t u , a l e nedokážeme z a c h o v a t 
n e b o s i vystačit s tím stávajícím k o r i d o r e m a t e n nový j e třeba 
h l e d a t . I p r o t o j e v zásadách územního r o z v o j e žádáno o 
posouzení třech v a r i a n t , které Ústeckým k r a j e m prochází t a k , 
a b y b y l o možné najít j e d n u z v a r i a n t , která j e j a k dostatečně 
přínosná z h l e d i s k a dopravní i n f r a s t r u k t u r y , t a k dostatečně 
šetrná z h l e d i s k a územního plánování, o c h r a n y životního 
prostředí a všech dalších složek které j s o u v a k t u a l i z a c i 
posuzovány. 

c h a n g e a n d a r e 
f i g h t i n g a g a i n s t 

i t . A n e w r o u t i n g 
i s b e i n g l o o k e d 
a t t o a l l o w b o t h 

c r o s s - b o r d e r 
t r a f f i c a n d 

s e r v i c e t o t h e 
r e g i o n . 

T T 1 9 : 1 7 - 1 9 : 4 3 Dobře. A v z h l e d e m k t o m u , že došlo k e změně územního 
rozhodnutí, k rozhodnutí, že t a vysokorychlostní trať půjde 
j i n u d y než s e posledních d v a c e t l e t , třicet l e t plánovalo n e b o 
než s e plánovalo před d v a c e t i l e t y , probíhá určitě nějaká 
k o m u n i k a c e s e samosprávami a dotčenými o b y v a t e l i . J a k t a t o 
k o m u n i k a c e probíhá? J s o u t a m nějaké problémy? O p r a v d u j e 
t e n o d p o r tuhý? 

P H 1 9 : 4 4 - 2 0 : 3 7 K o m u n i k a c e probíhá t a k , že Správa železnic nejdříve 
k o n t a k t o v a l a jednotlivá z a s t u p i t e l s t v a obcí. Nabízí jednání 
právě s e z a s t u p i t e l i , nejdříve t o b y l o p o skupinkách některých 
obcí p o t r a s e . Měli j s m e jednání, k d e b y l y sezvány vždycky 
o b c e v blízkém r e g i o n u . Měli j s m e jednání p r o P r a h u , p r o okolí 
K r a l u p n a d V l t a v o u , v R o u d n i c i , v Litoměřicích, v Ústí n a d 
L a b e m , v Chabařovicích a následně j s m e přistoupili i k 
jednotlivým jednáním s o b c e m i v e chvíli, k d y o n y s a m i požádají 
n e b o nabízíme jednání s o b y v a t e l i a s e z a s t u p i t e l i . 
Samozřejmě p o vlastní o s e . 

Správa železnic 
e n c o u r a g e s t h e 

a f f e c t e d 
m u n i c i p a l i t i e s t o 

e n g a g e i n 
n e g o t i a t i o n s a n d 

d i a l o g u e . 

2 0 : 3 8 - 2 0 : 5 2 Často jednáme také s e s p o l k y , které s e sdružují a snaží s e 
vyjednávat podmínky, z a jakých b y b y l o možné 
vysokorychlostní trať v okolí obcí sdružených v těchto spolcích 
vést. 

I n t r o d u c t i o n o f 
t h e t h r e e b a s i c 

s o c i e t i e s . 
FOCH, 

2 0 : 5 3 - 2 1 : 0 9 Máme t a d y několik spolků. Máme s p o l e k F O C H , Fórum 
občanů Chlumecká, které s e zabývá p r o b l e m a t i k o u 
Krušnohorského t u n e l u severně o d Chabařovic, západně o d 
města C h l u m e c . 

RozVRTaná 
krajina a n d D8. 

2 1 : 1 0 - 2 1 : 3 5 P o t o m máme s p o l e k RozVRTaná k r a j i n a . RozVRTaná k r a j i n a , 
V R T j e psáno s velkými písmeny, které sdružují s p o l k y 
Litoměřicka a Roudnická, což j s o u právě o b c e , k d e j d e 
vysokorychlostní trať m i m o t u původně zamýšlenou t r a s u 
z a k o t v e n o u v zásadách územního r o z v o j e . 

2 1 : 3 5 - 2 2 : 1 2 P o t o m máme s p o l e k D 8 , což j e s p o l e k , který sdružuje o b c e 
podél dálnice D 8 a řeší především hlukové problémy té dálnice 
vlastní a v současné době s e zaměřuje n a o c h r a n u krajinného 
rázu a využití jakéhosi synergického e f e k t u výstavby 
vysokorychlostní t r a t i a možností použít krajinné nástroje p r o 
umístění té vysokorychlostní t r a s y j a k o takové. T o j s o u a s i 
základní s p o l k y , které máme. 

2 2 : 1 2 - 2 2 : 2 5 T r a s a vysokorychlostní t r a t i j e j a k o další i n f r a s t r u k t u r a , nová 
i n f r a s t r u k t u r a v krajině vnímána jednotlivými o b c e m i a jejími 
o b y v a t e l i d o s t citlivě. 

T h e h i g h - s p e e d 
l i n e i s p e r c e i v e d 

s e n s i t i v e l y . I t i s a 
2 2 : 2 6 - 2 2 : 4 2 Máme t a d y přece j e n o m trošičku jiný přístup n e b o jiné chápání 

v z n i k u takové t r a s y , takové dopravní s t a v b y než u konvenčních 
tratí a j e j i c h přeložek. 

n e w i n f l u e n c e i n 
t h e l a n d s c a p e a n t 

p e o p l e a r e a f r a i d 
2 2 : 4 2 - 2 3 : 2 5 Jedná s e o z c e l a nový v s t u p , z c e l a nový v l i v v t o m území, který 

s i místní málo dokáží představit a mají z něho o b a v y . M y s e 
snažíme t y o b a v y nějakým způsobem rozptýlit, předat d o s t a t e k 
informací, a b y c h o m i n f o r m o v a l i t y jednotlivé z a s t u p i t e l e a 
občany o t o m , c o j e t o vysokorychlostní trať, j a k s e p r o j e v u j e , 
jaké b u d e mít výhody r e g i o n v t o m , že vysokorychlostní trať jím 
b u d e procházet. 

o f i t . W e a r e t r y i n c 
t o c h a n g e t h a t . W 

e x p l a i n , a s k , 
c o m m u n i c a t e a n c 
d e s c r i b e h o w w e 

w i l l a v o i d n e g a t i v i 
i m p a c t s a n d t r y tc 
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2 3 : 2 5 - 2 3 : 5 6 Jaká můžeme nabídnout opatření p r o t o , a b y c h o m zabránili 
negativním vlivům, které vysokorychlostní trať v t o m území 
b u d e mít a snažíme s e o d n i c h , j a k o o d místních, kteří mají 
právě t u důležitou místní z n a l o s t , d o s t a t c o největší množství 
podnětů, které m y p o t o m následně b u d e m e m o c i z a p r a c o v a t 
právě d o těch dokumentací p r o územní řízení, a b y t a trať b y l a 
v místě c o možná nejšetrnější. 

g e t a s m u c h i n p u 
a s p o s s i b l e . 

T T 2 3 : 5 7 - 2 4 : 1 2 V y j s t e m l u v i l o těch negativních d o p a d e c h . B u d e mít t a s t a v b a 
a t e n p r o v o z vysokorychlostních tratí v l i v n a životní prostředí, 
ať už negativní, pozitivní, přímý n e b o nepřímý? 

P H 2 4 : 1 2 - 2 4 : 3 6 Liniová s t a v b a j a k o j e vysokorychlostní trať b u d e mít v l i v y j a k 
pozitivní, t a k negativní. Zásadní pozitivní v l i v y vysokorychlostní 
t r a t i , j a k o každé železniční i n f r a s t r u k t u r y , j s o u například 
zásadní snižování uhlíkové s t o p y v rámci d o p r a v y cestujících i 
zboží. 

T h e i m p a c t o f 
t h e l i n e w i l l b e 

b o t h p o s i t i v e 
a n d n e g a t i v e . 
R e d u c i n g t h e 

2 4 : 3 6 - 2 5 : 1 1 Musíme s i uvědomit t o , že r o z v o j vysokorychlostní t r a t i 
neznamená p o u z e cestující n a vysokorychlostních tratích, a l e 
právě uvolněné k a p a c i t y n a konvenčních tratích, které j e 
možné o b s a d i t e k o l o g i c k y šetrnou železniční d o p r a v o u , t o 
znamená i přesun přepravy zboží z dálnic n a železnice. N a 
k a p a c i t y , které b u d o u výstavbu vysokorychlostních tratí 
uvolněny a které v současné době železniční k o r i d o r y 
nenabízejí, protože j s o u vyčerpané. 

c a r b o n f o o t p r i n t 
i s a p o s i t i v e . 

T h e h i g h - s p e e d 
l i n e w i l l a l s o f r e e 

u p c a p a c i t y o n 
t h e c o n v e n t i o n a l 

l i n e . 

2 5 : 1 2 - 2 5 : 2 9 Další přínos j e vlastně sociálně ekonomický, a t o j e r o z v o j 
jednotlivých regionů, kterými vysokorychlostní trať prochází a 
n a které s e n a p o j u j e . 

S o c i o - e c o n o m i c 
b e n e f i t s a r e 

e x p e c t e d i n t h e 
2 5 : 3 0 - 2 6 : 1 2 Z e zahraničí máme s p o u s t u kladných příkladů o t o m , že města 

napojená n a vysokorychlostní železnice začínají růst, přestává 
obecný o d l i v o b y v a t e l s t v a a j e j i c h stěhování d o c e n t e r , j a k o j e 
například P r a h a . N a o p a k t a t o velká c e n t r a už s e nerozvíjí t a k 
d y n a m i c k y j a k o před výstavbou vysokorychlostních tratí, 
protože s e t a m využívá t o h o významného p r v k u , a t o j e časová 
d o s t u p n o s t . 

f o r m o f r e g i o n a l 
d e v e l o p m e n t . 

P e o p l e w i l l s t o p 
m o v i n g t o l a r g e 

c e n t r e s a n d t h e i r 
d y n a m i c g r o w t h 
w i l l s l o w d o w n . 

2 6 : 1 3 - 2 6 : 3 2 N a příkladu úseku Ustí-Praha-Drážďany máme například 
zastávku vysokorychlostní t r a t i v R o u d n i c i n a d L a b e m , která 
znamená d o s t u p n o s t cestujících z P r a h y hlavního nádraží n a 
terminál vysokorychlostní v R o u d n i c i n a d L a b e m z a 1 9 m i n u t . 

F r o m R o u d n i c e 
n a d L a b e m t o 
t h e c e n t r e o f 
P r a g u e i n 1 9 

2 6 : 3 2 - 2 7 : 0 6 P r o cestujícího v e vlakové dopravě t o znamená, že j e v c e n t r u 
P r a h y z takového terminálu dříve než z k o n c e nejdelších l i n e k 
pražského m e t r a . Takže t e n h l e t e n přístup znamená udržení 
o b y v a t e l v místě, k o n z u m a c e služeb v místě, v e kterém bydlí a 
z a s e menší nároky n a přepravu j a k o t a k o v o u . 

m i n u t e s m e a n s 
k e e p i n g 

r e s i d e n t s a n d 
c o n s u m i n g 
s e r v i c e s i n 

r e g i o n a l c e n t r e s . 
2 7 : 0 6 - 2 7 : 3 8 C o s e týká výstavby a negativních vlivů, snažíme s e j i m c o 

nejvíce předcházet. Jedním z negativních vlivů b y m o h l o být 
například dělení území. T o m u s e snažíme předcházet tím, že 
vysokorychlostní tratě přibližujeme k e stávajícím liniových 
stavbám, p o k u d možno dálnicím, velkým vedením vysokého 
napětí a podobně. 

W e t r y t o 
p r e v e n t n e g a t i v e 

i m p a c t s . 
F r a g m e n t a t i o n 

o f t h e l a n d s c a p e 
i s p r e v e n t e d b y 

2 7 : 3 9 - 2 8 : 0 8 Negativní v l i v y třeba n a h l u k s e snažíme ( p a u s e 6 s e c o n d s ) 
zmenšovat protihlukovými opatřeními. Ať už s t a v b o u 
protihlukových valů n e b o protihlukových stěn. ( p a u s e 5 
s e c o n d s ) 

b r i n g i n g t h e l i n e 
c l o s e r t o e x i s t i n g 
l i n e a r s t r u c t u r e s . 
N o i s e i s r e d u c e d 
b y n o i s e b a r r i e r s 

o r b u n d s . 
2 8 : 0 8 - 2 9 : 1 7 Další n e g a t i v a . N e g a t i v a vysokorychlostní t r a t i . N e g a t i v a 

vysokorychlostní t r a t i v území. Zábor k r a j i n y , zábor p l o c h , které 
j e možné obhospodařovávat, ať už polnohospodářsky n e b o 
lesnictvím. J e p r a v d a , že vysokorychlostní trať z a b e r e území v 
krajině. N a d r u h o u s t r a n u vysokorychlostní trať v e svém 
základním t v a r u , t o znamená dvoukolejná trať, j e široká 
přibližně j a k o k o m u n i k a c e první třídy, dvoupruhá. K t o m u 
nějaká další opatření. Když b y c h o m b u d o v a l i dálnici o podobné 
kapacitě, bavíme s e t a d y o d v o u hlavních pruzích v každém 
směru p l u s j e d e n odstavný p r u h . T o znamená že z e zásady 
vysokorychlostní trať v t o m svém vlastním k o r i d o r u , v t o m 

L a n d s c a p e 
e n c r o a c h m e n t i s 

i n e v i t a b l e , b u t 
m u c h l e s s 

c o m p a r e d t o a 
m o t o r w a y . 
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nejužším místě j e až třikrát užší než dálnice p r o podobné 
k a p a c i t y . 

2 9 : 1 7 - 2 9 : 2 1 ( p a u s e 4 s e c o n d s ) 

2 9 : 2 1 - 2 9 : 3 8 Další n e g a t i v a mě a s i nenapadají. Zmínili j s m e h l u k , zmínili 
j s m e zábor půdy. Všeobecné e m i s e j s m e zmínili, t y b y l y 
pozitivní. T e d ' mě a s i n i c jiného nenapadá. 

T T 2 9 : 4 0 - 2 9 : 5 8 T o j e v pořádku, můžeme s e p o s u n o u t dál. V y už j s t e zmínil 
nějaké t y socio-ekonomické d o p a d y , zmiňoval j s t e , že t i lidé 
zůstanou b y d l e t například v R o u d n i c i n a d L a b e m a z a d v a c e t 
m i n u t j s o u s c h o p n i d o s t a t s e ráno d o práce d o P r a h y d o c e n t r a 
a večer t e d y z a 2 0 m i n u t zpátky. 

2 9 : 5 8 - 3 0 : 1 3 Napadají vás nějaké další socio-ekonomické přínosy 
vysokorychlostních tratí a těch měst, která b u d o u mít t o štěstí a 
mít přímé napojení třeba n a P r a h u n e b o Drážďany? 

P H 3 0 : 1 4 - 3 0 : 3 3 V podstatě t o , že lidé zůstanou b y d l e t v t o m místě a n e b u d o u 
s e stěhovat d o větších měst, j e vlastně a l f o u a o m e g o u celého 
systému. 

T h e m a i n b e n e f i t 
i s p o p u l a t i o n 

r e t e n t i o n i n t h e 
3 0 : 3 4 - 3 1 : 0 6 O n i b u d o u n e j e n o m mít k o m f o r t d o s t u p n o s t i nějakého širšího 

balíku služeb v té m e t r o p o l i , v P r a z e , v Ústí n a d L a b e m , 
dostupný t a k , že b u d o u m o c i , v uvozovkách, d o j e t d o P r a h y , jít 
d o d i v a d l a , n a večírek, jít n a návštěvu a zároveň ještě t e n d e n 
spát v e vlastní p o s t e l i . 

r e g i o n s . A t t h e 
s a m e t i m e , 

t h e s e 
i n h a b i t a n t s c a n 

c o n v e n i e n t l y u s e 
t h e s e r v i c e s 

o f f e r e d b y t h e 
m e t r o p o l i s . 

3 1 : 0 6 - 3 1 : 1 1 A l e tím, že o n i b u d o u zůstávat b y d l e t v t o m . . . 

3 1 : 1 2 - 3 1 : 3 4 Druhá věc: dojíždění z a prací j e možné právě i d o P r a h y 
výrazně r y c h l e j i . T o znamená, že lidé n e b u d o u trávit t o l i k času 
cestováním. O t o spíše s e n e b u d o u chtít stěhovat d o těch 
velkých metropolí. 

C o m m u t i n g w i l l 
b e r e d u c e d . 

3 1 : 3 5 - 3 2 : 2 0 N a o p a k , t e n r o z v o j sítě umožní přemýšlet investorům o t o m , 
k d e mají začít zakládat s v o j e f i r m y . Vybudování nové f i r m y , 
která potřebuje mít v z t a h k velkému městu, například k u P r a z e , 
j s o u poměrně zásadní. Když d n e s k a b u d e i n v e s t o r , který má v 
P r a z e potřebu navštěvovat úřady, m i n i s t e r s t v a , svojí 
mateřskou společnost n e b o s v o j e obchodní p a r t n e r y , t a k když 
b u d e b u d o v a t t a k o v o u společnost v c e n t r u j s o u t y náklady 
extrémní. 

E c o n o m i c 
a d v a n t a g e o f 
e s t a b l i s h i n g a 

c o m p a n y i n Ústí 
n a d L a b e m 

c o m p a r e d t o 
P r a g u e . R e n t s 
a r e l o w e r a n d 

3 2 : 2 0 - 3 2 : 3 8 A b y zůstal v P r a z e , b u d e j i b u d o v a t někde n a jejím o k r a j i -
Černý M o s t , Zličín, a podobně, Ďáblice. Nicméně o d těchto 
okrajů stejně d o c e n t r a města b u d e m u s e t z a j i s t i t nějaké 
dojíždění městskou h r o m a d n o u d o p r a v o u . 

t h e c o m m u t i n g 
t i m e f r o m t h e 

o u t s k i r t s o f 
P r a g u e t o t h e 

3 2 : 3 8 - 3 3 : 1 5 Časová náročnost takového dojíždění j e opět poměrně velká a 
p o v r c h o v o u d o p r a v o u , teď nemluvím o m e t r u , může být ještě 
delší než vysokorychlostní tratí. T o znamená, že takový 
i n v e s t o r s i rozmyslí a zjistí, že t y l i d i , které potřebuje d o s t a t , ať 
už z P r a h y d o své p r o v o z o v n y a n e b o z e své p r o v o z o v n y d o 
P r a h y , t a k t o h l e t o množství lidí j e s c h o p e n z a j i s t i t právě t o u 
vysokorychlostní tratí v e stejném, n e - l i kratším čase. 

c e n t r e i s 
c o m p a r a b l e . 

3 3 : 1 6 - 3 3 : 4 0 A náklady n a pořízení f i r m y m i m o P r a h u , t o znamená v 
R o u d n i c i , v Lovosicích n e b o v Ústí n a d L a b e m , u kterého s e 
bavíme pořád o dojezdových časech d v a c e t i šesti m i n u t , Ústí 
n a d L a b e m C e n t r u m - P r a h a hlavní nádraží, j s o u diametrálně 
odlišné o d nákladů n a vybudování společnosti, f i r m y , sídla 
f i r m y přímo v P r a z e . 
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3 3 : 4 1 - 3 4 : 1 4 T o b u d e opět přitahovat další o b y v a t e l e , a b y zůstávali v těch 
městech, které j s o u t e d y n a p o j e n y a a b y m o h l i z a prvé, j a k 
j s e m říkal, k o n z u m o v a t t y služby, které nabízí t o velkoměsto v 
dostupné vzdálenosti, a l e zároveň o n i b u d o u vyžadovat v z n i k a 
nabídku těch služeb v t o m místě, v e kterém bydlí. Protože z a 
nějaký čas s e j i m s t a n e obtížným i t o h l e každodenní dojíždění 
a b u d o u vyžadovat, a b y t y služby v z n i k a l y i v t o m místě, k d e 
b u d o u b y d l e t . 

C y c l i c a l l y , t h e r e 
w i l l b e m o r e a n d 

m o r e d e m a n d 
f o r s e r v i c e s i n 

r e g i o n a l c e n t r e s 
a n d t h e r e f o r e 

m o r e j o b 
o p p o r t u n i t i e s . 

3 3 : 4 1 - 3 4 : 2 8 Tímhle systémem vlastně neustále nabývají c y k l i c k y n a 
požadavcích a j e j i c h vyhovování t a sídla, která j s o u n a p o j e n a a 
o t o p o m a l e j i s e rozvíjí t a velká c e n t r a . 

T T 3 4 : 3 0 - 3 4 : 5 2 Dobře, už t o b u d e j e d n a z posledních otázek. Zmínili j s m e 
terminál v R o u d n i c i n a d L a b e m , další velký přestupní terminál 
b y měl v z n i k n o u t v Ústí n a d L a b e m - Ústí n a d L a b e m 
C e n t r u m . Víte již nyní s j a k o u frekvencí z d e b u d o u r y c h l o v l a k y 
z a s t a v o v a t ? ( p a u s e 3 s e c o n d s ) Můžu ještě d o p l n i t j e d n u 
otázku, jaká s e předpokládá vytíženost těchto spojů? 

P H 3 4 : 5 3 - 3 5 : 5 3 T a k , t o j e správná otázka. Z e s t u d i e p r o v e d i t e l n o s t i t o určitě 
máme, v hlavě t o nemám, takže t o umíme d o d a t . B u d u počítat. 
Z P r a h y d o Drážďan b u d e j e z d i t nejvyšší s e g m e n t rychlostní, 
který máme k d i s p o z i c i , a t o j e s p r i n t e r , který má zvládnout 
t r a s u z P r a h y d o Berlína z a 4 h o d i n y , t o j e j e d n o u z a dvě 
h o d i n y . P o t o m t a m máme j e d n o u z a h o d i n u s p o j P r a h a -
Drážďany, j e d n o u z a h o d i n u převod t z v . Krušnohoru, t o 
znamená v l a k u , který zastaví v P r a z e , v Ústí n a d L a b e m a dále 
p o Krušnohorské magistrále pokračuje v e směru n a M o s t a 
C h e b . A t o j s o u tři l i n k y , které přijedou d o Ústí n a d L a b e m p o 
vysokorychlostní t r a t i . 

S e r v i n g U s t i n a d 
L a b e m b y l o n g ­

d i s t a n c e 
c o n n e c t i o n s . 
C o n n e c t i o n s 

b e t w e e n P r a g u e 
a n d G e r m a n y , 

t r a i n K r u s n o h o r . 

3 5 : 5 4 - 3 6 : 2 3 T o znamená d v a a půl párů vlaků z a h o d i n u . K t o m u máme 
rychlík R 2 0 , k d e s e očekává t a k t v e špičkách půl h o d i n y , který 
b u d e sjíždět n a L o v o s i c e , r e s p e k t i v e n a Litoměřice a d o s t a n e 
s e d o Ústí n a d L a b e m C e n t r u m p o stávajících tratích -
pravobřežní, levobřežní. T o máme další d v a páry vlaků z a 
h o d i n u v e špičce. 

S e r v i c e b y f a s t 
t r a i n R 2 0 . 

3 6 : 2 4 - 3 6 : 3 1 V e směru n a Ustí n a d L a b e m mě teď z h l a v y n i c dalšího 
nenapadá. 

3 6 : 3 1 - 3 6 : 5 4 O b s a z e n o s t těchto spojů výpočtovou z h l a v y nevím, nicméně 
předpokládá s e , že celkový počet cestujících, kteří b y měli 
opouštět P r a h u , r e s p e k t i v e vjíždět d o P r a h y v t o m severním 
směru, b y mělo být 4 7 tisíc denně. 

T h e n u m b e r o f 
p a s s e n g e r s i s 

e x p e c t e d t o b e 
4 7 , 0 0 0 p e r d a y , 

3 6 : 5 4 - 3 7 : 0 2 J e t o včetně všech těch návazných uzlů, kterými t y v l a k y všech 
segmentů b u d o u projíždět. 

i n c l u d i n g a l l 
s p e e d s e g m e n t s 

a n d t r a n s f e r 
n o d e s . 

T T 3 7 : 0 3 - 3 7 : 1 3 A zeptám s e j e n o m , d n e s j e t o jaké číslo? P r o porovnání, j e s t l i 
j e t o třeba dvojnásobné číslo, přibližně. J e s t l i s e bavíme ... 

P H 3 7 : 1 3 - 3 7 : 1 6 T o z h l a v y nevím, a l e určitě t o umíme, t y čísla, t a k y d o d a t . 

T T 3 7 : 1 6 - 3 7 : 2 9 Dobře, a m o j e úplně poslední otázka b u d e , j e s t l i s e očekává 
vyšší c e n a při využití těchto vysokorychlostních tratí a případně 
o k o l i k ? 

P H 3 7 : 2 9 - 3 7 : 5 8 Rozumím. T o j e poměrně frekventovaná otázka. T e n vládní 
d o k u m e n t p r o g r a m r o z v o j e rychlých železniční spojení uvádí, 
že c e n a takovýchto spojů b y měla být standardní tarifová, 
protože velká část těch spojů b u d e p o d objednávkou 
m i n i s t e r s t v a d o p r a v y j a k o převedení těch stávajících l i n e k z 
konvenčních tratí n a vysokorychlostní tratě. 

T h e p r i c e o f 
t i c k e t s f o r 

c o n n e c t i o n s 
o r d e r e d b y t h e 

M i n i s t r y o f 
T r a n s p o r t 

3 7 : 5 8 - 3 8 : 2 9 Takovéto l i n k y b y měly j e z d i t z a devadesát s e d m haléřů n a 
k i l o m e t r p l u s nástupní t a x a d v a c e t i k o r u n . Zůstává t a m p o t o m 
několik l i n e k , j a k o například t e n zmíněný s p r i n t e r , které b y 
t e o r e t i c k y m o h l y být provozovány n a t z v . komerční r i z i k o , a t a m 
už p o t o m b u d e záviset n a d o p r a v c i , jaký t a r i f p r o t a k o v o u t o 
t r a s u zvolí. T o už není v režii s e k t o r u dopravním. 

s h o u l d b e t h e 
s a m e a s t h e 

n a t i o n a l t a r i f f . I n 
t h e c a s e o f a 

t r a i n o p e r a t e d a t 
c o m m e r c i a l r i s k , 

i t d e p e n d s o n 
t h e c a r r i e r . 
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T T 3 8 : 2 9 - 3 8 : 4 7 Dobře. Vrátím s e ještě, zmínil j s t e v l a k Krušnohor, který 
vlastně j e d e z P r a h y d o Ústí a p o t o m s e sklání n a 
Krušnohorskou magistrálu, t e d y n a M o s t a C h e b . J e možné, že 
t e n t o v l a k b u d e převeden úplně m i m o Ústí n a d L a b e m p o 
možném dobudování odbočné větve n a M o s t a L o u n y ? 

P H 3 8 : 4 8 - 3 9 : 2 2 S t o u t o l i n k o u j e počítáno t a k , že b u d e j e z d i t d o Ustí n a d 
L a b e m stále s tím, že b y měla použít nějakou část 
Krušnohorské magistrály v e směru n a M o s t , možná až d o 
M o s t u . N a o p a k t e n směr z M o s t u p o t o m dále n a j i h b y b y l 
provozován další l i n k o u , která b y v y j e l a p o vysokorychlostní 
t r a t i z P r a h y přes L o u n y , M o s t a t a m b y s j e l a a j e l a b y více n a 
j i h . 

T h e Krušnohor 
t r a i n l i n e w i l l b e 

c h a n g e d t o 
s e r v e t h e O r e 

M o u n t a i n s 
s i g n i f i c a n t l y 
f a s t e r . I t w i l l 

3 9 : 2 3 - 3 9 : 4 9 J e t o z t o h o důvodu, že j a k j e d n a , t a k druhá l i n k a p o t o m b u d o u 
s c h o p n y v e výrazně rychlejších časech obsloužit s v o j i p o l o v i n u 
Krušnohorské magistrály a cestující n e b u d o u tudíž ztrácet čas 
d o j e z d e m d o Ústí a p o t o m tím úsekem z Ústí n a d L a b e m d o 
M o s t u , když b u d o u mít vlastní l i n k u vysokorychlostní přímo d o 
M o s t u a p a k t e p r v e , p a k h n e d můžou j e t n a j i h . 

m a k e u s e o f 
b r a n c h h i g h ­
s p e e d l i n e t o 

L o u n y a n d M o s t . 

T T 3 9 : 4 9 - 3 9 : 5 4 Takže j e t a m plánované vlastně spojení, p o k u d b y někdo z 
Ústí, řekněme, d o C h e b u , přestupní v M o s t u ? 

P H 3 9 : 5 5 - 4 0 : 3 5 A n o , z t o h o linkového vedení rychlých spojení j e t o t a k h l e 
plánováno s tím, že t e n u z e l v Mostě musí být určitě navázán, 
stejně j a k o Ústí n a d L a b e m , n a nějaký centralizovaný přestup. 
T o znamená, že nedokážu d n e s k a říct, j e s t l i rychlíkem n e b o 
s p r i n t e r e m , t e d a rychlíkem n e b o spěšným v l a k e m d o j e d e t e d o 
M o s t u a t a m přistoupíte n a t u vysokorychlostní s o u p r a v u , která 
přijela d o M o s t u z P r a h y . Centrální přestupy j s o u jedním z 
klíčových bodů t o h o nového systému a směřujeme k n i m v 
podstatě v každé s t a n i c i . 

T r a n s f e r n o d e s , 
f o r e x a m p l e i n 

M o s t o r Ústí n a d 
L a b e m , a r e o n e 

o f t h e k e y p o i n t s 
o f t h e w h o l e 

s y s t e m . 

T T 4 0 : 3 5 - 4 0 : 5 2 Dobře. N a závěr s e ještě zeptám: napadá vás něco, n a c o 
j s e m s e třeba n e z e p t a l a něco b y s t e k t o m u rád d o d a l ? K 
vysokorychlostním tratím v Ústeckém k r a j i a j e j i c h dopadům 
sociálním ekonomickým n e b o ekologickým? 

4 0 : 5 2 - 4 1 : 0 5 ( p a u s e 1 3 s e c o n d s ) 

P H 4 1 : 0 5 - 4 1 : 1 6 Nenapadá mě momentálně, c o b y s m e n e p r o b r a l i a c o b y b y l o 
možný d o d a t . 

T T 4 1 : 1 7 - 4 1 : 1 8 Dobře. 

P H 4 1 : 1 8 - 4 1 : 1 9 N e , bohužel. 

T T 4 1 : 1 9 - 4 1 : 2 3 Dobře, n i c s e neděje. V t o m případě, já mockrát děkuji z a 
r o z h o v o r a přeju hezký d e n . 

P H 4 1 : 2 2 - 4 1 : 2 3 Děkuji. 

4 1 : 2 3 - 4 1 : 2 9 ( p a u s e 6 s e c o n d s ) 
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Annexe 8 - Interview transcript: Tom B a r e s 

T r a n s c r i p t o f a n i n t e r v i e w w i t h T o m B a r e s , w h o i s i d e n t i f i e d as a s p e a k e r " T B " . I a m 

t h e s p e a k e r " T T " . I n t h e t e x t o f t h e w o r k , t h e i n t e r v i e w i s r e f e r r e d t o b y t h e i n i t i a l s o f t h e 

i n t e r v i e w e e a n d a t i m e c o d e : ( T B [ t i m e ] ) . 

T h e r e c o r d i n g o f t h e i n t e r v i e w i s a v a i l a b l e a t t h e f o l l o w i n g l i n k : I n t e r v i e w w i t h T o m 

Bareš ( 2 . 6 . 2 0 2 2 ) 

S
pe

ak
er

 

Time 
coding Transcription of the interview in the originál language Brief summary 

in English 

T T 0 : 0 0 - 0 : 0 1 A nahráváme. T a k , dobrý d e n . I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e T B 0 : 0 1 - 0 : 0 2 Dobrý d e n . 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

T T 0 : 0 2 - 0 : 0 5 Napřed s e musím z e p t a t , souhlasíte s nahráváním t o h o t o 
r o z h o v o r u ? 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

T B 0 : 0 5 - 0 : 0 6 Souhlasím s nahráváním. 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

T T 0 : 0 7 - 0 : 1 4 Děkuji. M o h l b y s t e s e , prosím, představit? K d o j s t e ? Cím 
přesně s e zabýváte? C o děláte n a Správě železnic? N a 
kterých p r o j e k t e c h s p o l u p r a c u j e t e ? 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

T B 0 : 1 5 - 0 : 3 3 Dobře, j m e n u j i s e T o m Bareš. P r a c u j i j a k o přípravář p r o 
Správu železnic a mám n a s t a r o s t i s t a v b u prvního úseku 
Praha-Drážďany, takže j e t o úsek P r a h a - B a l a b e n k a - s j e z d 
L o v o s i c e . 

I n t r o d u c t i o n a n d 
p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

T T 0 : 3 4 - 1 : 0 4 Děkuju. Přesuneme s e a s i přímo k těm vysokorychlostním 
tratím r o v n o u . Správa železnic při projektování 
vysokorychlostních tratí navázala spolupráci s f r a n c o u z s k o u 
S N C F Réseau. Jaké další m e t o d i k y b y l y brány v úvahu a proč 
z r o v n a b y l a navázána spolupráce s F r a n c o u z i ? A v čem j e t a 
j e j i c h m e t o d i k a výhodná p r o t o naše prostředí? 

T B 1 : 0 6 - 1 : 4 0 T a k , t o j s o u takový dvě otázky. T a k r o z e b e r e m e nejdřív t o 
francouzské k n o w - h o w . Francouzské k n o w - h o w b y l o pořízeno 
z důvodů čtyřicetiletých zkušeností Francouzů s p r o v o z e m a 
výstavbou vysokorychlostních tratí. Další výhodou j e , že tratě 
j s o u t a m p r o osobní d o p r a v u a že nepoužívají p e v n o u dráhu. 
Používají štěrkové náspy. 

A d v a n t a g e s o f 
t h e F r e n c h 

k n o w - h o w : 4 0 
y e a r s o f 

e x p e r i e n c e , 
p a s s e n g e r o n l y 

l i n e s , g a v e l 
r a i l w a y b e d 

T T 1 : 4 1 - 1 : 4 6 A v čem j e výhoda těch štěrkových náspů o p r o t i pevné jízdní 
dráze? 

A d v a n t a g e s o f 
t h e F r e n c h 

k n o w - h o w : 4 0 
y e a r s o f 

e x p e r i e n c e , 
p a s s e n g e r o n l y 

l i n e s , g a v e l 
r a i l w a y b e d 

T B 1 : 4 7 - 2 : 0 3 T a k určitým způsobem j e t o trošku levnější, ( p a u s e 5 s e c o n d s ) 
Částečně i propustnější p r o v o d u . J e t o spíš taková věc v k u s u . 

A d v a n t a g e s o f 
t h e F r e n c h 

k n o w - h o w : 4 0 
y e a r s o f 

e x p e r i e n c e , 
p a s s e n g e r o n l y 

l i n e s , g a v e l 
r a i l w a y b e d 

T T 2 : 0 4 - 2 : 2 7 Dobře. A v y h o v u j e t a m e t o d i k a těm našim podmínkám, které 
t a d y máme? Přece j e n o m F r a n c i e j e m n o h e m nejrozlehlejší 
země, osídlení t a m j e t a k y t r o c h u jiné než u nás. V y h o v u j e t a 
m e t o d i k a přímo téhle naší malé České r e p u b l i c e ? 

T B 2 : 2 7 - 2 : 3 7 V z h l e d e m k t o m u , že s p e c i a l i s t i z m i n i s t e r s t v a d o p r a v y s e 
r o z h o d l i t o t o k n o w - h o w využít, t a k věřím, že a n o . 

S u i t a b i l i t y o f t h e 
F r e n c h 

m e t h o d o l o g y i n 
t h e C z e c h 

e n v i r o n m e n t 
T T 2 : 3 9 - 2 : 5 0 Dobře. Přesuneme s e t e d a ještě r o v n o u přímo d o r e g i o n u Ustí 

n a d L a b e m . V jaké fázi přípravy j s o u ústecké vysokorychlostní 
tratě a k d y s e plánuje j e j i c h zprovoznění? 

T B 2 : 5 2 - 3 : 2 0 T a k , samotný úsek P r a h a - B a l a b e n k a - s j e z d L o v o s i c e 
z a s a h u j e n a Ústecký k r a j až posledních d e s e t kilometrů. 
Možná něco více, možná t o b u d e patnáct. Takže t a m t e n 
zásah b u d e zatím nepatrný. A l e t e n t o úsek má být dokončen v 
r o c e 2 0 3 0 . 

E s t i m a t e d 
t i m e t a b l e f o r t h e 

c o n s t r u c t i o n o f 
t h e s e c t i o n 

P r a g u e -
D r e s d e n . 

T B 

3 : 2 1 - 3 : 4 0 Celkově úsek až d o Ustí včetně Krušnohorského t u n e l u , t e n 
b u d e až v r o c e 2 0 5 0 s tím, že vlastně nejnáročnější část té 

E s t i m a t e d 
t i m e t a b l e f o r t h e 

c o n s t r u c t i o n o f 
t h e s e c t i o n 

P r a g u e -
D r e s d e n . 
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s t a v b y , úsek Středohorského t u n e l u , s e b u d e stavět až j a k o 
poslední. 

3 : 4 2 - 4 : 2 2 S projednáním t o h o Středohorského t u n e l u , t o trasování v této 
o b l a s t i , předpokládáme k o m p l i k a c e . J e t o o b l a s t Litoměřicka, 
j e t o o b l a s t Českého středohoří. J e t a m velké množství 
předmětů o c h r a n y přírody, v o d y . Včetně a k u m u l a c e zásoby 
v o d y pitné, ptačí o b l a s t i . A celkově předměty o c h r a n y 
přírodního c h a r a k t e r u . 

P o s s i b l e 
c o m p l i c a t i o n s i n 

t h e r o u t i n g o f 
t h e H S L 

S t r e d o h o r s k y 
t u n n e l s e c t i o n -
e n v i r o n m e n t a l 

i m p a c t . 
T T 4 : 2 3 - 4 : 3 2 Takže t a t r a s a vlastně naráží n a o c h r a n u životního prostředí, 

n a problémy s o c h r a n o u životního prostředí, p o k u d j s e m t o 
dobře p o c h o p i l ? 

T B 4 : 3 2 - 4 : 3 3 Také. 

T T 4 : 3 4 - 4 : 3 9 J s o u t a m nějaké další problémy, n a které t a t r a s a , t o vedení 
této t r a s y , naráží? 

T B 4 : 4 0 - 5 : 1 3 V o b l a s t i Litoměřicka j e t o husté osídlení. T o znamená větší 
množství menších obcí, které často j s o u živeny zemědělskou 
výrobou. Těm s e samozřejmě nelíbí, že přes j e j i c h zemědělské 
p o z e m k y p o v e d e vysokorychlostní trať. Takže z d e t o b u d e 
ještě předmětem jednání. 

P o s s i b l e 
c o m p l i c a t i o n s i n 

t h e r o u t i n g o f 
t h e H S L 

S t r e d o h o r s k y 
t u n n e l s e c t i o n -
l a n d g r a b b i n g . 

T T 5 : 1 4 - 5 : 2 4 Snaží s e t e d y správa železnicjednat s těmito o b c e m i a přímo 
s dotčenými o b l a s t m i ? A j a k t a t o jednání probíhají? J s o u vidět 
nějaké p o s u n y , nějaké výsledky? 

T B 5 : 2 5 - 6 : 0 3 Správa železnic k o m u n i k u j e s těmito o b c e m i . K o m u n i k u j e s 
n i m i d o k o n c e ještě před zpracováním d o k u m e n t a c e p r o 
územní rozhodnutí, což s e většinou nedělá. Během s t u d i e 
p r o v e d i t e l n o s t i s e většinou k o m u n i k u j e p o u z e s dotčenými 
orgány státní správy, t o znamená povodí, životní prostředí, 
a g e n t u r y p r o o c h r a n u přírody, různé o d b o r y krajských úřadů a 
podobné. 

C o m m u n i c a t i o n 
w i t h t h e 

m u n i c i p a l i t i e s 
s t a r t e d e a r l i e r 

t h a n i n t h e c a s e 
o f o t h e r 

c o n s t r u c t i o n s . 
6 : 0 4 - 6 : 1 7 A správa železnic i h n e d v podstatě p o s t u d i i p r o v e d i t e l n o s t i 

začala i n f o r m o v a t o b c e a zjišťovat j e j i c h připomínky. 

T T 6 : 1 8 - 6 : 4 6 V y j s t e zmínil, že t a trať p o v e d e územím, k d e j e zvýšená 
o c h r a n a přírody. J a k s e plánuje z a j i s t i t t o , že t a trať n e b u d e 
mít negativní d o p a d ? R e s p e k t i v e , b u d e mít v e výsledku t a trať 
negativní n e b o pozitivní d o p a d n a t o životní prostředí a v 
případě negativního d o p a d u , j a k s e plánuje h o c o nejvíce 
snížit? 

T B 6 : 4 8 - 7 : 2 0 T a k , když t o v e z m u n a příkladu Českého středohoří, t a k 
podstatná část té t r a t i b u d e v e d e n a v t u n e l u . J e možné, že t a m 
b u d o u nějaké povrchové s t a v b y . A l e v jakém r o z s a h u b u d o u 
s e dozvíme až p o zpracování d o k u m e n t a c e p r o územní 
rozhodnutí. Většinou s e t o řeší odborným p o s u d k e m , který j e 
zpracován a z jehož doporučení poté p r o j e k t a n t vychází. 

A l a r g e p a r t o f 
t h e l i n e w i l l r u n 
i n a t u n n e l . I t s 
i m p a c t o n t h e 

e n v i r o n m e n t i s 
b e i n g a d d r e s s e d 

b y a s p e c i a l i s t 
a s s e s s m e n t . 

T T 7 : 2 1 - 7 : 2 8 A jaké konkrétní d o p a d y b y m o h l a mít t a trať? J a k b y o v l i v n i l a 
t o životní prostředí? Čím? 

T B 7 : 3 0 - 8 : 1 5 N o t a k hlavně svým střetem. P o k u d s e jedná o povrchový 
střet, t a k j e t o t a k trošku bariéra v krajině. T o znamená, že s e 
využijí například b i o d u k t y , p o d c h o d y , ( p a u s e 3 s e c o n d s ) Může 
s e využít i t u n e l či zářez s nějakým n a d c h o d e m p r o zvířata. 
Těžší už j e t o například u brouků, které prostě nevyženete z 
j e j i c h přírodního b i o t o p u a který vlastně v t o m místě dráhy 
zmizí, p o k u d j e t o povrchově v e d e n o . 

C o n f l i c t w i t h t h e 
l a n d s c a p e a n d 
m i n i m i z a t i o n o f 

n e g a t i v e 
i m p a c t s ( t u n n e l , 

e c o d u c t s , 
f o o t b r i d g e s , 

8 : 1 6 - 8 : 4 4 V případě nějakých tunelů, t a k s e může stát že s e změní 
odtokové poměry, což má z a s e trošku d o p a d y n a půdu, její 
s a t u r a c i , případně i n a z d r o j e v o d y v okolí. A l e t o t o všechno 
právě musí být v y h o d n o c e n o v odborných posudcích a poté s e 
t o řeší t e d y přijetím j e j i c h doporučení. 

b r i d g e s , . . . ) . 
P r o b l e m w i t h 

i n s e c t 
p o p u l a t i o n . 

N e g a t i v e 
e n v i r o n m e n t a l 
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i m p a c t s o f 
t u n n e l s : i m p a c t s 
o n g r o u n d w a t e r 
r e s o u r c e s i n t h e 

v i c i n i t y . 
T T 8 : 4 5 - 9 : 0 5 Dobře. Jaký b u d e p o d l e vás největší d o p a d té 

vysokorychlostní t r a t i , třeba až v e chvíli, k d y b u d e kompletní, 
n a ústecký r e g i o n a n a o b y v a t e l s t v o ? Ptám s e hlavně n a 
sociálně-ekonomické d o p a d y t r a t i . 

T B 9 : 0 6 - 9 : 3 9 T a m j e očekáván v e l i c e pozitivní i m p u l s . J e t o tím, že 
vzdálenost m e z i Ústeckým k r a j e m a v podstatě z b y t k e m 
r e p u b l i k y a Německem s e razantně zkrátí. P o z e m k y v 
Ústeckém k r a j i poblíž vysokorychlostní tratě a jejích terminálů 
s t o u p n o u n a ceně. Lidé b u d o u mít d o b r o u d o s t u p n o s t . 

E x p e c t a t i o n o f 
p o s i t i v e b o o s t i n 

c a s e o f s o c i o ­
e c o n o m i c 
i m p a c t s . 

I n c r e a s e d 
m o b i l i t y o f t h e 

p o p u l a t i o n . 
9 : 4 0 - 9 : 5 6 J e možné očekávat přenesení nákladní d o p r a v y a osobní 

hromadné d o p r a v y n a železnici. V z h l e d e m k současnému 
globálnímu vývoji j e t o i d o s t pravděpodobné. 

T r a n s f e r o f 
t r a f f i c f r o m r o a d 

t o r a i l . 
9 : 5 6 - 9 : 5 9 p a u s e 

1 0 : 0 0 - 1 0 : 3 2 Předpokládá s e , že vysokorychlostní terminály b u d o u určitým 
b o d e m růstu. T o znamená, že k o l e m n i c h s e předpokládá, že 
v y r o s t o u ať už nějaké veřejné v y b a v e n o s t i , školy, školky, 
nákupní c e n t r a , a samozřejmě v nějaké delší vzdálenosti i 
obytné čtvrti. 

H i g h - s p e e d 
t e r m i n a l s a s 

g r o w t h p o i n t s . 

T T 1 0 : 3 4 - 1 0 : 5 6 Dokážete s i představit, že f i r m y , které potřebují t e n k o n t a k t s 
hlavním městem, jakožto s c e n t r e m administrativním, že 
začnou v z n i k a t i třeba v Ústeckém k r a j i m n o h e m více a díky té 
vysokorychlostní t r a t i , díky těm zkráceným dojezdovým 
vzdálenostem? 

T B 1 0 : 5 7 - 1 1 : 3 1 Určitě t o p r o ně b u d e výhodné řešení. T o z důvodu rozdílu v 
nájmech v P r a z e a v Ústeckém k r a j i a zkrácením vzdálenosti 
pomocí vysokorychlostní t r a t i . J e možné, že část f i r e m b u d e 
mít sídlo v Ústeckém k r a j i . Neodkladné administrativní věci 
b u d o u řešeny c e s t o u d o P r a h y , případně c e s t a z a k l i e n t y může 
být řešena právě vysokorychlostní tratí. 

E c o n o m i c 
a d v a n t a g e o f 
e s t a b l i s h i n g a 

c o m p a n y i n Ústí 
b a d L a b e m 

c o m p a r e d t o 
P r a g u e . 

T T 1 1 : 3 2 - 1 1 : 3 9 V y už j s t e zmínil vysokorychlostní terminály. N a území 
Ústeckého k r a j e s e plánuje vysokorychlostní terminál v 
R o u d n i c i n a d L a b e m a v Ústí n a d L a b e m . 

T B 1 1 : 4 0 - 1 1 : 4 1 J e t o t a k . 

T T 1 1 : 4 2 - 1 1 : 5 0 Víte, s j a k o u frekvencí s e b u d o u r y c h l o v l a k y z a s t a v o v a t ? 
Případně jaká b u d e vytíženost těchto vlaků? 

T B 1 1 : 5 1 - 1 1 : 5 6 Vytíženost b u d e taková, jaká b u d e . 

T T 1 1 : 5 6 - 1 2 : 0 3 A o d h a d y ? Třeba vaše osobní? Myslíte s i , že t y v l a k y b u d o u 
j e z d i t plné n e b o třeba j e n z e šedesáti p r o c e n t ? 

T B 1 2 : 0 3 - 1 2 : 1 4 T o já nemůžu t a k h l e předpokládat, a s i záleží n a špičce, n a 
čase. C o s e týká k o l i k vlaků b u d e z a s t a v o v a t . 

1 2 : 1 4 - 1 2 : 1 7 P h o n e c a l l ( 8 m i n u t e s ) 

T T 1 2 : 1 7 - 1 2 : 2 8 T a k , b y l i j s m e bohužel vyrušeni. Nicméně, b a v i l i j s m e s e o 
přestupních terminálech. Víte, prosím vás, už nyní s j a k o u 
frekvencí b y z d e měli r y c h l o v l a k y z a s t a v o v a t ? 

T B 1 2 : 2 8 - 1 2 : 3 8 Víme t o , t a k h l e z h l a v y vám t o neřeknu, j e t o předmětem 
dopravní t e c h n o l o g i e a t a j e z a s e součástí s t u d i e 
p r o v e d i t e l n o s t i . 

T T 1 2 : 3 8 - 1 3 : 0 0 Děkuju. A n a závěr s e zeptám: n a d v o u úsecích budoucích 
vysokorychlostních tratí s e počítá s e smíšeným p r o v o z e m 
nákladních i osobních vlaků. Jaký j e t e n důvod? A b u d e t a 
následná uvolněná k a p a c i t a konvenční t r a t i dostatečná p r o t y 
požadavky nákladních a případně i osobních dopravců? 
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T B 1 3 : 0 2 - 1 3 : 3 0 T a k nákladní d o p r a v a b u d e j e z d i t hlavně v tunelových 
stavbách, t o znamená v e Středohorském t u n e l u a v 
Krušnohorském t u n e l u . V krušnohorském t u n e l u b u d e d o k o n c e 
d o m i n o v a t . Důvody j s o u ekonomické. Jelikož j e d e n t u n e l má 
mít k o l e m 1 8 kilometrů, druhý 2 3 k m , j s o u t o velké s t a v b y , 
b u d o u t o drahé s t a v b y , nevyplatí s e j e stavět p o u z e p r o osobní 
d o p r a v u . 

F o r e c o n o m i c 
r e a s o n s , t h e 

t u n n e l s w i l l b e 
u s e d f o r 

p a s s e n g e r a n d 
f r e i g h t t r a n s p o r t . 

1 3 : 3 0 - 1 3 : 5 1 Navíc tunelové propojení Cesko-Německo, t e n Krušnohorský 
t u n e l , j e sám o sobě v e l i c e důležitý. Stáhne s e t a m část 
nákladní d o p r a v y , která nyní jezdí m n o h e m delší t r a s o u podél 
L a b e . 

T h e C z e c h -
G e r m a n t u n n e l 

l i n k i s v e r y 
i m p o r t a n t . B o t h 

1 3 : 5 2 - 1 4 : 0 1 A c o s e týká t o h o Středohorského t u n e l u , t e n z a s e o d v e d e 
část nákladní d o p r a v y z údolí L a b e . 

t u n n e l s w i l l 
r e m o v e t r a f f i c 
f r o m t h e E l b e 

V a l l e y . 
1 4 : 0 2 - 1 4 : 3 0 C o s e týká t y p u d o p r a v y , b u d o u t a m j e z d i t spíš lehčí nákladní 

v l a k y , které n e b u d o u t o l i k b r z d i t t e n osobní p r o v o z . V podstatě 
osobní p r o v o z kapacitně t y t u n e l y , t e n Středohorský t u n e l 
nevyčerpá. Nejezdí t a m t o l i k osobních vlaků, a b y s e t o 
e k o n o m i c k y v y p l a t i l o , takže v mezičase s e t a m hodí nákladní 
d o p r a v a . 

P a s s e n g e r 
t r a i n s w i l l n o t 

u s e a l l t h e 
c a p a c i t y . 

T T 1 4 : 3 2 - 1 4 : 4 8 T o b u d e z mojí s t r a n y všechno. Já s e vás ještě zeptám: 
napadá vás něco, c o b y s t e rád d o d a l ? C o vás t a k h l e napadá, 
že j s m e třeba nezmínili ohledně socio-ekonomických dopadů 
n e b o dopadů n a životní prostředí t o h o t o spojení? 

T B 1 4 : 4 9 - 1 5 : 0 4 P t a l j s t e s e ještě n a největší překážky, c o vlastně brzdí 
plánování té t r a s y . V první řadě t o b u d e a s i p o l i t i k a . 

P o l i t i c s h i n d e r s 
t h e p r e p a r a t i o n 

o f H S L 
T T 1 5 : 0 5 - 1 5 : 0 8 A t o v jakém s m y s l u ? 

T B 1 5 : 1 0 - 1 5 : 4 0 N e každý p o l i t i k c h c e z a svého působení například udělat t o 
rozhodnutí, že z d e b u d e vysokorychlostní trať a p o p u d i t s i 
například své voliče. Vysokorychlostní trať j e v e l i c e politické 
téma, a hlavně v Ústeckém k r a j i . I t o může zahýbat s přípravou 
d o c e l a d o s t . 

P o l i t i c i a n s a r e 
a f r a i d t o m a k e 

u n p o p u l a r 
d e c i s i o n s . T h e 
h i g h - s p e e d l i n e 

i s a p o l i t i c a l 
t o p i c . 

T T 1 5 : 4 1 - 1 5 : 4 7 C o tím myslíte "hlavně v Ústeckém k r a j i " ? Narážíte n a nějaký 
konkrétní příklad? 

T B 1 5 : 4 8 - 1 6 : 1 7 T a k například a k t u a l i z a c e zásad územního r o z v o j e . V e 
Středočeském k r a j i s e t o dělá m n o h e m kratší d o b u než v 
Ústeckém k r a j i . J e t a m méně připomínek, krajské 
z a s t u p i t e l s t v o n a t o má ucelenější názor. V Ústeckém k r a j i j e 
t o v e l i c e rozdrobené a i vyrovnané. 

H S L p r e p a r a t i o n 
i s e a s i e r i n t h e 

C e n t r a l B o h e m i a 
R e g i o n t h a n i n 

t h e Ústí n a d 
L a b e m R e g i o n . 

T T 1 6 : 1 8 - 1 6 : 2 5 Kromě té p o l i t i k y , j e t u ještě nějaký další e l e m e n t , který brzdí 
t u přípravu? 

T B 1 6 : 2 6 - 1 6 : 5 2 Možná trošku t y legislativní problémy. K d y b y b y l nějaký zákon 
n a s t a v e n m a l i n k o lépe, šlo b y t o r y c h l e j i . A l e t a k , stavební 
řízení a stavební l e g i s l a t i v a celkově v České r e p u b l i c e brzdí 
n e j e n železniční s t a v b y a silniční s t a v b y , a l e i vlastně běžné 
rodinné d o m y , takže t a m s e t o promítá d o celého s p e k t r a 
výstavby. 

L e g i s l a t i v e 
p r o b l e m s s l o w 

d o w n a l l 
c o n s t r u c t i o n i n 

t h e C z e c h 
R e p u b l i c . 

T T 1 6 : 5 4 - 1 7 : 0 2 Dobře. T a k ještě něco dalšího vás napadá? Mě bohužel už 
nenapadají žádné otázky. 

T B 1 7 : 0 2 - 1 7 : 0 3 Může t o být všechno. 

T T 1 7 : 0 4 - 1 7 : 0 6 Já vám mockrát děkuju z a r o z h o v o r a přeji hezký d e n . 

T B 1 7 : 0 7 - 1 7 : 1 0 Není zač, také děkuji. Hezký d e n . 
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Annexe 9 - Interview transcript: J a n Janoušek 

T r a n s c r i p t o f a n i n t e r v i e w w i t h J a n Janoušek, w h o i s i d e n t i f i e d as a s p e a k e r " J J " . I a m 

t h e s p e a k e r " T T " . I n t h e t e x t o f t h e w o r k , t h e i n t e r v i e w i s r e f e r r e d t o b y t h e i n i t i a l s o f t h e 

i n t e r v i e w e e a n d a t i m e c o d e : ( J J [ t i m e ] ) . 

T h e r e c o r d i n g o f t h e i n t e r v i e w i s a v a i l a b l e a t t h e f o l l o w i n g l i n k : I n t e r v i e w w i t h J a n 

Janoušek ( 2 1 . 6 . 2 0 2 2 ) 

S
pe

ak
er

 

Time 
coding Transcription of the interview in the originál language Brief summary 

in English 

T T 0 : 0 0 - 0 : 0 1 Dobrý d e n . I n t r o d u c t i o n a n d 
J J 0 : 0 1 - 0 : 0 2 Dobrý d e n . p r e s e n t a t i o n o f 

t h e i n t e r v i e w e e T T 0 : 0 2 - 0 : 0 5 Napřed b y c h s e Vás rád z e p t a l , souhlasíte s nahráváním 
t o h o t o r o z h o v o r u ? 

p r e s e n t a t i o n o f 
t h e i n t e r v i e w e e 

J J 0 : 0 5 - 0 : 0 6 A n o 
T T 0 : 0 6 - 0 : 1 4 A m o h l b y s t e s e nám, prosím, p a n e Janoušku, představit? K d o 

j s t e , čím s e zabýváte? Případně, n a kterých konkrétních 
p r o j e k t e c h n a Správě železnic s p o l u p r a c u j e t e ? 

J J 0 : 1 5 - 0 : 5 2 T a k , j m e n u j i s e J a n Janoušek. P r a c u j i n a Správě železnic n a 
o d b o r u přípravy vysokorychlostních tratí. N a s t a r o s t i mám 
veškerou k o n t r o l u geometrické p o l o h y k o l e j e , svršku a s p o d k u . 
J s e m s p o l u a u t o r e m manuálu p r o projektování V R T u nás v 
Čechách. Konkrétně s p o l u p r a c u j i t e d y n a všech úsecích V R T v 
České r e p u b l i c e , R S 1 , R S 2 , R S 4 i R S 5 . 

T T 0 : 5 3 - 1 : 1 1 Dobře, děkuji. Správa železnic při projektování 
vysokorychlostních tratí navázala spolupráci s f r a n c o u z s k o u 
S N C F Réseau. Můžete nám p r o z r a d i t , j a k t a t o spolupráce 
probíhá? Případně z jakých důvodů právě b y l a navázána 
spolupráce s F r a n c o u z i . 

J J 1 : 1 2 - 2 : 0 3 Spolupráce s F r a n c o u z i b y l a navázána p r o t o , a b y c h o m c o 
n e j r y c h l e j i m o h l i v ČR stavět vysokorychlostní tratě, protože u 
nás s těmito tratěmi a s t a k t o v y s o k o u rychlostí zkušenosti 
zatím nemáme. P o Evropě j e několik států, které již r y c h l e j i 
jezdí, r y c h l e j i než 2 0 0 kilometrů v hodině, a F r a n c i e j e v t o m t o 
nejdál. Má čtyřicetiletou p r a x i a p r o náš systém český, k d e 
potřebujeme vlastně o d k l o n i t dálkovou osobní d o p r a v u n a 
vysokorychlostní trať j e t e n t o systém nejvhodnější. 

C o o p e r a t i o n 
w i t h S N C F t o 

b u i l d o n y e a r s o f 
e x p e r i e n c e . I n 

t h e C z e c h 
R e p u b l i c , w e 

w a n t t o d i v e r t 
l o n g - d i s t a n c e 

p a s s e n g e r 
t r a n s p o r t . 

T T 2 : 0 4 - 2 : 1 6 N a s t a l y při spolupráci nějaké problémy? Případně, ukázalo s e , 
že t e n t o systém j e v některých o h l e d e c h v ČR 
neaplikovatelný? 

J J 2 : 1 7 - 2 : 5 3 Problémy zásadního t y p u j s m e zatím n e o b j e v i l i , takže můžeme 
a p l i k o v a t vlastně celý t e n systém francouzský T G V i k nám d o 
ČR. T a k o m u n i k a c e j e v e l m i vstřícná a dostáváme o d kolegů z 
F r a n c i e t y nejčerstvější i n f o r m a c e o t o m , jaké mají zkušenosti 
s p r o v o z e m a c o k d e vylepšit. 

C o m m u n i c a t i o n 
w i t h F r e n c h 

c o l l e a g u e s i s 
h e l p f u l , n o 

p r o b l e m s h a v e 
o c c u r r e d s o f a r . 

T T 2 : 5 4 - 3 : 1 5 Přesuňme s e r o v n o u d o Ustí n a d L a b e m , d o r e g i o n u . ( P a u s e 3 
s e c o n d s ) Trať Praha-Drážďany j e n a české straně rozdělena 
d o tří úseků a výhledově s e plánuje odbočka n a L o u n y a M o s t . 
V jaké fázi j s o u ústecké vysokorychlostní tratě a k d y s e plánuje 
j e j i c h zprovoznění? 
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J J 3 : 1 6 - 3 : 5 1 T a k , vysokorychlostní trať Praha-Ustí n a d Labem-Drážďany 
má schválenou s t u d i i p r o v e d i t e l n o s t i , takže n a t o m t o úseku již 
s e rozbíhají práce n a dokumentacích p r o územní rozhodnutí. V 
úseku P r a h a - L o v o s i c e b y c h o m měli začít j e z d i t v r o c e 2 0 3 0 . Z 
Ústí n a d L a b e m d o Drážďan a s i o k o l o r o k u 2 0 3 8 . T e n zbylý 
úsek m e z i L o v o s i c e m i a Ústím počítáme o k o l o r o k u 2 0 4 5 

E s t i m a t e d 
t i m e t a b l e f o r t h e 

c o n s t r u c t i o n o f 
t h e s e c t i o n 

P r a g u e -
D r e s d e n . 

3 : 5 2 - 4 : 1 4 C o s e týče větve n a L o u n y a M o s t , t a k v letošním r o c e b y c h o m 
n a Správě železnic měli začít zpracovávat s t u d i e 
p r o v e d i t e l n o s t i , z d a t a t o větev má s m y s l , případně v jaké 
podobě. J e s t l i p o u z e p r o osobní d o p r a v u n e b o p r o smíšený 
p r o v o z j a k osobní, t a k i nákladní d o p r a v y . 

P r e p a r a t i o n o f a 
f e a s i b i l i t y s t u d y 

f o r t h e b r a n c h t o 
L o u n y a n d M o s t 

T T 4 : 1 5 - 4 : 3 7 V y j s t e zmínil d a t a zprovoznění jednotlivých úseků. Očekáváte 
v y konkrétně, že b u d o u t y úseky v těchto d a t e c h o p r a v d u 
zprovozněny? N e b o s i myslíte, že s e t a výstavba prodlouží, 
případně prodraží o p r o t i očekávání? 

J J 4 : 3 8 - 4 : 5 4 Naším úkolem n a přípravě V R T j e t y t o termíny dodržovat a 
všichni děláme všechno p r o t o . J e s t l i s e t y t o termíny nedodrží 
n e b o s e nějakým způsobem zpozdí, t a k naší s n a h o u j e , a b y t o 
n e b y l o n a naší straně. 

T h e t a s k o f 
Správa železnic 
i s t o e n s u r e t h a t 

t h e d e a d l i n e s 
a r e m e t . 

T T 4 : 5 4 - 5 : 0 6 Děkuju. J e něco, čím j e Ústecký k r a j , n a rozdíl o d jiných krajů 
ČR, v o b l a s t i budování vysokorychlostních tratí specifický? 

J J 5 : 0 7 - 5 : 3 6 V e l m i specifický j e zejména v t o m demografickém složení 
Ústeckého k r a j e , protože t o b y l y dřívtzv. S u d e t y . Původní 
o b y v a t e l s t v o v r o c e 1 9 4 5 b y l o n u c e n o o p u s t i t své d o m o v y a 
přišli t a m noví obyvatelé, kteří dané lokalitě danému místu 
nemají takový v z t a h j a k o j e h o původní obyvatelé. 

T h e s p e c i f i c i t y o f 
t h e r e g i o n l i e s i n 
i t s d e m o g r a p h i c 

c o m p o s i t i o n . 

5 : 3 7 - 5 : 5 2 T o j e první veliký s p e c i f i k u m a druhé j e t o , že vlastně celým 
Ústeckým k r a j e m prochází dvě pohoří, České středohoří a 
Krušné h o r y . 

M o u n t a i n r a n g e s 
a r e a l s o s p e c i f i c 

t o t h e r e g i o n . 
5 : 5 3 - 5 : 5 6 P a u s e 

T T 5 : 5 6 - 6 : 2 3 V y j s t e zmínil výměnu o b y v a t e l v e čtyřicátých l e t e c h . O d s u n a 
následně z n o v u osídlení těch S u d e t . T o , že t i lidé nemají t e n 
v z t a h k t o m u k r a j i , j e t o p o d l e vás přítěž p r o vás, jakožto 
b u d o v a t e l e vysokorychlostních tratí, a n e b o j e t o n a o p a k 
ulehčení? 

J J 6 : 2 3 - 6 : 5 2 J e t o přítěž, protože t y obyvatelé znají p o u z e s v o j i zahrádku, 
svůj malý d v o r e k . Popřípadě j e d n u s v o j i v e s n i c i n e b o 
městečko, a l e nedokáží s e povznést n a d c e l o u o b l a s t a n a d 
celý k r a j . Takže nedokáží dohlédnout z a p l o t své z a h r a d y . 

D e m o g r a p h i c 
c o m p o s i t i o n i s a 

b u r d e n i n 
b u i l d i n g H S L . 

6 : 5 3 - 6 : 5 7 P a u s e 
T T 6 : 5 7 - 7 : 0 5 Jaké očekáváte d o p a d y té vysokorychlostní t r a t i n a t y t o 

o b y v a t e l e a obecně n a celý r e g i o n ? 

J J 7 : 0 6 - 7 : 3 9 T a k , c o s e týče o b y v a t e l v o b l a s t e c h , k d e b y vysokorychlostní 
trať měla z a s t a v o v a t , což znamená zejména Ústí n a d L a b e m , 
L o v o s i c e , R o u d n i c e n a d L a b e m , t a k z d e t o b u d e mít výrazný 
e f e k t p r o r o z v o j daných l o k a l i t a t o obrovským t e m p e m , j a k 
můžeme vidět i z příkladů třeba z F r a n c i e , L i l i e a p o d . Takže 
t a m t e n e f e k t b u d e obrovský. 

T e r m i n a l s a n d 
s t a t i o n s o f h i g h ­
s p e e d t r a i n s w i l l 

h a v e a 
s i g n i f i c a n t e f f e c t 

o n t h e 
d e v e l o p m e n t o f 

t h e l o c a l i t i e s . 
7 : 4 0 - 8 : 1 7 C o víme, t a k počítáme s tím, že může být snížena 

nezaměstnanost. B u d e příliv vlastně nových lidí d o regionů, 
kteří j s o u platově výš, kteří jezdí z a prací n e j e n o m d o P r a h y , 
a l e i třeba d o Drážďan, d o Berlína, t a k s i m o h o u l o k a l i t u 
Ústeckého k r a j e prohlídnout zejména z důvodů levnějšího 
bydlení a dostupného bydlení. 

E x p e c t a t i o n s o f 
r e d u c e d 

u n e m p l o y m e n t 
a n d a n i n f l u x o f 
n e w r e s i d e n t s 

s e e k i n g 
a f f o r d a b l e 

h o u s i n g . 
8 : 1 8 - 8 : 4 3 T a m j e t e n r o z v o j druhotný, že t i t o obyvatelé b u d o u utrácet své 

peníze právě v t o m r e g i o n u , b u d o u t a m vychovávat své děti, a 
t a k dále, a t a k dále. Takže t o má vlastně e f e k t i t e n , že 
n e j e n o m , že s e l i d i n e b u d o u m u s e t vystěhovávat z Ústí n a d 
L a b e m , a l e že s e t a m b u d o u i l i d i nastěhovávat. 

T h e s e c o n d a r y 
e f f e c t i s t h a t 

p e o p l e w i l l s t a y 
i n t h e r e g i o n , 

s p e n d t h e i r 
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m o n e y a n d r a i s e 
t h e i r c h i l d r e n . 

8 : 4 4 - 9 : 1 9 Další věc, c o j e z podnikatelské sféry, t a k p r o menší p o d n i k y , 
n e b o i p r o větší, p o t o m n e b u d e problém s i otevřít pobočku v 
Ústí n a d L a b e m n e b o v R o u d n i c i n a d L a b e m , protože b u d e t a 
j e j i c h pobočka v e l m i dobře dostupná d o P r a h y a c e n a z a m e t r 
čtvereční kanceláře s e p o h y b u j e úplně v jiných částkách než v 
P r a z e . Takže t o j e další e f e k t , který může vysokorychlostní trať 
přinést 

E c o n o m i c 
a d v a n t a g e o f 
e s t a b l i s h i n g a 

c o m p a n y i n Ústí 
b a d L a b e m 

c o m p a r e d t o 
P r a g u e . 

9 : 2 0 - 9 : 3 7 Samozřejmě, má t o p o t o m své negativní d o p a d y , ať j e t o 
vlastně průchodem k r a j i n o u , což j e trošku nějaká f r a g m e n t a c e 
k r a j i n y , c o t a dráha přinese. P l u s i ohrožení h l u k e m a 
v i b r a c e m i . 

N e g a t i v e 
i m p a c t s i n c l u d e 

l a n d s c a p e 
f r a g m e n t a t i o n , 
p o t e n t i a l n o i s e 
a n d v i b r a t i o n . 

T T 9 : 3 9 - 9 : 4 9 V y j s t e zmínil t y negativní d o p a d y . J a k s e b u d e snažit Správa 
železnic j e snížit, případně j i m z c e l a zabránit? 

J J 9 : 5 0 - 1 0 : 2 2 T a k z c e l a zabránit t o m u n e l z e n i k d y , protože provádíme 
l i n i o v o u s t a v b u , což j e s t a v b a z místa A d o místa B a musí 
procházet nějakým určitým územím. Nemůžeme v y n e c h a t 
nějakou část, takže j e t o liniová s t a v b a , t o přináší svá n e g a t i v a 
v t o m , že rozdělíme p o z e m k y n a dvě části. Ztížíme t r o c h u 
průchod k r a j i n o u 

T h e h i g h - s p e e d 
l i n e i s a l i n e a r 

s t r u c t u r e , i t m u s t 
p a s s t h r o u g h t h e 

l a n d s c a p e a n d 
c r e a t e s a 

b a r r i e r . 
1 0 : 2 3 - 1 0 : 5 8 Opatření k t o m u , a b y c h o m t o h l e snížili j e , a b y c h o m nepřerušili 

přirozené c e s t y . T o znamená, že b u d e m e b u d o v a t j a k 
železniční m o s t y , t a k n a d j e z d y t a k , a b y lidé m o h l i p u t o v a t z 
jedné s t r a n y n a d r u h o u . Netýká s e t o j e n o m lidí, a l e i zvěře, 
takže v plánu j s o u i e k o d u k t y , případně i rozšíření železničních 
mostů v údolích potoků a řek. Takže t o j s o u t y infrastrukturní 
opatření 

M e a s u r e s t o 
r e d u c e t h i s 
i m p a c t a r e 

b r i d g e s , 
o v e r p a s s e s , 

e c o d u c t s . B o t h 
p e o p l e a n d 

w i l d l i f e a r e b e i n g 
c o n s i d e r e d . 

1 0 : 5 9 - 1 1 : 3 5 Dále máme p o v i n n o s t chránit o b y v a t e l e před h l u k e m a 
v i b r a c e m i , takže j a k o infrastrukturní opatření b u d e m e b u d o v a t 
protihlukové stěny, případně protihlukové v a l y . C o s e týče 
vibrací, t a k t o b y c h o m řešili p o t o m individuálně t a k y nějakými 
infrastrukturní opatřeními p o dohodě s odborníky. Takže t y t o 
n e j větší n e g a t i v a 

O b l i g a t i o n t o 
p r o t e c t r e s i d e n t s 

f r o m n o i s e b y 
b u i l d i n g n o i s e 

w a l l s a n d b u n d s . 
P o s s i b l e 

v i b r a t i o n s a r e 
d e a l t w i t h 

i n d i v i d u a l l y . 
1 1 : 3 6 - 1 2 : 2 2 Další n e g a t i v u m j e , že zabíráme zemědělskou půdu a lesní 

půdu, b e z t o h o s e n e o b e j d e m e . N a d r u h o u s t r a n u j e f a k t , že 
šířka t o h o pásu j e nějakých 3 0 až 5 0 metrů, přičemž j e n o m u 
t o h o a s f a l t u , t o h o b e t o n u t a m bývá v šíři patnácti metrů. Z b y t e k 
j e vlastně tráva, která s e b u d e pravidelně s e k a t , takže nějaká 
zeleň t a m b u d e vždycky. Takže nějaký h m y z t a m může být, 
r o s t l i n y t a m můžou v pohodě růst. 

H o w e v e r , t h e 
a c t u a l b o d y o f 

t h e t r a c k i s v e r y 
s m a l l . I n s e c t s 

a n d p l a n t s c a n 
e a s i l y l i v e i n i t s 

v i c i n i t y . 
T T 1 2 : 2 3 - 1 2 : 4 4 T a t o vysokorychlostní trať b y m o h l a a možná i měla 

k o n k u r o v a t dálnici D 8 . Očekává s e , že b u d e d o p r a v a z dálnice, 
t e d y z e s i l n i c e obecně, převedena v nějaké výraznější míře n a 
t u železnici? 

J J 1 2 : 4 5 - 1 3 : 3 3 T a d y s e přiznám, že t y počty přesně neznám, a l e předpokládá 
s e i převedení d o p r a v y z e s i l n i c e n a železnici. Musíme t a d y 
t e d a z o h l e d n i t p l n o i subjektivních pohledů, protože někteří l i d i 
s e prostě n a r o d i l i s v o l a n t e m a ať b u d e benzín stát k o l i k c h c e , 
t a k prostě z t o h o a u t o nepřesednout. A l e p r o t y , kteří volí 
ekonomičtější řešení, případně ekologičtější, a n e b o v případě 
vysokorychlostní t r a t i už výrazně začne hrát h l e d i s k o času a 
úspory času, t a k t i s i nepochybně v y b e r o u železnici p r o své 
c e s t y . 

T h e t r a n s f e r o f 
t r a f f i c f r o m r o a d 

t o r a i l i s 
a s s u m e d , b u t 

s u b j e c t i v e v i e w s 
n e e d t o b e t a k e n 

i n t o a c c o u n t . 
R a i l w i l l b e c o m e 

a m o r e 
e c o n o m i c a l , 
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e n v i r o n m e n t a l l y 
f r i e n d l y a n d 
t i m e - s a v i n g 
a l t e r n a t i v e . 

T T 1 3 : 3 4 - 1 3 : 5 8 Ještě s e vás zeptám n a závěr. Myslíte s i , v y osobně, že b y 
využití vysokorychlostních tratí, konkrétně například v úseku 
Praha-Ústí n a d L a b e m mělo cestující stát více peněz než 
konvenční tratí? R e s p e k t i v e , měla b y být jízdenka dražší než 
jízdenka konvenčním způsobem, p o m a l o u s o u p r a v o u 
řekněme? 

J J 1 3 : 5 9 - 1 4 : 3 4 C o s e týče u vlaků objednaných m i n i s t e r s t v e m d o p r a v y , t a k 
t a m m i n i s t e r s t v o d o p r a v y stále tvrdí, že t y lístky n e b u d o u 
dražší, j a k celostátní t a r i f , takže t a m b u d e p l a t i t celostátní t a r i f 
n a těchto vlacích, které b u d o u objednávány m i n i s t e r s t v e m 
d o p r a v y . C o s e týče jízdenky u soukromníků, t a k t a m j e t o n a 
j e j i c h cenové p o l i t i c e a n a j e j i c h byznysplánu. 

T h e p r i c e o f 
t i c k e t s f o r 

c o n n e c t i o n s 
o r d e r e d b y t h e 

M i n i s t r y o f 
T r a n s p o r t 

s h o u l d b e t h e 
s a m e a s t h e 

n a t i o n a l t a r i f f . 
T T 1 4 : 3 5 - 1 4 : 5 2 A v y osobně? B y l b y s t e o c h o t e n z a p l a t i t víc z a t e n ušetřený 

čas? Z a jízdenku vysokorychlostní s o u p r a v o u než z a jízdenku 
k l a s i c k o u konvenční s o u p r a v o u ? Bavíme s e t a d y o rozdílu 
přibližně čtyřiceti pěti m i n u t . 

J J 1 4 : 5 3 - 1 5 : 2 7 Nějaké t o navýšení t o b y c h b y l o c h o t e n z a p l a t i t třeba v g a r a n c i 
místa n e b o nějakou místenku. Takže t a m b y c h s i dokázal 
představit, že t e n rozdíl b u d e . A l e p o t o m , jedná s e o t o , j e s t l i 
ještě vůbec t o dává s m y s l dojíždět z Ústí n a d L a b e m d o P r a h y 
n e b o n e . 

I c a n i m a g i n e 
i n c r e a s i n g t h e 

p r i c e i n 
e x c h a n g e f o r a 
g u a r a n t e e o f a 

s e a t , f o r 
e x a m p l e . 

T T 1 5 : 2 9 - 1 5 : 3 9 Dobře. Já vám děkuji, t o b u d e z mé s t r a n y vše. N a závěr s e 
ještě zeptám: Napadá vás něco, c o j s e m s e třeba opomněl 
z e p t a t a v y b y s t e rád d o p l n i l ? 

J J 1 5 : 4 0 - 1 5 : 4 1 Myslím, že t o j e a s i všechno. 
T T 1 5 : 4 2 - 1 5 : 4 3 Dobře. Já Vám děkuji a přeji hezký d e n . 
J J 1 5 : 4 3 - 1 5 : 4 5 T a k y děkuju, n a s h l e d a n o u . 
T T 1 5 : 4 5 - 1 5 : 4 6 N a s h l e d a n o u . 
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Annexe 10 - Respondents ' opinions on building h igh-speed l ines 

T h i s a n n e x e e x p a n d s o n c h a p t e r 5.4 Attitude towards the planned high-speed lines a n d 

i n c l u d e s r e s p o n d e n t s ' a n s w e r s t o t h e q u e s t i o n "Doyou think that building high-speed lines 

is generally the right way to go? Why?" 

T h e l e t t e r " R " w i t h a n u m b e r i n d i c a t e s t h e r e s p o n d e n t ' s r a n k i n t h e d a t a b a s e o f s u r v e y s 

r e c e i v e d . T h i s i s f o l l o w e d b y t h e o r i g i n a l a n s w e r i n t h e C z e c h l a n g u a g e a n d t h e n b y i t s 

t r a n s l a t i o n i n t o E n g l i s h . I n o r d e r t o p r e s e r v e t h e a u t h e n t i c i t y o f t h e s t a t e m e n t s , I h a v e 

m a d e o n l y a b a s i c g r a m m a t i c a l c o r r e c t i o n . I f a r e s p o n d e n t d i d n o t a n s w e r a q u e s t i o n , i t i s 

n o t i n c l u d e d i n t h e a n n e x e . 

Myslíte s i , že je budování 
vysokorychlostních tratí obecně správnou 
cestou, kterou bychom se měli ubírat? 
Proč? 

Do you think that building high-speed lines 
is generally the right way to go? Why? 

R1 A n o , snížení automobilové d o p r a v y . Y e s , r e d u c i n g c a r t r a f f i c . 

R2 Nevím. Obávám s e , a b y s e i n v e s t i c e d o 
nových tratí navrátila. 

I d o n ' t k n o w . I ' m w o r r i e d a b o u t r e c o u p i n g t h e 
i n v e s t m e n t i n n e w l i n e s . 

R3 A n o , zkrácení času cestování j e pozitivní. Y e s , r e d u c i n g t r a v e l t i m e i s a p o s i t i v e . 

R4 Myslím, že V R T mají význam p r o mezinárodní 
c e s t y p o Evropě, a l e nelíbí s e m i zásah tratí t o 
k r a j i n y . 

I t h i n k H S L a r e i m p o r t a n t f o r i n t e r n a t i o n a l 
t r a v e l i n E u r o p e , b u t I d o n ' t l i k e t h e 
e n c r o a c h m e n t o f t h e l i n e s o n t h e l a n d s c a p e . 

R5 A n o . Proč n e ? Y e s . W h y n o t ? 

R6 Možná a n o , a l e využít stávající tratě. M a y b e s o b u t u s e t h e e x i s t i n g l i n e s . 

R7 J e správnou c e s t o u , s p o j u j e - l i větší města b e z 
častých zastávek. 

I t i s t h e r i g h t w a y t o g o i f i t c o n n e c t s m a j o r 
c i t i e s w i t h o u t f r e q u e n t s t o p s . 

R8 A n o . Setři čas - peníze. Y e s . S a v e s t i m e - m o n e y . 

R9 A n o , p r o dnešní d o b u určitě. Y e s , n o w a d a y s f o r s u r e . 

R10 A n o , rychlejší spojení. Y e s , f a s t e r c o n n e c t i o n s . 

R11 A n o , p r o rychlejší přesun, ekologičtější. Y e s , f o r f a s t e r m o v e m e n t , g r e e n e r . 

R13 Nevím, má t o p l u s y i m i n u s y . I d o n ' t k n o w , t h e r e a r e p r o s a n d c o n s . 

R14 A n o , ušetření času, d o j e z d z a prací. Y e s , t i m e s a v i n g s , c o m m u t i n g . 

R16 A n o - lepší s p o j e d o zaměstnání (školy, 
u n i v e r z i t y ) . Větší využití vlakové d o p r a v y -
snížení využívání a u t . 

Y e s - b e t t e r c o n n e c t i o n s t o w o r k ( s c h o o l s , 
u n i v e r s i t i e s ) . G r e a t e r u s e o f t r a i n s e r v i c e s -
r e d u c e d u s e o f c a r s . 

R17 S n a d méně a u t n a s i l n i c i . H o p e f u l l y f e w e r c a r s o n t h e r o a d . 

R18 Cistě subjektivně t o vnímám pozitivně 
( d o s t u p n o s t , vzdělání a práce). Z h l e d i s k a 
životního prostředí nedokážu d o p a d y 
o d h a d n o u t . 

P u r e l y s u b j e c t i v e l y I s e e i t a s p o s i t i v e 
( a c c e s s i b i l i t y , e d u c a t i o n , a n d w o r k ) . 
E n v i r o n m e n t a l l y , I c a n ' t e s t i m a t e t h e i m p a c t . 

R19 A n o , přesun z e s i l n i c e n a železnici, zkrácení 
cestování, popřípadě d o p r a v y zboží. 

Y e s , a s h i f t f r o m r o a d t o r a i l , a r e d u c t i o n 
i n t r a v e l t i m e o r g o o d s t r a n s p o r t . 

R20 Myslím s i , že a n o . Minimálně z důvodu 
r e d u k c e husté silniční d o p r a v y . 

I t h i n k s o . A t l e a s t b e c a u s e o f t h e r e d u c t i o n 
i n h e a v y r o a d t r a f f i c . 
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R21 A n o , snížení cestovní d o b y j e žádoucí p r o 
všechny cestující. S t u d e n t i s i m o h o u v o l i t p r o 
ně optimálnější školy, n e b u d o u s e bát 
dojíždění. 

Y e s , a r e d u c t i o n i n t r a v e l t i m e i s d e s i r a b l e f o r 
a l l t r a v e l l e r s . S t u d e n t s c a n c h o o s e m o r e 
o p t i m a l s c h o o l s f o r t h e m , a n d t h e y w o n ' t b e 
a f r a i d o f c o m m u t i n g . 

R22 Ekologická m o b i l i t a , zkrácení d o b y d o j e z d y . 
Z důvodu vysoké m o b i l i t y o b y v a t e l - vysoká 
vytíženost tratí. Otázka využití více i p r o 
nákladní přepravu. 

G r e e n e r m o b i l i t y , s h o r t e r c o m m u t i n g t i m e s . 
D u e t o t h e h i g h m o b i l i t y o f t h e p o p u l a t i o n -
h i g h o c c u p a n c y o f t h e l i n e s . Q u e s t i o n o f u s i n g 
m o r e a l s o f o r f r e i g h t t r a n s p o r t . 

R23 A n o , zkrácení d o b y cestování, větší r o z v o j 
železniční d o p r a v y - tím pádem snížení té 
silniční - > d o p a d n a životní prostředí. 

Y e s , s h o r t e r t r a v e l t i m e s , m o r e d e v e l o p m e n t 
o f r a i l t r a n s p o r t - t h u s r e d u c i n g r o a d t r a n s p o r t 
- > e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R24 Nemám d o s t a t e k informací. I d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n . 

R25 A n o . Propojení, e k o l o g i e . Y e s . C o n n e c t i v i t y , e c o l o g y . 

R26 A n o , b u d o v a t lodní překladiště u terminálu Ustí 
n a d L a b e m (Bílina - > L a b e ) 

Y e s , b u i l d a s h i p t r a n s h i p m e n t t e r m i n a l a t t h e 
Ústí n a d L a b e m t e r m i n a l (Bílina - > E l b e ) . 

R27 A s i t o b u d e lepší. I t ' s p r o b a b l y b e t t e r . 

R28 J s m e j e d e n z mála států, který j i nemá. 
Odlehčí silnicím a dálnicím. 

W e ' r e o n e o f t h e f e w s t a t e s t h a t d o e s n ' t h a v e 
i t . I t ' l l t a k e t h e p r e s s u r e o f f t h e r o a d s a n d 
h i g h w a y s . 

R29 A n o , možná větší k o m f o r t , kratší d o b a 
cestování, e l i m i n a c e zácp. 

Y e s , m a y b e m o r e c o m f o r t , s h o r t e r t r a v e l 
t i m e s , e l i m i n a t i o n o f c o n g e s t i o n . 

R30 Kvůli času určitě a n o . F o r t h e s a k e o f t i m e , y e s . 

R31 R y c h l o s t spojení. A l e těch dálnic máme t a k y 
málo. 

S p e e d o f c o n n e c t i o n . B u t w e d o n ' t h a v e 
e n o u g h h i g h w a y s e i t h e r . 

R32 A n o , snížení emisí a individuální d o p r a v y , 
možnost krátkých letů a t a k dále. 

Y e s , r e d u c t i o n o f e m i s s i o n s a n d i n d i v i d u a l 
t r a f f i c , p o s s i b i l i t y o f s h o r t f l i g h t s a n d s o o n . 

R34 Modernější cestování. M o r e m o d e r n t r a v e l . 

R35 A n o , r o z v o j cestovního r u c h u . Y e s , t h e d e v e l o p m e n t o f t o u r i s m . 

R36 A n o . Y e s . 

R37 A n o , a l e j e otázkou, z d a s e t a k nemělo dít už 
výrazně dříve a nestavíme d n e s už t e c h n i c k y 
zastaralé řešení. 

Y e s , b u t t h e q u e s t i o n i s w h e t h e r t h i s s h o u l d 
n o t h a v e b e e n d o n e m u c h e a r l i e r a n d w e a r e 
b u i l d i n g a t e c h n i c a l l y o u t d a t e d s o l u t i o n t o d a y . 

R38 A n o - více využití vlakové d o p r a v y než 
automobilové, lepší d o p a d n a životní prostředí. 

Y e s - m o r e u s e o f t r a i n t r a n s p o r t t h a n c a r 
t r a n s p o r t , b e t t e r e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R39 P o k u d b u d e návaznost n a tratě v zahraničí, 
může p o m o c i r e d u k o v a t l e t e c k o u d o p r a v u . 

I f t h e r e i s c o n n e c t i v i t y t o l i n e s a b r o a d , i t c a n 
h e l p r e d u c e a i r t r a f f i c . 

R40 Nevím, nemám d o s t a t e k informací. I d o n ' t k n o w , I d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n . 

R41 P l u s p r o životní prostředí - velký přínos. A p l u s f o r t h e e n v i r o n m e n t - a g r e a t b e n e f i t . 

R42 A n o . Y e s . 

R43 Spojení s e světem, náhrada a u t a l e t a d e l , 
r o z v o j . 

C o n n e c t i n g t o t h e w o r l d , r e p l a c i n g c a r s a n d 
p l a n e s , d e v e l o p m e n t . 

R44 A n o . P o k u d c h c e m e být konkurenceschopným 
r e g i o n e m , r e p u b l i k o u , j e r y c h l o s t přepravy 
o b y v a t e l a zboží rozhodující. 

Y e s . I f w e w a n t t o b e a c o m p e t i t i v e r e g i o n , 
a r e p u b l i c , t h e s p e e d o f t r a n s p o r t i n g p e o p l e 
a n d g o o d s i s c r u c i a l . 

R45 A s i nemám d o s t informací k t o m u , a b y c h měla 
nějaký názor. Pocitově a l e a n o - r o z v o j 
dopravní obslužnosti, snížení h u s t o t y 
silničního p r o v o z u , ... 

I p r o b a b l y d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n t o 
h a v e a n o p i n i o n . B u t I f e e l t h a t i t i s -
t h e d e v e l o p m e n t o f t r a n s p o r t s e r v i c e s , 
t h e r e d u c t i o n o f t r a f f i c d e n s i t y ... 

R46 Určitě a n o . Hlavně z důvodu m o d e r n i z a c e 
a celkového zkrácení d o b y cestování. 

I ' m s u r e i t i s . M a i n l y b e c a u s e o f m o d e r n i s a t i o n 
a n d o v e r a l l r e d u c t i o n i n t r a v e l t i m e . 
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R47 A n o , v z h l e d e m k otázce fosilních p a l i v ( c e n a ) 
přesun cestujících n a V R T . 

Y e s , d u e t o t h e f o s s i l f u e l i s s u e ( p r i c e ) s h i f t i n g 
p a s s e n g e r s t o H S L . 

R48 A n o , lepší v o l b a p r o přemisťování n a delší 
vzdálenosti zatím není. 

Y e s , t h e r e i s n o b e t t e r o p t i o n f o r m o v i n g 
l o n g e r d i s t a n c e s y e t . 

R49 Zrychlení spojení j e dobré v dnešní rychlé 
době, a l e samozřejmě záleží n a krajině a 
využití t r a t i . Drahá trať s e s p o r n o u t r a s o u 
přinese akorát negativní e m o c e . Chtělo b y 
t o d o b r o u p r o p a g a c i . 

S p e e d i n g u p c o n n e c t i o n s i s g o o d i n t h e s e f a s t 
t i m e s , b u t o f c o u r s e i t d e p e n d s o n t h e 
l a n d s c a p e a n d t h e u s e o f t h e l i n e . A n 
e x p e n s i v e l i n e w i t h a q u e s t i o n a b l e r o u t e w i l l 
o n l y b r i n g n e g a t i v e e m o t i o n s . I t w o u l d n e e d a 
l o t o f p u b l i c i t y . 

R50 A n o , železniční d o p r a v a j e efektivnější a 
e k o l o g i c k y méně náročná v porovnání s e 
silniční. Tímto b y s e část silniční d o p r a v y 
přesunula n a železnici. 

Y e s , r a i l t r a n s p o r t i s m o r e e f f i c i e n t a n d 
e n v i r o n m e n t a l l y l e s s d e m a n d i n g c o m p a r e d t o 
r o a d . T h i s w o u l d s h i f t s o m e o f t h e r o a d t r a f f i c 
t o r a i l . 

R51 Více lidí b y c e s t o v a l o v l a k y a méně a u t y . 
Snížení emisí, h l u k u i p r o v o z u obecně. 

M o r e p e o p l e w o u l d t r a v e l b y t r a i n a n d l e s s b y 
c a r . R e d u c i n g e m i s s i o n s , n o i s e a n d t r a f f i c i n 
g e n e r a l . 

R52 A n o . Y e s . 

R53 A n o . Y e s . 

R54 Obecně t o má vždy své p r o i p r o t i , a l e d o b a 
j d e dopředu, t a k j e a s i načase s e i p o s u n o u t 

G e n e r a l l y , t h e r e a r e a l w a y s p r o s a n d c o n s , b u t 
t i m e s a r e m o v i n g o n , s o i t ' s p r o b a b l y t i m e t o 
m o v e o n . 

R56 Myslím, že a n o . Zrychlení d o p r a v y b u d e mít 
většinou přínos. 

I t h i n k s o . S p e e d i n g u p t r a f f i c w i l l m o s t l y b e 
b e n e f i c i a l . 

R57 A n o . Y e s , i t w i l l . 

R58 Neumím p o s o u d i t , a l e vnímám negativní 
d o p a d y n a o b y v a t e l e v místě plánované 
s t a v b y . 

I c a n ' t j u d g e , b u t I p e r c e i v e n e g a t i v e i m p a c t s 
o n r e s i d e n t s a t t h e s i t e o f t h e p r o p o s e d 
d e v e l o p m e n t . 

R59 Nevím. I d o n ' t k n o w . 

R60 A n o . Y e s . 

R61 Protože p o k u d b u d o u e l e k t r o a u t a a zruší s e 
spalovací m o t o r y , t a k v b u d o u c n u b u d e 
problém s použitými b a t e r i e m i - > větší 
ekologický důraz, v l a k j e n a t o m lépe. 

B e c a u s e i f t h e r e a r e e l e c t r i c c a r s a n d i n t e r n a l 
c o m b u s t i o n e n g i n e s a r e a b o l i s h e d , t h e r e w i l l 
b e a p r o b l e m w i t h u s e d b a t t e r i e s i n t h e f u t u r e 
- > m o r e e n v i r o n m e n t a l e m p h a s i s , t h e t r a i n i s 
b e t t e r o f f . 

R62 A n o , budování lepší i n f r a s t r u k t u r y b y m o h l o 
přilákat více turistů a t d . 

Y e s , b u i l d i n g b e t t e r i n f r a s t r u c t u r e m i g h t a t t r a c t 
m o r e t o u r i s t s , e t c . 

R63 J d e o zvýšení e f e k t i v i t y veřejného t r a n s p o r t u , 
snížení dopadů n a životní prostředí. 

I t ' s a b o u t i n c r e a s i n g t h e e f f i c i e n c y o f p u b l i c 
t r a n s p o r t , r e d u c i n g e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R65 A n o , r y c h l o s t cestování. Y e s , t h e s p e e d o f t r a v e l . 

R66 A n o , ušetření času. Y e s , s a v i n g t i m e . 

R67 Myslím, že a n o . Ušetřím čas, b u d u r y c h l e j i 
v cíli. 

I t h i n k s o . I ' l l s a v e t i m e , g e t t o m y d e s t i n a t i o n 
f a s t e r . 

R68 Nevím. I d o n ' t k n o w . 

R69 Jednoznačně, více lidí z e s i l n i c d o vlaků. D e f i n i t e l y , m o r e p e o p l e f r o m t h e r o a d s t o t h e 
t r a i n s . 

R70 Spíše a n o , a l e j a k o hlavní n e g a t i v u m vidím 
špatný d o p a d n a životní prostředí. 

M o r e l i k e l y y e s , b u t t h e m a i n n e g a t i v e I s e e i s 
t h e b a d e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R71 Určitě a n o . Zmizí t o l i k a u t z e s i l n i c e , zmizí t o l i k 
škodlivý s m o g . 

D e f i n i t e l y y e s . S o m a n y c a r s w i l l d i s a p p e a r 
f r o m t h e r o a d , s o m u c h h a r m f u l s m o g w i l l 
d i s a p p e a r . 

R72 A n o , nalezení nových možností cestování. Y e s , r i n d i n g n e w w a y s t o t r a v e l . 
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R73 A n o , lepší i n f r a s t r u k t u r a d o p r a v y . Y e s , b e t t e r t r a n s p o r t i n f r a s t r u c t u r e . 

R74 Rozhodně, úspora času p r o l i d i , širší možnosti 
vzdělávání, zaměstnání a k u l t u r y . 

A b s o l u t e l y , t i m e s a v i n g s f o r p e o p l e , w i d e r 
o p p o r t u n i t i e s f o r e d u c a t i o n , e m p l o y m e n t , a n d 
c u l t u r e . 

R75 Spíše n e nežli a n o . Už t a k h l e s e v e g e t a c e ničí 
u s i l n i c a dálnic j e m n o h o , t a k j a k o železnice. 

M o r e l i k e l y n o t h a n y e s . T h e r e i s a l r e a d y a l o t 
o f v e g e t a t i o n b e i n g d e s t r o y e d b y r o a d s a n d 
h i g h w a y s , j u s t l i k e r a i l . 

R76 Nemyslím s i . B u d t e t a m , k d e j s t e , t o stačí. I d o n ' t t h i n k s o . B e w h e r e y o u a r e , t h a t ' s 
e n o u g h . 

R78 A n o , lepší f l e x i b i l i t a . Y e s , b e t t e r f l e x i b i l i t y . 

R79 Osobně lepší, pohodlnější cestování d o 
zaměstnání než v o z i d l e m . 

P e r s o n a l l y , b e t t e r , m o r e c o m f o r t a b l e 
c o m m u t i n g t h a n b y v e h i c l e . 

R80 Nejspíš a n o . Kvůli nesmyslnému protěžování 
e l e k t r o a u t a z t o h o vyplívající omezování 
m o b i l i t y o b y v a t e l s t v a . 

P r o b a b l y y e s . B e c a u s e o f t h e s e n s e l e s s 
p r o m o t i o n o f e l e c t r i c c a r s a n d t h e r e s u l t i n g 
r e s t r i c t i o n o n t h e m o b i l i t y o f t h e p o p u l a t i o n . 

R81 A n o , šetříme čas. J a k o s t u d e n t , který jezdí 
6 h o d i n domů/školy, b y c h V R T uvítala. 

Y e s , w e s a v e t i m e . A s a s t u d e n t w h o 
c o m m u t e s 6 h o u r s t o h o m e / s c h o o l , I w o u l d 
w e l c o m e H S L . 

R82 Životní prostředí. E n v i r o n m e n t . 

R83 A n o , jedná s e o m o d e r n i z a c i a b u d o u c n o s t . Y e s , i t i s a b o u t m o d e r n i s a t i o n a n d t h e f u t u r e . 

R84 Při dobrém p r o j e k t u a n o . W i t h a g o o d p r o j e c t , y e s . 

R85 V k o m b i n a c i ještě s něčím jiným a n o . I n c o m b i n a t i o n w i t h s o m e t h i n g e l s e , y e s . 

R86 Nejdůležitější v dnešní době j e úspora času. T h e m o s t i m p o r t a n t t h i n g n o w a d a y s i s s a v i n g 
t i m e . 

R87 Určitě j e t o nová c e s t a n a železnici. Záleží, 
jaké b u d o u s p o j e a zastávky, a l e určitě rychlé 
propojení s Německem s e hodí n e j e n 
z pracovních důvodů. 

I t ' s d e f i n i t e l y a n e w w a y t o r a i l . I t d e p e n d s o n 
t h e c o n n e c t i o n s a n d s t o p s , b u t c e r t a i n l y a f a s t 
c o n n e c t i o n t o G e r m a n y i s u s e f u l n o t o n l y f o r 
w o r k r e a s o n s . 

R88 A s i a n o , m n o h a l i d e m t o usnadní dojíždění 
z a prací/rodinou. Bližší názor n a t o nemám. 

I g u e s s s o , i t w i l l m a k e i t e a s i e r f o r m a n y 
p e o p l e t o c o m m u t e f o r w o r k / f a m i l y . I d o n ' t 
h a v e a c l o s e r o p i n i o n o n t h i s . 

R89 I n f r a s t r u k t u r a j e základ p r o celkový r o z v o j 
r e g i o n u . 

I n f r a s t r u c t u r e i s t h e b a s i s f o r t h e o v e r a l l 
d e v e l o p m e n t o f t h e r e g i o n . 

R90 A n o , vyžaduje s i t o d o b a ohledně p o k r o k u 
v e všem. 

Y e s , t h e t i m e s d e m a n d i t r e g a r d i n g p r o g r e s s 
i n e v e r y t h i n g . 

R91 A n o , p r o zlepšení cestování a ušetření času 
stráveného n a cestách. 

Y e s , t o i m p r o v e t r a v e l a n d s a v e t r a v e l t i m e . 

R92 A s i a n o . B u d e t o rychlejší. I g u e s s s o . I t ' l l b e f a s t e r . 

R93 Spíše a n o , r o z v o j průmyslu a d o p r a v y . M o r e l i k e l y , y e s , t h e d e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y 
a n d t r a n s p o r t . 

R94 A n o . Y e s . 

R95 A n o . Y e s . 

R96 Z p o h l e d u cestujícího a n o , z p o h l e d u o b y v a t e l , 
kterých s e b u d e týkat nová t r a s a spíše n e 
(někteří přijdou o bydliště, p o z e m k u ) . 
Z p o h l e d u životního prostředí j e také určitě 
přínosnější vlaková d o p r a v a než silniční. 

F r o m t h e p a s s e n g e r ' s p o i n t o f v i e w , y e s , f r o m 
t h e p o i n t o f v i e w o f t h e r e s i d e n t s a f f e c t e d b y 
t h e n e w r o u t e , r a t h e r n o ( s o m e w i l l l o s e t h e i r 
h o m e s , t h e i r l a n d ) . F r o m a n e n v i r o n m e n t a l 
p o i n t o f v i e w , t r a i n t r a n s p o r t i s a l s o d e f i n i t e l y 
m o r e b e n e f i c i a l t h a n r o a d t r a n s p o r t . 

R98 Úspora času. S a v i n g t i m e . 

R99 A n o , m o h l o b y j e z d i t méně a u t a c e s t a b y b y l a 
pohodlnější. 

Y e s , t h e r e w o u l d b e f e w e r c a r s a n d t h e 
j o u r n e y w o u l d b e m o r e c o m f o r t a b l e . 
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R100 Správná c e s t a t o určitě b u d e , j e n t o není 
z r o v n a věc, o k t e r o u s e zajímám. 

T h e r i g h t w a y w o u l d d e f i n i t e l y b e , i t ' s j u s t n o t 
r e a l l y m y t h i n g . 

R101 A s i a n o , ušetřilo b y t o spoustě l i d e m čas. I g u e s s y e s , i t w o u l d s a v e a l o t o f p e o p l e t i m e . 

R102 A n o , m o d e r n i z a c e j e přirozená. Y e s , m o d e r n i s a t i o n i s n a t u r a l . 

R103 A n o . Y e s . 

R104 Nevím. I d o n ' t k n o w . 

R105 A n o , zlepšení podmínek p r o cestování 
mladých lidí b e z řidičského průkazu. 

Y e s , i m p r o v i n g t h e t r a v e l c o n d i t i o n s f o r y o u n g 
p e o p l e w i t h o u t a d r i v i n g l i c e n c e . 

R106 Měli, protože tratě v C R zaostávají v porovnání 
s e světem. 

T h e y s h o u l d b e c a u s e t h e l i n e s i n t h e C z e c h 
R e p u b l i c a r e l a g g i n g b e h i n d t h e w o r l d . 

R107 A n o , p o k u d s e t o udělá správně. Y e s , i f i t ' s d o n e r i g h t . 

R108 A s i a n o , ušetří t o čas. P r o b a b l y y e s , i t w i l l s a v e t i m e . 

R109 A n o , r o z v o j průmyslu a služeb. Y e s , t h e d e v e l o p m e n t o f i n d u s t r y a n d 
s e r v i c e s . 

R110 Myslím, že j e t o rozhodně k r o k vpřed 
(průmysl, . . . ) , rychlá d o p r a v a . N a d r u h o u 
s t r a n u dražší a s e špatným d o p a d e m n a 
životní prostředí. 

I t h i n k i t ' s d e f i n i t e l y a s t e p f o r w a r d 
( i n d u s t r y , . . . ) , f a s t t r a n s p o r t . O n t h e o t h e r 
h a n d , m o r e e x p e n s i v e a n d w i t h b a d 
e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R111 Vůči životnímu prostředí t o m o c vhodné není, 
a l e p r o občany a d o p r a v u j e t o dobré. 

I t ' s n o t g o o d f o r t h e e n v i r o n m e n t , b u t i t ' s g o o d 
f o r c i t i z e n s a n d t r a n s p o r t . 

R112 Spíše a n o . Vše b y s e s t a l o snadněji 
přístupným, když b y b y l a c e s t a rychlá. 

R a t h e r , y e s . E v e r y t h i n g w o u l d b e c o m e e a s i e r 
t o a c c e s s i f t h e r o a d w a s f a s t . 

R113 J e t o dobré, protože proč n e . I t ' s g o o d b e c a u s e w h y n o t ? 

R114 A s i a n o . I t p r o b a b l y i s . 

R115 Spíše n e , protože b y t o m o h l o mít negativní 
d o p a d n a životní prostředí. 

M o r e l i k e l y n o t , b e c a u s e i t c o u l d h a v e 
a n e g a t i v e i m p a c t o n t h e e n v i r o n m e n t . 

R116 Snížení p r o v o z u , r o z v o j , cenová d o s t u p n o s t . T r a f f i c r e d u c t i o n , d e v e l o p m e n t , a f f o r d a b i l i t y . 

R117 A n o , r o z v o j , snížení h u s t o t y p r o v o z u . Y e s , d e v e l o p m e n t , r e d u c i n g t r a f f i c d e n s i t y . 

R118 A n o , rychlejší d o p r a v a . Y e s , f a s t e r t r a f f i c . 

R119 Spíše n e , řekl b y c h , že b y t o nemělo dobrý 
d o p a d n a životní prostředí. 

R a t h e r n o , I w o u l d s a y i t w o u l d n o t h a v e a 
g o o d e n v i r o n m e n t a l i m p a c t . 

R120 Silniční d o p r a v a stále r o s t e , i když s e již 
d l o u h o ví, že má negativní d o p a d n a životní 
prostředí i n a životní k v a l i t u . 

R o a d t r a f f i c i s s t i l l g r o w i n g , e v e n t h o u g h i t h a s 
l o n g b e e n k n o w n t h a t i t h a s a n e g a t i v e i m p a c t 
o n t h e e n v i r o n m e n t a n d o n t h e q u a l i t y o f l i f e . 

R121 A n o , pomůže tím snížit C 0 2 . Urychlí l i d e m 
c e s t u d o práce, školy a t d . 

Y e s , i t w i l l h e l p r e d u c e C 0 2 . I t w i l l s p e e d u p 
p e o p l e ' s j o u r n e y s t o w o r k , s c h o o l , e t c . 

R122 A n o , pomůžeme tím snížení C 0 2 , urychlí t o 
l i d e m c e s t u . 

Y e s , i t w i l l h e l p r e d u c e C 0 2 , i t w i l l s p e e d u p 
p e o p l e ' s j o u r n e y s . 

R123 Myslím s i , že a n o . Kvůli r y c h l o s t i cestování, 
e k o l o g i i , zácpám n a dálnicích a t d . 

I t h i n k s o . B e c a u s e o f t h e s p e e d o f t r a v e l , t h e 
e c o l o g y , t h e c o n g e s t i o n o n t h e h i g h w a y s , e t c . 

R124 Samozřejmě, železniční d o p r a v a j e rychlý, 
kapacitní, ekologický a moderní způsob 
d o p r a v y . Zkrácení cestovních d o b zvýší 
a t r a k t i v i t u r e g i o n u n e j e n p r o i n v e s t o r y a l o k a l i t a 
s e může stát jádrovou oblastí. 

O f c o u r s e , r a i l i s a f a s t , h i g h - c a p a c i t y , 
e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y a n d m o d e r n m o d e o f 
t r a n s p o r t a t i o n . R e d u c i n g t r a v e l t i m e s w i l l 
i n c r e a s e t h e a t t r a c t i v e n e s s o f t h e r e g i o n , n o t 
o n l y f o r i n v e s t o r s , a n d t h e l o c a t i o n c a n 
b e c o m e a c o r e a r e a . 

R125 A n o , p r o slepičí kvoč. Y e s , b e c a u s e . 

R126 A n o . Y e s . 

R127 Rozhodně, V R T už t u měly být, jedná s e 
o udržitelnou f o r m u d o p r a v y . 

A b s o l u t e l y , H S L s h o u l d a l r e a d y b e h e r e , i t i s 
a s u s t a i n a b l e f o r m o f t r a n s p o r t . 
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R128 Určitě a n o . Hlavní důvod: socio-ekonomické 
d o p a d y . 

I t c e r t a i n l y i s . T h e m a i n r e a s o n : 
s o c i o - e c o n o m i c i m p a c t . 

R129 A n o ! Y e s ! 

R130 A n o , vývoj nezastavíš. Jedná s e o rychlý, 
ekologický způsob d o p r a v y . 

Y e s , y o u c a n ' t s t o p e v o l u t i o n . I t ' s a f a s t , 
e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y m o d e o f t r a n s p o r t . 

R131 Určitě j e správnou c e s t o u . I t ' s d e f i n i t e l y t h e w a y t o g o . 

R132 A n o , jednoznačně. Y e s , d e f i n i t e l y . 

R133 Zdá s e t o být j a k o správná c e s t a . Nejvíce j e 
přínosem e k o l o g i e a r o z v o j průmyslu. 

I t s e e m s l i k e t h e w a y t o g o . T h e b i g g e s t 
b e n e f i t i s t h e e c o l o g y a n d t h e d e v e l o p m e n t o f 
t h e i n d u s t r y . 

R135 Zkvalitnění všech služeb, lepší d o s t u p n o s t , 
vyšší úroveň. 

I m p r o v e m e n t o f a l l s e r v i c e s , b e t t e r 
a c c e s s i b i l i t y , h i g h e r s t a n d a r d s . 

R136 Částečně nahradí n e e k o l o g i c k o u l e t e c k o u 
d o p r a v u . Zkapacitnění železničních tratí p r o 
nákladní d o p r a v u . 

P a r t l y r e p l a c i n g n o n - e c o - f r i e n d l y a i r t r a n s p o r t . 
C a p a c i t y o f r a i l l i n e s f o r f r e i g h t t r a n s p o r t . 

R137 A n o , zkvalitnění d o p r a v y , k u l t u r y cestování. Y e s , i m p r o v i n g t h e q u a l i t y o f t r a n s p o r t , t h e 
c u l t u r e o f t r a v e l . 

R138 A n o , j e správnou c e s t o u . Zjednodušení a větší 
pohodlí cestování. 

Y e s , i t i s t h e r i g h t w a y . S i m p l i f y a n d m a k e 
t r a v e l m o r e c o m f o r t a b l e . 

R139 Nevím... I d o n ' t k n o w . . . 

R140 Moderní cestování s nízkým d o p a d e m n a 
životní prostředí, bezpečnější než 
a u t o m o b i l e m . 

M o d e r n t r a v e l w i t h l o w e n v i r o n m e n t a l i m p a c t , 
s a f e r t h a n b y c a r . 

R141 N e , k d o p r a c u j e v P r a z e , t e n už t a m d n e s k a 
jezdí, a t o i b e z V R T . Zrychlení d o p r a v y může 
z n a m e n a t n a o p a k o d l i v pracujících 
z Ústeckého k r a j e d o P r a h y , a t e d y i o d l i v 
služeb a p o k l e s zaměstnanosti v Ústeckém 
k r a j i . Dále nesouhlasím, a b y všichni 
f i n a n c o v a l i s e g m e n t , který využívají j e n 
někteří. 

N o , t h o s e w h o w o r k i n P r a g u e a l r e a d y d r i v e 
t h e r e t o d a y , e v e n w i t h o u t H S L . S p e e d i n g u p 
t r a n s p o r t m a y m e a n , o n t h e c o n t r a r y , a n 
o u t f l o w o f w o r k e r s f r o m t h e Ústí n a d L a b e m 
R e g i o n t o P r a g u e , a n d t h e r e f o r e a n o u t f l o w o f 
s e r v i c e s a n d a d e c l i n e i n e m p l o y m e n t i n t h e 
Ústí n a d L a b e m R e g i o n . F u r t h e r m o r e , I d o n o t 
a g r e e t h a t e v e r y o n e s h o u l d f i n a n c e a s e g m e n t 
t h a t i s u s e d o n l y b y s o m e . 

R143 A n o , j e třeba rychlé a bezpečné spojení m e z i 
r e g i o n y ČR. 

Y e s , w e n e e d f a s t a n d s a f e c o n n e c t i o n s 
b e t w e e n t h e r e g i o n s o f t h e C z e c h R e p u b l i c . 

R144 A n o . R o z v o j r e g i o n u . Y e s . R e g i o n a l d e v e l o p m e n t . 

R145 A n o . Y e s . 

R146 Nevím. P r o mě osobně b y b y l o jistě dobré 
zkrátit d o b u c e s t y , a l e nevím, jaké b y trať měla 
d o p a d y n a životní prostředí a obecně 
n a k v a l i t u života většiny o b y v a t e l . 

I d o n ' t k n o w . F o r m e p e r s o n a l l y , i t w o u l d 
c e r t a i n l y b e g o o d t o r e d u c e t r a v e l t i m e , b u t I 
d o n ' t k n o w w h a t i m p a c t t h e l i n e w o u l d h a v e o n 
t h e e n v i r o n m e n t a n d t h e q u a l i t y o f l i f e i n 
g e n e r a l f o r m o s t r e s i d e n t s . 

R147 A n o , u r y c h l i l o a zlepšilo b y m i t o život. Y e s , i t w o u l d m a k e m y l i f e f a s t e r a n d b e t t e r . 

R148 E f e k t i v i t a . E f f i c i e n c y . 

R149 A n o , zlepšení úrovně cestování a zároveň 
ušetření času, i když v l a k využívám spíše k 
soukromým účelům, a l e v e l m i ráda. 

Y e s , i m p r o v i n g t h e l e v e l o f t r a v e l a n d s a v i n g 
t i m e a t t h e s a m e t i m e , a l t h o u g h I u s e t h e t r a i n 
m o r e f o r p r i v a t e p u r p o s e s , b u t v e r y h a p p i l y . 

R150 N e s m y s l , n e j s m e F r a n c i e a n i J a p o n s k o . N o n s e n s e , w e a r e n o t F r a n c e o r J a p a n . 

R151 A n o , úspora času, větší k o m f o r t cestování, 
méně jízdy a u t y , osvědčený t r e n d v 
rozvinutějších částech p l a n e t y . 

Y e s , s a v i n g t i m e , m o r e t r a v e l c o m f o r t , l e s s 
d r i v i n g , a p r o v e n t r e n d i n m o r e d e v e l o p e d 
p a r t s o f t h e p l a n e t . 

R152 A n o , i C h o r v a t s k o b y c h j e l v l a k e m , k d y b y t o 
t r v a l o d o 8 h o d i n . 

Y e s , I w o u l d t a k e t h e t r a i n t o C r o a t i a t o o i f i t 
t o o k u n d e r 8 h o u r s . 
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R153 Nemyslím s i , že b u d e využita. I d o n ' t t h i n k i t w i l l b e u s e d . 

R154 Určitě, ušetřený čas cestováním j e v e l m i 
zásadní. 

C e r t a i n l y , t h e t i m e s a v e d b y t r a v e l l i n g i s v e r y 
c r u c i a l . 

R155 N e c h c i mít v místě bydliště t u t o , j i n d e b y c h j i 
uvítala 

I d o n ' t w a n t t h i s o n e w h e r e I l i v e , I w o u l d 
w e l c o m e i t e l s e w h e r e 

R156 A N O . Y E S . 

R157 Nevím. I d o n ' t k n o w . 

R158 A n o . Sníží s e d o p a d uhlíkové s t o p y . Y e s . T h e c a r b o n f o o t p r i n t w i l l b e r e d u c e d . 

R159 Obecně a n o . J d e o p o k r o k , který n e l z e 
z a s t a v i t . 

I n g e n e r a l , y e s . T h i s i s p r o g r e s s t h a t c a n n o t 
b e s t o p p e d . 

R160 A n o , celkový r o z v o j . Y e s , o v e r a l l d e v e l o p m e n t . 

R161 A n o . Y e s . 

R162 A n o , p r o r o z v o j j e t o nezbytné. R e g i o n b u d e 
více konkurenceschopný vůči dalším. Nabídne 
lepší podmínky p r o žití s možností r o z h o d n o u t 
s e , k a m b u d e člověk j e z d i t z a prací. 

Y e s , i t i s e s s e n t i a l f o r d e v e l o p m e n t . T h e 
r e g i o n w i l l b e m o r e c o m p e t i t i v e w i t h o t h e r s . I t 
w i l l o f f e r b e t t e r l i v i n g c o n d i t i o n s w i t h t h e 
p o s s i b i l i t y t o d e c i d e w h e r e t o g o t o w o r k . 

R163 Zpřístupnění r e g i o n u , zvýšení a t r a k t i v n o s t i , 
zlepšení k v a l i t y života o b y v a t e l (dojíždění d o 
práce). 

M a k i n g t h e r e g i o n m o r e a c c e s s i b l e , i n c r e a s i n g 
i t s a t t r a c t i v e n e s s , i m p r o v i n g t h e q u a l i t y o f l i f e 
o f i t s i n h a b i t a n t s ( c o m m u t i n g t o w o r k ) . 

R164 A n o , ekologická, dostatečně hustá a rychlá 
železniční d o p r a v a j e k r o k e m vpřed 

Y e s , a n e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y , s u f f i c i e n t l y 
d e n s e , a n d f a s t r a i l t r a n s p o r t i s a s t e p f o r w a r d 

R165 A n o . Y e s . 

R166 A n o . Y e s . 

R167 Určitě a n o . Zrychlení vlaků p o v e d e k nárůstu 
cestujících a tím s e uleví přetížené silniční 
dopravě. 

D e f i n i t e l y y e s . F a s t e r t r a i n s w i l l l e a d t o a n 
i n c r e a s e i n p a s s e n g e r s a n d t h u s r e l i e v e 
c o n g e s t e d r o a d t r a f f i c . 

R168 A n o , protože t o stálo už takového úsilí. Y e s , b e c a u s e i t h a s a l r e a d y t a k e n s o m u c h 
e f f o r t . 

R169 Efektivní nakládání s časem. E f f i c i e n t u s e o f t i m e . 

R170 A n o , šetří s e čas lidí n a přesuny, není nutné 
použití a u t a . 

Y e s , i t s a v e s p e o p l e ' s t i m e t o m o v e a r o u n d , n o 
n e e d t o u s e c a r s . 

R171 A n o . Protože p r o t o . Y e s . B e c a u s e t h a t ' s w h y . 

R172 A n o . Y e s . 

R173 Rozhodně a n o . I t c e r t a i n l y d o e s . 

R174 Ústí j a k o důležitý přepravní a spojovací u z e l 
m e z i Německem (Berlínem, H a m b u r k e m , 
L i p s k e m ) a P r a h o u (popř. Vídní, Budapeští, 
B r a t i s l a v o u ) - ideální b y b y l y přímé s p o j e . 

U s t i n a d L a b e m a s a n i m p o r t a n t t r a n s p o r t a n d 
c o n n e c t i o n h u b b e t w e e n G e r m a n y ( B e r l i n , 
H a m b u r g , L e i p z i g ) a n d P r a g u e ( o r V i e n n a , 
B u d a p e s t , B r a t i s l a v a ) - d i r e c t c o n n e c t i o n s 
w o u l d b e i d e a l . 

R175 A n o , protože t o pomůže v r o z v o j i r e g i o n u v e 
všech směrech. 

Y e s , b e c a u s e i t w i l l h e l p i n t h e d e v e l o p m e n t o f 
t h e r e g i o n i n a l l d i r e c t i o n s . 

R176 A n i n e , dlouhý časový plánovaný h o r i z o n t 
dokončení ( a následného skutečného 
dokončení), skutečná úspora času n e b u d e v e 
skutečnosti t a k velká (protože výjimky n a t r a t i ) , 
černá díra n a i n v e s t i c e z rozpočtu (stačí založit 
společnost, ať l i d i investují d o V R T a p o t o m s e 
skutečně dozvíme, j a k hodně t o l i d i chtějí, 
p o k u d s e peníze n e v y b e r o u , a s i t o t a k dobrý 
nápad není a p o t o m nevím, proč b y d o t o h o 
měl i n v e s t o v a t stát). 

N o t r e a l l y , t h e l o n g t i m e h o r i z o n f o r c o m p l e t i o n 
( a n d t h e n a c t u a l c o m p l e t i o n ) , t h e a c t u a l t i m e 
s a v i n g s w o n ' t a c t u a l l y b e t h a t g r e a t ( b e c a u s e 
o f e x c e p t i o n s o n t h e l i n e ) , t h e b l a c k h o l e f o r 
b u d g e t i n v e s t m e n t ( j u s t s e t u p a c o m p a n y , g e t 
p e o p l e t o i n v e s t i n H S L a n d t h e n w e ' l l a c t u a l l y 
f i n d o u t h o w m u c h p e o p l e w a n t i t , i f t h e m o n e y 
i s n ' t r a i s e d , i t ' s p r o b a b l y n o t s u c h a g o o d i d e a 
a n d t h e n I d o n ' t s e e w h y t h e s t a t e s h o u l d 
i n v e s t i n i t ) . 
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R177 Určitě n e . D e f i n i t e l y n o t . 

R178 Rychlé spojení krajských měst vítám, spojení 
d o zahraničí nepotřebuji. Upřednostňuji v l a k y 
před a u t y a a u t o b u s y , určitě chápu s n a h u o t o , 
a b y v l a k y m o h l y k o n k u r o v a t autům, a l e nemělo 
b y t o být n a úkor k r a j i n y . 

I w e l c o m e f a s t c o n n e c t i o n s t o r e g i o n a l c i t i e s , I 
d o n ' t n e e d c o n n e c t i o n s a b r o a d . I p r e f e r t r a i n s 
t o c a r s a n d b u s e s , I c e r t a i n l y u n d e r s t a n d t h e 
e f f o r t t o a l l o w t r a i n s t o c o m p e t e w i t h c a r s , b u t 
i t s h o u l d n ' t b e a t t h e e x p e n s e o f t h e 
c o u n t r y s i d e . 

R179 S t a v současných dostupných komunikací 
a e k o l o g i e . 

T h e s t a t e o f t h e c u r r e n t a v a i l a b l e r o a d s a n d 
e c o l o g y . 

R180 Klimatická k r i z e . Vyšší k v a l i t a života. Příliv 
příležitostí, ekonomický r o z v o j . 

C l i m a t e c r i s i s . H i g h e r q u a l i t y o f l i f e . A n i n f l u x 
o f o p p o r t u n i t i e s , e c o n o m i c d e v e l o p m e n t . 

R181 J a k j s e m sdělil výše, t e n t o t y p i n f r a s t r u k t u r y s e 
ukázal všude n a světě j a k o v e l m i prospěšný. 
P o k u d t o b u d e p o j a t o integrativně ( n e 
z a d a r m o , a l e c e n y v běžném d o s a h u 
minimálně nižší střední třídy), t a k t o 
jednoznačně p o v e d e k r o z v o j i hospodářství, 
cestovního r u c h u (už teď j e náš k r a j oblíbenou 
destinací n a výlety našich německých 
sousedů) a t d . 

A s I s a i d a b o v e , t h i s t y p e o f i n f r a s t r u c t u r e h a s 
p r o v e d t o b e v e r y b e n e f i c i a l e v e r y w h e r e i n t h e 
w o r l d . I f c o n c e i v e d i n a n i n t e g r a t i v e w a y ( n o t 
f r e e , b u t p r i c e s w i t h i n t h e n o r m a l r e a c h o f a t 
l e a s t t h e l o w e r m i d d l e c l a s s ) , i t w i l l c l e a r l y l e a d 
t o e c o n o m i c d e v e l o p m e n t , t o u r i s m ( o u r r e g i o n 
i s a l r e a d y a p o p u l a r d e s t i n a t i o n f o r t r i p s b y o u r 
G e r m a n n e i g h b o u r s ) , e t c . 

R182 D l e mého názoru j d e o d o b r o u v o l b u . Výhodou 
j e jistě ušetření času a menší d o p a d n a životní 
prostředí. 

I n m y o p i n i o n , t h i s i s a g o o d c h o i c e . T h e 
a d v a n t a g e i s c e r t a i n l y t h e s a v i n g o f t i m e a n d 
l e s s i m p a c t o n t h e e n v i r o n m e n t . 

R183 A n o . Protože p r o t o . Y e s . B e c a u s e t h a t ' s w h y . 

R184 J e t o jistě správná c e s t a , a l e trať nemá vést 
přes Děčín, p r o t o j e t o p r o mě nevýhodné. 

I t ' s c e r t a i n l y t h e r i g h t w a y , b u t t h e l i n e 
s h o u l d n ' t g o t h r o u g h Děčín, s o i t ' s 
d i s a d v a n t a g e o u s f o r m e . 

R185 A n o , r o z v o j a u t o m o b i l i s m u není udržitelný, 
i e l e k t r o a u t a škodí m n o h e m více životnímu 
prostředí než v l a k , ústecký r e g i o n b y b y l 
p r o p o j e n s c e n t r y - Berlín, P r a h a , Vídeň. 

Y e s , t h e d e v e l o p m e n t o f m o t o r i n g i s n o t 
s u s t a i n a b l e , e v e n e l e c t r i c c a r s a r e m u c h m o r e 
h a r m f u l t o t h e e n v i r o n m e n t t h a n t r a i n s , t h e 
Ústí n a d L a b e m R e g i o n w o u l d b e c o n n e c t e d 
t o t h e c e n t r e s - B e r l i n , P r a g u e , V i e n n a . 

R186 A n o . Y e s . 

R187 N e . N o . 

R188 A n o , snížení počtu osobních automobilů n a 
uvedených trasách. 

Y e s , r e d u c i n g t h e n u m b e r o f c a r s o n t h e 
r o u t e s m e n t i o n e d . 

R189 A n o . 21.století. Y e s . 2 1 s t c e n t u r y . 

R190 A n o . J i n d e j s o u už d o s t před námi. Y e s , i t i s . E l s e w h e r e , t h e y ' r e w e l l a h e a d o f u s . 

R191 A n o . Y e s . 

R192 Budování V R T p o d l e stávajících plánů není 
správnou c e s t o u , protože prospěje menšímu 
počtu lidí, než který p o s t i h n e svými d o p a d y n a 
životní prostředí, n a úroveň bydlení a c e n y 
nemovitostí v okolí V R T a p o d . 

B u i l d i n g H S L a c c o r d i n g t o c u r r e n t p l a n s i s n o t 
t h e w a y t o g o b e c a u s e i t w i l l b e n e f i t f e w e r 
p e o p l e t h a n i t w i l l a f f e c t w i t h i t s i m p a c t s o n t h e 
e n v i r o n m e n t , h o u s i n g s t a n d a r d s a n d p r o p e r t y 
p r i c e s a r o u n d H S L , e t c . 

R193 A n o , a l e n e n a úkor o b y v a t e l dotčených míst. 
Příklad severní Německo. 

Y e s , b u t n o t a t t h e e x p e n s e o f t h e r e s i d e n t s o f 
t h e a f f e c t e d p l a c e s . E x a m p l e n o r t h e r n 
G e r m a n y . 

R194 A n o , určitě. Nároky n a cestování s e b u d o u 
zvyšovat a Ústí n a d L a b e m j e n a páteřním 
spojení Německo, P r a h a a dále. 

Y e s , d e f i n i t e l y . T r a v e l d e m a n d s w i l l i n c r e a s e 
a n d Ústí n a d L a b e m i s o n t h e b a c k b o n e l i n k 
b e t w e e n G e r m a n y , P r a g u e a n d b e y o n d . 

R195 A n o , v rámci propojení hlavních měst E v r o p y , 
n e n a vzdálenost 1 0 0 k m . 

Y e s , i n t h e c o n t e x t o f c o n n e c t i n g t h e c a p i t a l s 
o f E u r o p e , n o t o v e r a d i s t a n c e o f 1 0 0 k m . 

R196 A n o , protože t o j e jediná možná c e s t a v dnešní 
době. 

Y e s , b e c a u s e t h a t i s t h e o n l y w a y t o g o t o d a y . 
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R197 Nevím. V první řadě b y a s i b y l o dobré uvést 
d o dobrého s t a v u stávající železniční síť. 

I d o n ' t k n o w . F i r s t o f a l l , i t w o u l d p r o b a b l y b e a 
g o o d i d e a t o p u t t h e e x i s t i n g r a i l n e t w o r k i n 
g o o d c o n d i t i o n . 

R198 N e . N o . 

R199 A n o , zvýší pravděpodobnost využívání veřejné 
d o p r a v y n a úkor automobilů. 

Y e s , i t w i l l i n c r e a s e t h e l i k e l i h o o d o f u s i n g 
p u b l i c t r a n s p o r t a t t h e e x p e n s e o f t h e c a r . 

R200 Není t o c e s t a . R y c h l o v l a k y j s o u a l t e r n a t i v o u 
letecké d o p r a v y , a n e zastávky p o 2 0 k m . 

I t ' s n o t t h e w a y t o g o . H i g h s p e e d t r a i n s a r e 
a n a l t e r n a t i v e t o a i r t r a v e l , n o t s t o p p i n g e v e r y 
2 0 k i l o m e t r e s . 

R201 A N O ! ! ! Y E S ! ! ! 

R202 A n o . Myslím, že t o b u d e s t a n d a r d . P o k u d b y 
šlo vysoký n a d s t a n d a r d v e s m y s l u vysokých 
spotřebovaných nákladů, t a k b y t o správná 
c e s t a n e b y l a . T j . rozhodně n e z a každou c e n u 
a j e n p r o zviditelnění. 

Y e s . I t h i n k i t ' s g o i n g t o b e s t a n d a r d . I f i t w a s 
h i g h a b o v e s t a n d a r d i n t h e s e n s e o f h i g h c o s t s 
c o n s u m e d , t h a t w o u l d n o t b e t h e w a y t o g o . 
I m e a n , c e r t a i n l y n o t a t a n y c o s t a n d j u s t f o r 
v i s i b i l i t y . 

R203 A n o . Ekonomické a ekologické řešení. Y e s . A n e c o n o m i c a n d e n v i r o n m e n t a l s o l u t i o n . 

R204 N e . Z a s a h u j e d o spokojeného žití lidí poblíž 
tratí. 

N o . I t i n t e r f e r e s w i t h t h e h a p p y l i v i n g o f p e o p l e 
n e a r t h e t r a c k s . 

R205 A n o . Y e s . 

R206 A n o , měl b y o m e z i t počet a u t . Y e s , i t s h o u l d l i m i t t h e n u m b e r o f c a r s . 

R207 A n o . Y e s . 

R208 J e třeba d o s t a t s e n a úroveň rozvinutých 
evropských zemí. 

W e n e e d t o g e t t o t h e l e v e l o f d e v e l o p e d 
E u r o p e a n c o u n t r i e s . 

R209 Vysokorychlostní t r a t i j s o u obecně správná 
c e s t a , a l e n e v případě, k d y v nově 
plánovaném k o r i d o r u P r a h a - Ústí n a d L a b e m 
- Drážďany d o j d e k e spojení osobní a 
nákladní d o p r a v y , což Správa železnic m o c 
n e p r e z e n t u j e a h l u k z této d o p r a v y b u d e mít 
negativní d o p a d n a bydlení a životní prostředí 
v celé řadě obcí, které leží n a nově plánované 
t r a t i kvůli terminálu v Ústí n a d L a b e m . 

H i g h - s p e e d l i n e s a r e g e n e r a l l y t h e r i g h t w a y t o 
g o , b u t n o t i f t h e n e w l y p l a n n e d P r a g u e - Ústí 
n a d L a b e m - D r e s d e n c o r r i d o r w i l l c o m b i n e 
p a s s e n g e r a n d f r e i g h t t r a n s p o r t , w h i c h Správa 
železnic d o e s n o t p r e s e n t m u c h , a n d t h e n o i s e 
f r o m t h i s t r a n s p o r t w i l l h a v e a n e g a t i v e i m p a c t 
o n h o u s i n g a n d t h e e n v i r o n m e n t i n a n u m b e r 
o f v i l l a g e s t h a t l i e o n t h e n e w l y p l a n n e d l i n e 
b e c a u s e o f t h e t e r m i n a l i n Ústí n a d L a b e m . 

R210 Spíše a n o , dosavadní železniční d o p r a v a není 
efektivní. 

R a t h e r , y e s , t h e e x i s t i n g r a i l t r a n s p o r t i s n o t 
e f f i c i e n t . 

R211 A n o . Zkvalitnění cestování. Y e s . I m p r o v i n g t r a v e l . 

R212 A n o , s i t u a c e C D j e k smíchu, vlakové s o u p r a v y 
staré 5 0 l e t běžně jezdí, j e j i c h funkčnost j e 
přinejlepším pochybná a k bezpečnosti s e a n i 
nevyjadrujú. Nemluvě o t o m , že každý, k d o 
c h c e c e s t o v a t s ČD, musí předem připočíst 
zpoždění aspoň 2 0 m i n 

Y e s , t h e s i t u a t i o n o f t h e C D i s l a u g h a b l e , 5 0 -
y e a r - o l d t r a i n s e t s a r e r u n n i n g r o u t i n e l y , t h e i r 
f u n c t i o n a l i t y i s q u e s t i o n a b l e a t b e s t a n d I ' m n o t 
e v e n c o m m e n t i n g o n s a f e t y . N o t t o m e n t i o n 
t h a t a n y o n e w h o w a n t s t o t r a v e l w i t h C D h a s 
t o a d d a t l e a s t 2 0 m i n d e l a y i n a d v a n c e 

R213 A n o . Y e s . 

R214 J s m e v 2 1 . století. W e a r e i n t h e 2 1 s t c e n t u r y . 

R215 Rozhodně a n o . Jedná s e o moderní způsob 
cestování, j e ekologické a efektivní. Umožní 
vyšší k o n k u r e n c e s c h o p n o s t ( c e n y nemovitostí, 
přístup n a t r h práce, kultuře a t d . ) okrajových 
l o k a l i t , které díky V R T b u d o u propojitelné s 
velkými městy ( P r a h a , Drážďany). D o j d e k 
vyrovnání regionálních d i s p a r i t . Současně s 
výstavbou V R T d o j d e k m o d e r n i z a c i okolí, 
i n f r a s t r u k t u r y a t d . v e městech jimiž trať 
p o v e d e . 

A b s o l u t e l y . I t i s a m o d e r n w a y t o t r a v e l , i t i s 
e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y a n d e f f i c i e n t . I t w i l l 
e n a b l e h i g h e r c o m p e t i t i v e n e s s ( r e a l e s t a t e 
p r i c e s , a c c e s s t o t h e l a b o u r m a r k e t , c u l t u r e , 
e t c . ) o f p e r i p h e r a l l o c a l i t i e s , w h i c h t h a n k s t o 
H S L w i l l b e c o n n e c t e d t o b i g c i t i e s ( P r a g u e , 
D r e s d e n ) . R e g i o n a l d i s p a r i t i e s w i l l b e e v e n e d 
o u t . T h e c o n s t r u c t i o n o f t h e H S L w i l l b e 
a c c o m p a n i e d b y t h e m o d e r n i s a t i o n o f t h e 
s u r r o u n d i n g s , i n f r a s t r u c t u r e , e t c . i n t h e c i t i e s 
t h r o u g h w h i c h t h e l i n e w i l l p a s s . 

R216 A n o . Y e s . 
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R217 A n o . Y e s . 

R218 M o d e r n i z a c e . M o d e r n i z a t i o n . 

R219 A n o , z k r a c u j e vzdálenosti, zvyšuje m o b i l i t u 
pracovní síly, zvýší t l a k n a r o z v o j a k v a l i t u 
služeb v Ústí n a d L a b e m a v druhém s l e d u 
p o v e d e k e zvýšení sociokulturní úrovně 
r e g i o n u , r e s p . města Ústí n a d L a b e m . Z 
p o h l e d u P r a h y p a k zvyšuje d o s t u p n o s t 
levnějšího bydlení. 

Y e s , i t s h o r t e n s d i s t a n c e s , i n c r e a s e s t h e 
m o b i l i t y o f t h e w o r k f o r c e , i n c r e a s e s t h e 
p r e s s u r e o n t h e d e v e l o p m e n t a n d q u a l i t y o f 
s e r v i c e s i n Ústí n a d L a b e m a n d , i n t h e s e c o n d 
s e q u e n c e , l e a d s t o a n i n c r e a s e i n t h e s o c i o -
c u l t u r a l l e v e l o f t h e r e g i o n o r t h e c i t y o f Ústí 
n a d L a b e m . F r o m t h e p e r s p e c t i v e o f P r a g u e , it 
i n c r e a s e s t h e a v a i l a b i l i t y o f c h e a p e r h o u s i n g . 

R220 A n o , zvýší s e k o n k u r e n c e s c h o p n o s t železniční 
d o p r a v y obecně. 

Y e s , i t w i l l i n c r e a s e t h e c o m p e t i t i v e n e s s o f r a i l 
t r a n s p o r t i n g e n e r a l . 

R221 Už dávno měly být. T h e y s h o u l d h a v e b e e n a l o n g t i m e a g o . 

R222 A n o . Y e s . 

R223 N e . V t a k malé krajině a členitém terénu? N o . I n s u c h a s m a l l l a n d s c a p e a n d r u g g e d 
t e r r a i n ? 

R225 A n o , j e nezbytně nutné následovat světový 
t r e n d a nezabřednout v infrastrukturním 
s k a n z e n u . 

Y e s , i t i s i m p e r a t i v e t o f o l l o w t h e w o r l d t r e n d 
a n d n o t g e t b o g g e d d o w n i n a n i n f r a s t r u c t u r a l 
o p e n - a i r m u s e u m . 

R226 A n o , e k o l o g i e , útlum silniční d o p r a v y . Y e s , e c o l o g y , t h e d e c l i n e o f r o a d t r a n s p o r t . 

R227 Myslím, že a n o . T e n t o r e g i o n s e potřebuje 
vyvíjet, a b y s e z d e žilo lépe a k r a j s e s t a l p r o 
okolí atraktivnější. 

I t h i n k s o . T h i s r e g i o n n e e d s t o e v o l v e t o m a k e 
i t a b e t t e r p l a c e t o l i v e a n d a m o r e a t t r a c t i v e 
r e g i o n t o l i v e i n . 

R228 A n o . Y e s . 

R229 A n o . Y e s . 

R230 Rychlejší cestování p o r e p u b l i c e , d o Německa, 
v Evropě. 

F a s t e r t r a v e l a r o u n d t h e c o u n t r y , t o G e r m a n y , 
i n E u r o p e . 

R231 N e . N o . 

R232 A n o , j e t o celosvětový t r e n d . Y e s , i t i s a w o r l d w i d e t r e n d . 

R233 Určitě a n o , e k o n o m i c k y pomůže celému 
r e g i o n u 

Y e s , i t w i l l h e l p t h e w h o l e r e g i o n e c o n o m i c a l l y 

R234 A N O , k r o k vpřed. Y E S , a s t e p f o r w a r d . 

R235 domnívám s e , že a n o ( v i z i zahraničí). I b e l i e v e s o ( s e e a l s o a b r o a d ) . 

R236 A n o . Jedná s e o ekologický způsob přepravy 
velkého počtu cestujících. 

Y e s . I t i s a n e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y w a y o f 
t r a n s p o r t i n g l a r g e n u m b e r s o f p a s s e n g e r s . 

R237 E l i m i n a c e výfukových plynů, šetrné p r o životní 
prostředí, přeprava velkého množství o s o b , 
rychlejší d o p r a v a . 

E l i m i n a t i o n o f e x h a u s t f u m e s , e n v i r o n m e n t a l l y 
f r i e n d l y , t r a n s p o r t i n g l a r g e n u m b e r s o f p e o p l e , 
f a s t e r t r a n s p o r t . 

R238 A n o - funkční řešení n e j e n v Evropě. Y e s - a w o r k a b l e s o l u t i o n n o t o n l y i n E u r o p e . 

R239 Snížení h u s t o t y automobilové d o p r a v y , r o z v o j 
r e g i o n u , zvýšení dopravní obslužnosti. 

R e d u c t i o n o f c a r t r a f f i c d e n s i t y , d e v e l o p m e n t 
o f t h e r e g i o n , i n c r e a s e o f t r a n s p o r t s e r v i c e s . 

R240 A n o , j e t o nevyhnutelné! Y e s , i t i s i n e v i t a b l e ! 

R241 C a s . T i m e . 

R242 A n o . Menší podíl automobilové d o p r a v y . Y e s . L e s s c a r t r a f f i c . 

R243 A n o , protože b y t o měl být s t a n d a r d a p o k u d 
přejdeme n a modernější s t a n d a r d y kolejí, 
trakčního vedení a vlakové d o p r a v y j a k o c e l k u , 
t a k t o zrychlí v l a k o v o u d o p r a v u v celé střední 
Evropě. I okolní státy, které přes nás v e d o u 
své s p o j e , b u d o u m o c i n a s a d i t modernější 
a rychlejší s o u p r a v y . 

Y e s , b e c a u s e i t s h o u l d b e t h e s t a n d a r d a n d i f 
w e m o v e t o m o r e m o d e r n s t a n d a r d s o f t r a c k , 
c a t e n a r y a n d t r a i n s e r v i c e s a s a w h o l e , i t w i l l 
s p e e d u p t r a i n s e r v i c e s t h r o u g h o u t C e n t r a l 
E u r o p e . E v e n n e i g h b o u r i n g c o u n t r i e s t h a t r u n 
t h e i r s e r v i c e s t h r o u g h u s w i l l b e a b l e t o d e p l o y 
m o r e m o d e r n a n d f a s t e r t r a i n s . 
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R244 Věřím v omezení osobní automobilové 
d o p r a v y p o dálnici D 8 a v s o u v i s l o s t i s tím v e 
větší bezpečnost n a s i l n i c i a zlepšení 
ekologické zátěže. 

I b e l i e v e i n t h e r e d u c t i o n o f c a r t r a f f i c o n t h e 
D 8 m o t o r w a y a n d , i n c o n n e c t i o n w i t h t h i s , i n 
g r e a t e r r o a d s a f e t y a n d a n i m p r o v e m e n t i n t h e 
e c o l o g i c a l b u r d e n . 

R245 N e j s e m s i jistý, z d a už t e c h n o l o g i e V R T v době 
r e a l i z a c e v Česku n e b u d e zastaralá. 

I a m n o t s u r e t h a t H S L t e c h n o l o g y w i l l n o t b e 
o b s o l e t e b y t h e t i m e i t i s i m p l e m e n t e d i n t h e 
C z e c h R e p u b l i c . 

R246 N e j s e m s i jistá. I a m n o t s u r e . 

R247 A n o ! Y e s ! 

R248 P o u z e v návaznosti n a další s p o j e p o C R . O n l y i n c o n n e c t i o n w i t h o t h e r c o n n e c t i o n s 
a c r o s s t h e C z e c h R e p u b l i c . 

R249 Rychlejší spojení m e z i r e g i o n y . F a s t e r c o n n e c t i o n s b e t w e e n r e g i o n s . 

R250 A n o , přeprava lidí i zboží b y s e měla dít p o 
železnici. 

Y e s , t r a n s p o r t o f p e o p l e a n d g o o d s s h o u l d 
h a p p e n b y r a i l . 

R251 A n o , důvodem j e možný pozitivní d o p a d n a 
ŽP. 

Y e s , t h e r e a s o n i s t h e p o t e n t i a l p o s i t i v e i m p a c t 
o n t h e e n v i r o n m e n t . 

R252 A n o . V konečném důsledku p o v e d e k r o z v o j i 
regionů. 

Y e s . I t w i l l u l t i m a t e l y l e a d t o r e g i o n a l 
d e v e l o p m e n t . 

R253 A n o . Y e s . 

R254 A n o , nahradí s n a d a u t a a l e t a d l a (alespoň p r o 
c e s t y p o Evropě). 

Y e s , i t w i l l h o p e f u l l y r e p l a c e c a r s a n d p l a n e s 
( a t l e a s t f o r E u r o p e a n t r a v e l ) . 

R255 Určitě. A b s o l u t e l y . 

R256 A n o , a l e větší význam mají V R T p r o delší 
vzdálenosti než d o P r a h y n e b o Drážďan... 

Y e s , b u t H S L i s m o r e i m p o r t a n t f o r l o n g e r 
d i s t a n c e s t h a n t o P r a g u e o r D r e s d e n . . . 

R257 Nemám d o s t a t e k informací. I d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n . 

R258 A n o , d o s t u p n o s t r e g i o n u . Y e s , t h e a c c e s s i b i l i t y o f t h e r e g i o n . 

R259 Zkrácení časové d o s t u p n o s t i jednotlivých 
regionů i Německa. 

S h o r t e n i n g t h e t i m e a v a i l a b i l i t y o f e a c h r e g i o n 
a n d G e r m a n y . 

R260 Cestování veřejnou d o p r a v o u musí být p r o 
o b y v a t e l e celkově lepší než individuální 
d o p r a v a . Z a současných podmínek takového 
s t a v u n e l z e čistě tržními m e c h a n i s m y 
dosáhnout. J e třeba radikálních a 
dlouhodobých opatření řízených a 
financovaných n a úrovni státu a nadnárodních 
regionů. Budování rychlostních železničních 
koridorů a j e j i c h (dotovaný) p r o v o z j e j e d n o u z 
m n o h a částí komplexního řešení. 

T r a v e l b y p u b l i c t r a n s p o r t m u s t b e b e t t e r 
o v e r a l l f o r t h e p o p u l a t i o n t h a n i n d i v i d u a l 
t r a n s p o r t . U n d e r c u r r e n t c o n d i t i o n s , t h i s 
c a n n o t b e a c h i e v e d b y p u r e m a r k e t 
m e c h a n i s m s . R a d i c a l a n d l o n g - t e r m m e a s u r e s 
a r e n e e d e d , m a n a g e d , a n d f i n a n c e d a t 
n a t i o n a l a n d s u p r a n a t i o n a l r e g i o n a l l e v e l . 
B u i l d i n g h i g h - s p e e d r a i l c o r r i d o r s a n d t h e i r 
( s u b s i d i s e d ) o p e r a t i o n i s o n e o f t h e m a n y 
p a r t s o f a c o m p r e h e n s i v e s o l u t i o n . 

R261 J e t o jediný konkurenceschopný způsob 
d o p r a v y k a u t u . 

I t ' s t h e o n l y c o m p e t i t i v e m o d e o f t r a n s p o r t a t i o n 
t o t h e c a r . 

R262 I n f r a s t r u k t u r a j e nutný základ p r o r o z v o j všeho 
ostatního. 

I n f r a s t r u c t u r e i s t h e n e c e s s a r y b a s i s f o r t h e 
d e v e l o p m e n t o f e v e r y t h i n g e l s e . 

R263 J e t o správná c e s t a , d o b u d o u c n a s e b e z V R T 
n e o b e j d e m e , p o k u d c h c e m e r e g i o n r o z v i n o u t 
více. 

I t i s t h e r i g h t w a y t o g o , w e c a n n o t d o w i t h o u t 
H S L i n t h e f u t u r e i f w e w a n t t o d e v e l o p t h e 
r e g i o n m o r e . 

R264 A n o , zátěž s i l n i c a životního prostředí kvůli 
osobní automobilové dopravě j e již nyní 
poměrně vysoká, a l e znamená t o přijmout i 
další opatření, ať už pozitivní n e b o negativní 
m o t i v a c e lidí. 

Y e s , t h e b u r d e n o n t h e r o a d s a n d t h e 
e n v i r o n m e n t d u e t o c a r t r a f f i c i s a l r e a d y q u i t e 
h i g h , b u t w e n e e d t o t a k e o t h e r m e a s u r e s , 
w h e t h e r p o s i t i v e o r n e g a t i v e t o m o t i v a t e 
p e o p l e . 

R265 A n o , způsob spojení Ústí n a d L a b e m - P r a h a 
n a který s e l z e s p o l e h n o u t . 

Y e s , a w a y o f c o n n e c t i n g U s t i n a d L a b e m t o 
P r a g u e t h a t c a n b e r e l i e d o n . 
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R266 J e t o c e s t a , k t e r o u s e ubírá většina vyspělých 
zemí, m y j s m e bohužel opět p o z a d u . 

T h i s i s t h e p a t h t h a t m o s t d e v e l o p e d c o u n t r i e s 
a r e t a k i n g , a n d u n f o r t u n a t e l y , w e a r e a g a i n 
l a g g i n g b e h i n d . 

R267 Snížení silniční d o p r a v y , především 
kamionové. 

R e d u c i n g r o a d t r a f f i c , e s p e c i a l l y t r u c k t r a f f i c . 

R268 Myslím s i , že a n o . J e n n a t o musí být 
připravena i společnost (vyšší c e n a jízdného, 
a k c e p t a c e v z n i k u nové t r a t i , která může narušit 
ráz k r a j i n y a p o d . ) . 

I t h i n k s o . S o c i e t y j u s t n e e d s t o b e p r e p a r e d 
f o r i t ( h i g h e r f a r e s , a c c e p t a n c e o f a n e w l i n e 
t h a t m a y d i s r u p t t h e l a n d s c a p e , e t c . ) . 

R269 Myslím, že rychlejší s p o j P r a h a - Ustí n a d 
L a b e m přispěje k větší pracovní mobilitě. V 
ideálním případě s i lidé v y b e r o u raději r y c h l o u 
c e s t u v l a k e m než delší c e s t u a u t e m p o dálnici. 

I t h i n k t h a t a f a s t e r c o n n e c t i o n b e t w e e n 
P r a g u e a n d Ústí n a d L a b e m w i l l c o n t r i b u t e t o 
g r e a t e r l a b o u r m o b i l i t y . I d e a l l y , p e o p l e w i l l 
c h o o s e a f a s t t r a i n j o u r n e y r a t h e r t h a n a 
l o n g e r c a r j o u r n e y o n t h e m o t o r w a y . 

R270 Všeobecně zkvalitňování služeb p r o cestující. G e n e r a l l y i m p r o v i n g s e r v i c e s f o r p a s s e n g e r s . 

R271 A n o . K o n s t r u k c e j e správná, a l e bohužel trvá 
d l o u h o . 

Y e s . T h e d e s i g n i s r i g h t , b u t u n f o r t u n a t e l y i t 
t a k e s a l o n g t i m e . 

R272 A n o . Sníží s e automobilová d o p r a v a . Y e s . C a r t r a f f i c w i l l b e r e d u c e d . 

R273 J e t o j e d n a z možností d i v e r z i f i k a c e d o p r a v y , 
a l e není t o samozřejmě samospásné a n i k d y 
taková f o r m a d o p r a v y nenahradí všechny 
ostatní b e z e z b y t k u . Může být a l t e r n a t i v o u p r o 
některé l i d i , v některých situacích (např. místo 
letecké d o p r a v y , a u t o m o b i l u , p o k u d člověk 
c e s t u j e sám n e b o z a účelem, k e kterému l z e 
t e n t o způsob využít) n e b o p r o jednorázovou 
přepravu většího o b j e m u nákladů. A l e p o k u d 
člověk potřebuje j e t z místa A d o místa B a 
přitom ještě c e s t o u řešit další věci (nakládku a 
vykládku zboží, zařizování a jednání, c e s t u j e s 
malými dětmi, mění flexibilně své plány během 
c e s t y , má n a cestě odbočky d o mezilehlých 
bodů a t d . ) , j e p r o něj rychlé spojení m e z i A a B 
nepodstatné. 

It i s o n e w a y o f d i v e r s i f y i n g t r a n s p o r t , b u t o f 
c o u r s e i t i s n o t s e l f - s u s t a i n i n g , a n d i t w i l l n e v e r 
r e p l a c e a l l o t h e r f o r m s o f t r a n s p o r t c o m p l e t e l y . 
I t c a n b e a n a l t e r n a t i v e f o r s o m e p e o p l e , i n 
s o m e s i t u a t i o n s ( e . g . , i n s t e a d o f a i r t r a n s p o r t , 
c a r i f o n e i s t r a v e l l i n g a l o n e o r f o r a p u r p o s e 
f o r w h i c h t h i s m o d e c a n b e u s e d ) o r f o r s i n g l e 
t r a n s p o r t o f l a r g e r v o l u m e s o f c a r g o . H o w e v e r , 
i f a p e r s o n n e e d s t o g o f r o m A t o B a n d s t i l l 
h a v e o t h e r t h i n g s t o d o o n t h e w a y ( l o a d i n g 
a n d u n l o a d i n g g o o d s , m a k i n g a r r a n g e m e n t s 
a n d m e e t i n g s , t r a v e l l i n g w i t h s m a l l c h i l d r e n , 
c h a n g i n g p l a n s f l e x i b l y d u r i n g t h e j o u r n e y , 
m a k i n g d i v e r s i o n s t o i n t e r m e d i a t e p o i n t s o n 
t h e w a y , e t c . ) , a f a s t c o n n e c t i o n b e t w e e n A 
a n d B i s i r r e l e v a n t . 

R274 J e správná. Proč? N a t o s e těžko odpovídá -
obecně t r e n d zrychlování p o h y b u , eventuálně 
náhrada letecké d o p r a v y , která zatěžuje 
životní prostředí d a l e k o více. 

It i s c o r r e c t . W h y ? T h a t ' s a h a r d q u e s t i o n t o 
a n s w e r - t h e g e n e r a l t r e n d i s t o s p e e d u p 
m o v e m e n t , e v e n t u a l l y r e p l a c i n g a i r t r a v e l 
w h i c h p u t s f a r m o r e s t r a i n o n t h e e n v i r o n m e n t . 

Y e s , i t i s a n e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y m o d e o f 
t r a n s p o r t t h a t c a n c o m p e t e w i t h i n d i v i d u a l c a r 
t r a n s p o r t . 

R275 A n o , j d e o ekologický d r u h d o p r a v y , který 
může k o n k u r o v a t individuální automobilové 
dopravě. 

R276 R O Z H O D N E N E ! I n v e s t i c e b y měly směřovat 
n a ŘÁDNOU údržbu stávajících tratí a 
zakoupení vlaků, z e kterých pohodlně vystoupí 
i starší cestující. Z k u s t e s i s b e r l e m i v y s t o u p i t z 
v l a k u n a nádraží Ústí n a d L a b e m - S t r e k o v a 
uvidíte. 

A B S O L U T E L Y N O T ! I n v e s t m e n t s s h o u l d b e 
d i r e c t e d t o w a r d s P R O P E R m a i n t e n a n c e o f 
e x i s t i n g l i n e s a n d t h e p u r c h a s e o f t r a i n s f r o m 
w h i c h o l d e r p a s s e n g e r s c a n c o m f o r t a b l y 
d i s e m b a r k . T r y g e t t i n g o f f t h e t r a i n a t Ústí n a d 
L a b e m - Střekov s t a t i o n w i t h c r u t c h e s a n d y o u 
w i l l s e e . 

R277 Nemyslím s i . Stávající modernizované tratě 
j s o u dostačující. Vybudováním ještě 
rychlejšího spojení severních Čech s P r a h o u či 
Drážďany p o v e d e d l e mého názoru m j . k 
o d l i v u využitelných pracovních s i l z r e g i o n u 
pryč, ačkoliv s e počet rezidentů 
pravděpodobně zvýší. 

I d o n ' t t h i n k s o . T h e e x i s t i n g m o d e r n i s e d l i n e s 
a r e s u f f i c i e n t . B u i l d i n g a n e v e n f a s t e r 
c o n n e c t i o n b e t w e e n N o r t h B o h e m i a a n d 
P r a g u e o r D r e s d e n w i l l , i n m y o p i n i o n , l e a d t o , 
a m o n g o t h e r t h i n g s , a n o u t f l o w o f u s a b l e 
l a b o u r a w a y f r o m t h e r e g i o n , a l t h o u g h t h e 
n u m b e r o f r e s i d e n t s w i l l p r o b a b l y i n c r e a s e . 

R278 A n o , technologický p o k r o k . Y e s , t e c h n o l o g i c a l p r o g r e s s . 
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R279 A n o , určitě, v současné uspěchané době j s o u 
r y c h l o s t a čas strávený n a cestách p r o 
každého v e l m i důležité. 

Y e s , d e f i n i t e l y , i n t h e c u r r e n t h e c t i c t i m e s , 
s p e e d a n d t r a v e l t i m e a r e v e r y i m p o r t a n t t o 
e v e r y o n e . 

R280 Rozhodně není správnou c e s t o u , j e t o 
n e s m y s l . Stávající tratě j s o u dostatečné, 
rychlíky p o n i c h m o h o u j e z d i t 1 6 0 k m / h . 

I t ' s d e f i n i t e l y n o t t h e r i g h t w a y t o g o , i t ' s 
n o n s e n s e . T h e e x i s t i n g l i n e s a r e s u f f i c i e n t , 
f a s t t r a i n s c a n r u n 1 6 0 k m p h o n t h e m . 

R281 A n o . Samotná trať d o P r a h y n e b o d o Drážďan 
j e a l e zbytečná, protože j e n c e s t a n a vlakové 
nádraží v rámci o b o u měst spotřebuje 
p o d s t a t n o u část celkového času. 
Vysokorychlostní v l a k y b y měly n a h r a z o v a t 
l e t e c k o u d o p r a v u všude, k d e j e t o možné. 
Tratě j e p r o t o potřeba vést n a m n o h e m delší 
vzdálenosti t a k , a b y b y l o možné c e s t o v a t j a k 
n a d o v o l e n o u d o Řecka, t a k i n a k o n f e r e n c i d o 
Španělska pohodlně, r y c h l e , b e z omezení n a 
h m o t n o s t z a v a z a d e l , b e z zbytečné potřeby 
fosilních p a l i v , b e z kterých s e l e t a d l a ještě 
v e l m i d l o u h o n e o b e j d o u . R y c h l o s t i minimálně 
2 0 0 k m / h , spíše přes 3 0 0 k m / h . 

Y e s . H o w e v e r , t h e l i n e t o P r a g u e o r D r e s d e n 
a l o n e i s u n n e c e s s a r y , a s j u s t g e t t i n g t o t h e 
t r a i n s t a t i o n w i t h i n b o t h c i t i e s c o n s u m e s a 
s i g n i f i c a n t p o r t i o n o f t h e t o t a l t i m e . H i g h - s p e e d 
t r a i n s s h o u l d r e p l a c e a i r t r a v e l w h e r e v e r 
p o s s i b l e . T h e l i n e s t h e r e f o r e n e e d t o b e r u n 
o v e r m u c h l o n g e r d i s t a n c e s s o t h a t i t i s 
p o s s i b l e t o t r a v e l b o t h o n h o l i d a y t o G r e e c e 
a n d t o a c o n f e r e n c e i n S p a i n c o m f o r t a b l y , 
q u i c k l y , w i t h o u t r e s t r i c t i o n s o n l u g g a g e w e i g h t , 
a n d w i t h o u t t h e u n n e c e s s a r y n e e d f o r f o s s i l 
f u e l s , w h i c h p l a n e s w i l l n o t b e a b l e t o d o 
w i t h o u t f o r a v e r y l o n g t i m e . S p e e d s o f a t l e a s t 
2 0 0 k m / h , m o r e l i k e o v e r 3 0 0 k m / h . 

R282 Z e všech výše uvedených důvodů. Příklady z 
F r a n c i e , Německa, Španělska i Itálie 
jednoznačně ukazují, že s t a v b a V R T j e 
funkčním nástrojem p r o t i strukturálnímu 
postižení postižených regionů a že každé 
investované E u r o s e d o e k o n o m i k y vrátí 
přibližně 2 - 4 , 5 x (údaje z e severozápadu 
F r a n c i e ) . 

F o r a l l t h e a b o v e r e a s o n s . E x a m p l e s f r o m 
F r a n c e , G e r m a n y , S p a i n , a n d I t a l y c l e a r l y 
s h o w t h a t t h e c o n s t r u c t i o n o f H S L i s a 
w o r k a b l e t o o l a g a i n s t t h e s t r u c t u r a l h a n d i c a p 
o f t h e a f f e c t e d r e g i o n s a n d t h a t e v e r y E u r o 
i n v e s t e d r e t u r n s a p p r o x i m a t e l y 2 - 4 . 5 t i m e s t o 
t h e e c o n o m y ( d a t a f r o m t h e N o r t h w e s t o f 
F r a n c e ) . 

R283 N e , v e státních výdajích a stavbách obecně b y 
s e měla udělat p a u z a , nejspíše desítky l e t . 

N o , t h e r e s h o u l d b e a p a u s e i n s t a t e s p e n d i n g 
a n d c o n s t r u c t i o n i n g e n e r a l , p r o b a b l y f o r 
d e c a d e s . 

R284 N e , zasáhne životní prostředí, ohrožené d r u h y 
f a u n y a flóry. 

N o , i t w i l l a f f e c t t h e e n v i r o n m e n t , e n d a n g e r e d 
s p e c i e s o f f a u n a a n d f l o r a . 

R285 Záleží n a variantě. D e p e n d s o n t h e o p t i o n . 

R286 A n o . D o p a d n a životní prostředí, možnost 
práce při přesunu, omezení množství a u t . 

Y e s . I m p a c t o n e n v i r o n m e n t , p o s s i b i l i t y o f 
w o r k w h i l e m o v i n g , r e d u c t i o n i n n u m b e r o f 
c a r s . 

R287 N e , vysoká i n v e s t i c e s minimálním b o n u s e m 
p r o obyčejné l i d i . . . 

N o , h i g h i n v e s t m e n t w i t h m i n i m a l b o n u s f o r 
o r d i n a r y p e o p l e . . . 

R288 A n o , žijeme v e 2 1 .století. Y e s , w e l i v e i n t h e 2 1 s t c e n t u r y . 

R289 R y c h l o s t , šetrnost k životnímu prostředí, 
návaznost n a mezinárodní síť, možnost 
odlehčit stávající železnici a o p u s t i t nesmyslné 
p r o j e k t y j a k o plavební stupně n a L a b i . 

S p e e d , e n v i r o n m e n t a l f r i e n d l i n e s s , c o n n e c t i o n 
t o t h e i n t e r n a t i o n a l n e t w o r k , p o s s i b i l i t y t o 
l i g h t e n t h e e x i s t i n g r a i l w a y a n d a b a n d o n 
p o i n t l e s s p r o j e c t s l i k e t h e E l b e R i v e r 
c r o s s i n g s . 

R290 A n o , i v z h l e d e m k životnímu prostředí, j e n 
máme 4 0 l e t zpoždění. 

Y e s , a l s o w i t h r e g a r d t o t h e e n v i r o n m e n t , w e 
a r e j u s t 4 0 y e a r s t o o l a t e . 

R291 J e t o správná c e s t a . I t ' s t h e r i g h t w a y t o g o . 

R292 Životní prostředí, k v a l i t a ovzduší, časová 
úspora. 

E n v i r o n m e n t , a i r q u a l i t y , t i m e s a v i n g s . 

R293 Myslím, že s p o u s t a lidí s i b u d e chtít najít práci 
v P r a z e a tím s n a d zlepší své sociální 
postavení. 

I t h i n k a l o t o f p e o p l e w i l l w a n t t o f i n d a j o b i n 
P r a g u e a n d h o p e f u l l y i m p r o v e t h e i r s o c i a l 
s t a t u s . 

R294 A n o , pomůže zrychlení d o p r a v y a může i snížit 
a u t o m o b i l o v o u d o p r a v u , což j e záhodno kvůli 
klimatické k r i z i . 

Y e s , i t w i l l h e l p s p e e d u p t r a n s p o r t a n d m a y 
e v e n r e d u c e c a r t r a f f i c , w h i c h i s d e s i r a b l e 
b e c a u s e o f t h e c l i m a t e c r i s i s . 
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R296 A N O , propojení E v r o p y . Y E S , t h e i n t e r c o n n e c t i o n o f E u r o p e . 

R297 Spíše n e . N e j d e j e n a především o r y c h l o s t , 
kratší d o b u d o j e z d u . K o r i d o r n a Německo 
b u d e z p o h l e d u i n t e n z i t y sloužit zejména 
nákladní dopravě, n i k o l i v rychlému spojení p r o 
občany. Má negativní d o p a d y n a dotčené 
území. 

R a t h e r n o . I t ' s n o t j u s t a n d a b o v e a l l a b o u t 
s p e e d , s h o r t e r r a n g e t i m e . I n t e r m s o f 
i n t e n s i t y , t h e c o r r i d o r t o G e r m a n y w i l l m a i n l y 
s e r v e f r e i g h t t r a f f i c , n o t a f a s t c o n n e c t i o n f o r 
c i t i z e n s . I t h a s a n e g a t i v e i m p a c t o n t h e 
t e r r i t o r y c o n c e r n e d . 

R298 J e t o příležitost k snížení h u s t o t y 
automobilového p r o v o z u . Není t o však jediné 
nutné opatření k t o m u t o žádoucímu cíli. 

I t i s a n o p p o r t u n i t y t o r e d u c e t h e d e n s i t y o f c a r 
t r a f f i c . H o w e v e r , i t i s n o t t h e o n l y m e a s u r e 
n e c e s s a r y t o a c h i e v e t h i s d e s i r a b l e g o a l . 

R299 Neznám r i z i k a a náklady, p r o t o nedokážu 
odpovědět. Obecně mám d o j e m , že s t a v b a 
nové kolejové t r a t i namísto původní může nést 
environmentálni r i z i k a . N e j s e m s tím a l e 
dostatečně seznámen. 

I d o n o t k n o w t h e r i s k s a n d c o s t s , s o I c a n n o t 
a n s w e r . M y g e n e r a l i m p r e s s i o n i s t h a t b u i l d i n g 
a n e w r a i l l i n e i n s t e a d o f t h e o r i g i n a l o n e m a y 
c a r r y e n v i r o n m e n t a l r i s k s . H o w e v e r , I a m n o t 
s u f f i c i e n t l y f a m i l i a r w i t h t h i s . 

R300 A n o , například protože pohodlná a rychlá 
vlaková d o p r a v a může být konkurenceschopná 
a l t e r n a t i v a k osobní automobilové dopravě. 

Y e s , f o r e x a m p l e b e c a u s e c o n v e n i e n t a n d f a s t 
t r a i n t r a n s p o r t c a n b e a c o m p e t i t i v e a l t e r n a t i v e 
t o c a r t r a n s p o r t . 

R301 Snížení p r o v o z u n a silnicích, zrychlení 
d o p r a v y . 

R e d u c i n g t r a f f i c o n t h e r o a d s , s p e e d i n g u p 
t r a f f i c . 

R302 A n o , nerozumím t o m u , proč t o t u ještě není... 
m o d e r n i z a c e j e důležitá, ČD j e v hrozném 
s t a v u . 

Y e s , I d o n ' t u n d e r s t a n d w h y i t ' s n o t h e r e y e t . . . 
m o d e r n i z a t i o n i s i m p o r t a n t , t h e C D (national 
carrier) i s i n t e r r i b l e s h a p e . 

R303 Není. Negativní d o p a d y n a k r a j i n u , s t a v 
životního prostředí, s t r u k t u r u městských 
a příměstských aglomerací a řada dalších. 

I t ' s n o t . N e g a t i v e i m p a c t s o n t h e l a n d s c a p e , 
t h e s t a t e o f t h e e n v i r o n m e n t , t h e s t r u c t u r e o f 
u r b a n a n d s u b u r b a n a g g l o m e r a t i o n s a n d 
m a n y o t h e r s . 

R304 V z h l e d e m k vytíženosti vlaků a jediného 
možného spojení ( k r o m a u t a ) směrem d o 
P r a h y j e r y c h l o v l a k ideálním řešením. 

G i v e n t h e t r a i n l o a d a n d t h e o n l y p o s s i b l e 
c o n n e c t i o n ( b e s i d e s a c a r ) t o w a r d s P r a g u e , 
a h i g h - s p e e d t r a i n i s t h e i d e a l s o l u t i o n . 

R305 A n o . Y e s . 

R306 N o , v z h l e d e m k nefunkčnosti vozového p a r k u 
a stávajícího kolejového svršku vidím veliké 
r e z e r v y z d e . A l e samozřejmě s e t a m neprotočí 
m i l i a r d y p r o k m o t r y a n e b u d e m e s e m o c i 
c h l u b i t , že máme t a k y Šinkanzeny. A l e nevím 
úplně, k čemu b y b y l y , když cestování 
normálním místními s p o j i s e mým kolegům 
často proměňuje v p e k l o . 

W e l l , g i v e n t h e n o n - f u n c t i o n a l i t y o f t h e r o l l i n g 
s t o c k a n d t h e e x i s t i n g t r a c k s u p e r s t r u c t u r e , I 
s e e g r e a t r e s e r v e s h e r e . B u t o f c o u r s e , t h e r e 
w o n ' t b e b i l l i o n s f l o w i n g i n f o r t h e g o d f a t h e r s 
a n d w e w o n ' t b e a b l e t o b o a s t t h a t w e h a v e 
S h i n k a n s e n t o o . B u t I d o n ' t q u i t e s e e w h a t u s e 
t h e y w o u l d b e w h e n t r a v e l l i n g o n n o r m a l l o c a l 
s e r v i c e s o f t e n t u r n s i n t o h e l l f o r m y 
c o l l e a g u e s . 

R307 A n o , neboť b y t o b y l o rychlejší cestování než 
j e t a u t e m , méně a u t n a silnicích, menší zátěž 
p r o životní prostředí, výhoda třeba i v případě, 
že b y člověk j e l j e n n a výlet d o P r a h y , 
Drážďan. R y c h l o v l a k y obecně navýší úroveň a 
zpříjemní cestování v naší z e m i . J e t o moderní 
způsob d o p r a v y vyspělých zemí. 

Y e s , b e c a u s e i t w o u l d b e f a s t e r t h a n d r i v i n g , 
f e w e r c a r s o n t h e r o a d s , l e s s b u r d e n o n t h e 
e n v i r o n m e n t , a n a d v a n t a g e e v e n i f o n e o n l y 
g o e s t o P r a g u e o r D r e s d e n . H i g h - s p e e d t r a i n s 
i n g e n e r a l w i l l r a i s e t h e l e v e l a n d m a k e 
t r a v e l l i n g i n o u r c o u n t r y m o r e p l e a s a n t . I t i s 
a m o d e r n w a y o f t r a n s p o r t i n d e v e l o p e d 
c o u n t r i e s . 

R308 Tratě j e určitě potřeba vylepšovat, nicméně j e 
potřeba s l a d i t t y t o s t a v b y s ostatními záměry 
a počítat s dlouhodobějšími cíli, delšími než 
j e d n o volební období. 

T h e l i n e s c e r t a i n l y n e e d t o b e i m p r o v e d , b u t i t 
i s n e c e s s a r y t o c o o r d i n a t e t h e s e c o n s t r u c t i o n s 
w i t h o t h e r p l a n s a n d t o c o n s i d e r l o n g e r - t e r m 
g o a l s , l o n g e r t h a n o n e t e r m . 

R309 Zrychlení d o p r a v y j e samozřejmě příjemné, a l e 
vždy j e otázka, z a j a k o u c e n u ? 

S p e e d i n g u p t r a n s p o r t i s o f c o u r s e n i c e , b u t 
t h e q u e s t i o n i s a l w a y s , a t w h a t c o s t ? 

R310 A n o , a b y c h o m drželi k r o k s e zahraničím. Y e s , t o k e e p u p w i t h t h e r e s t o f t h e w o r l d . 

R311 Nevím. I d o n ' t k n o w . 
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R312 M o d e r n i z a c e veřejné d o p r a v y . M o d e r n i z a t i o n o f p u b l i c t r a n s p o r t . 

R313 A n o , lepší d o s t u p n o s t c e n t r a k r a j e , větší 
a t r a k t i v n o s t p r o bydlení. 

Y e s , b e t t e r a c c e s s t o t h e c e n t r e o f t h e c o u n t y , 
m o r e a t t r a c t i v e f o r h o u s i n g . 

R314 A n o , čas j e d n e s nejdražší k o m o d i t a . Y e s , t i m e i s t h e m o s t e x p e n s i v e c o m m o d i t y 
t o d a y . 

R315 A s i a n o , zlepší t o možnosti, j a k s e d o s t a t i d o 
Ústí n a d L a b e m p r o s p o u s t u lidí. A c o vím, 
někteří nešli d o Ústí z P r a h y s t u d o v a t právě 
kvůli délce cestování. 

I g u e s s y e s , i t w i l l i m p r o v e t h e p o s s i b i l i t i e s o f 
g e t t i n g t o Ústí n a d L a b e m f o r a l o t o f p e o p l e . 
A n d a s f a r a s I k n o w , s o m e p e o p l e d i d n ' t g o t o 
Ústí n a d L a b e m f r o m P r a g u e t o s t u d y b e c a u s e 
o f t h e t r a v e l t i m e . 

R316 Určitě a n o , j e potřeba m o d e r n i z a c e . I ' m s u r e i t i s , t h e r e i s a n e e d f o r 
m o d e r n i z a t i o n . 

R317 A n o . Y e s . 

R318 Určitě a n o , s p o u s t a l i d i s e r o z m y s l i n a d c e s t o u 
a u t e m a c e s t o u v l a k e m . V l a k j e rozhodně 
příjemnější, však v dnešní době n e t a k časově 
vhodný. 

I ' m s u r e i t i s , a l o t o f p e o p l e c h a n g e t h e i r 
m i n d s a b o u t d r i v i n g a n d t a k i n g t h e t r a i n . T h e 
t r a i n i s d e f i n i t e l y m o r e e n j o y a b l e , b u t n o t a s 
c o n v e n i e n t t h e s e d a y s . 

R319 A n o . Y e s . 

R320 Určitě a n o , možnost r y c h l e j i c e s t o v a t m e z i 
velkými městy b e z potřeby řídit a u t o m o b i l , j e 
v e l i c e zajímavým řešením p r o s p o u s t y lidí. J a k 
z a prací, t a k z a vzděláním. 

D e f i n i t e l y y e s , b e i n g a b l e t o t r a v e l f a s t e r 
b e t w e e n b i g c i t i e s w i t h o u t h a v i n g t o d r i v e i s 
a v e r y i n t e r e s t i n g s o l u t i o n f o r a l o t o f p e o p l e . 
B o t h f o r w o r k a n d e d u c a t i o n . 

R321 A n o . Y e s . 

R322 A n o , sníží automobilový p r o v o z , ulehčí 
d o s t u p n o s t . 

Y e s , i t w i l l r e d u c e c a r t r a f f i c , m a k e 
a c c e s s i b i l i t y e a s i e r . 

R323 Proč b y nemělo? B e z t o h o , a b y člověk z n a l 
vnitřní s t r u k t u r u SŽ a c h o d i l najednání n a t o t o 
nemůže n i k d o odpověď. 

W h y s h o u l d n ' t i t ? N o o n e c a n a n s w e r t h i s 
w i t h o u t k n o w i n g t h e i n t e r n a l s t r u c t u r e o f t h e 
S J a n d g o i n g t o t h e m e e t i n g s . 

R324 Možná. M a y b e . 

R325 Záleží n a konkrétním umístění, podmínkách 
p r o v o z u . 

I t d e p e n d s o n t h e s p e c i f i c l o c a t i o n , t h e 
o p e r a t i n g c o n d i t i o n s . 

R326 Rozhodně a n o . Rychlejší cestování p o česku 
p o v z o r u Evropských zemí t u chybí. 

D e f i n i t e l y y e s . F a s t e r t r a v e l i n t h e C z e c h 
R e p u b l i c a l o n g t h e l i n e s o f E u r o p e a n c o u n t r i e s 
i s m i s s i n g h e r e . 

R327 A n o . Y e s . 

R328 A n o , zkrátí t o čas dojíždění, a l e bohužel p o u z e 
p r o t y , kteří j s o u z hlavních měst. P o c h y b u j i , že 
b y V R T z a s t a v o v a l i v městech j a k o j e 
R o u d n i c e n / L , L o v o s i c e . . . například mně b y t o 
dojíždění nezkrátilo právě z důvodu, že 
dojíždím t r a s u R o u d n i c e n / L - Ústí n / L . 

Y e s , i t w i l l r e d u c e c o m m u t i n g t i m e , b u t 
u n f o r t u n a t e l y o n l y f o r t h o s e w h o a r e f r o m 
m a j o r c i t i e s . I d o u b t t h a t t h e H S L w o u l d s t o p i n 
c i t i e s l i k e R o u d n i c e n a d L a b e m , L o v o s i c e . . . f o r 
e x a m p l e , i t w o u l d n o t s h o r t e n m y c o m m u t e 
j u s t b e c a u s e I c o m m u t e t h e r o u t e R o u d n i c e 
n a d L a b e m - Ústí n a d L a b e m . 

R329 A n o , j e t o b u d o u c n o s t . Y e s , i t ' s t h e f u t u r e . 

R330 Vybudování vysokorychlostní tratě j e určitě 
k r o k dopředu a d a l e k o více lidí využívá 
železniční d o p r a v u . B y l o b y t o d a l e k o 
příjemnější strávit n a cestě méně času 
v příjemnějších podmínkách. 

B u i l d i n g a h i g h - s p e e d l i n e i s d e f i n i t e l y a s t e p 
f o r w a r d a n d m a n y m o r e p e o p l e a r e u s i n g r a i l 
t r a n s p o r t . I t w o u l d b e f a r m o r e p l e a s a n t t o 
s p e n d l e s s t i m e o n t h e r o a d i n m o r e p l e a s a n t 
c o n d i t i o n s . 

R331 Nevidím důvod, proč b r z d i t m o d e r n i z a c i , když 
j e t a možnost. 

I s e e n o r e a s o n t o h o l d b a c k m o d e r n i s a t i o n 
w h e n t h e o p p o r t u n i t y i s t h e r e . 

R332 Odklonění d o p r a v y z e s i l n i c n a železnici. D i v e r t t r a f f i c f r o m r o a d s t o r a i l . 

R333 Určitě a n o , může t o oddělit místo p r o 
bydlení/život o d místa pracoviště. Lidé b u d o u 
trávit méně času n a cestě d o / z práce a m o h o u 

C e r t a i n l y y e s , i t c a n s e p a r a t e a p l a c e t o 
l i v e / l i v e f r o m a p l a c e t o w o r k . P e o p l e w i l l 
s p e n d l e s s t i m e t r a v e l l i n g t o / f r o m w o r k a n d s o 
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s e t a k věnovat jiným aktivitám, každodenní 
dlouhé cestování j e vyčerpávající a má 
dlouhodobý v l i v n a p s y c h i k u . 

c a n p u r s u e o t h e r a c t i v i t i e s , l o n g j o u r n e y s 
e v e r y d a y a r e e x h a u s t i n g a n d h a v e a l o n g -
t e r m e f f e c t o n t h e p s y c h e . 

R334 A n o , nabízí nové možnosti. Y e s , i t o f f e r s n e w p o s s i b i l i t i e s . 

R335 Určitě, protože minimálně b y přes nás j e z d i l o 
víc lidí, což znamená peníze p r o ČR + Více lidí 
b y c e s t o v a l o v l a k e m , protože b y t o n e t r v a l o o 
m o c déle, než j e t a u t e m a k o r v dnešní době 
b y t o b y l o i levnější. 

D e f i n i t e l y , b e c a u s e a t l e a s t m o r e p e o p l e w o u l d 
t r a v e l t h r o u g h u s , w h i c h m e a n s m o n e y f o r t h e 
C z e c h R e p u b l i c + M o r e p e o p l e w o u l d t r a v e l b y 
t r a i n , b e c a u s e i t w o u l d n ' t t a k e m u c h l o n g e r 
t h a n d r i v i n g a n d i t w o u l d b e c h e a p e r 
n o w a d a y s . 

R336 A n o . Y e s . 

R337 A n o , s i l n i c e j s o u stále více přeplněné, ať už 
nákladními či osobními v o z i d l y . D l e mého 
názoru j e z c e l a namístě z v o l i t a l t e r n a t i v u 
osobní d o p r a v y v e formě vysokorychlostních 
vlaků. Problém však b u d e d o s t a t zpět d o vlaků 
l i d i , kteří nyní často upřednostňují a u t a . 
Jezdím v l a k e m dvakrát týdně (Krušnohorem) a 
třebaže s e k v a l i t a cestování zlepšila, v l a k y 
mají stále a pravidelně zpoždění, s p o l u s 
c e n a m i jízdenek b e z s l e v s e o p r a v d u n e l z e 
d i v i t , že cestující často upřednostňují 
individuální d o p r a v u , která nyní v e výsledku 
není o m n o h o dražší a časově j e stále mírně 
rychlejší. 
Vysokorychlostní v l a k y přinesou b o n u s v 
uspořeném času, což už j e dobrý a r g u m e n t . 
P o k u d b u d o u j e z d i t včas a c e n a n e b u d e 
přemrštěná, m o h l o b y t o f u n g o v a t . 

Y e s , t h e r o a d s a r e g e t t i n g m o r e a n d m o r e 
c r o w d e d , b o t h w i t h t r u c k s a n d c a r s . I n m y 
o p i n i o n , i t i s e n t i r e l y a p p r o p r i a t e t o c h o o s e t h e 
a l t e r n a t i v e o f p a s s e n g e r t r a n s p o r t i n t h e f o r m 
o f h i g h - s p e e d t r a i n s . H o w e v e r , t h e p r o b l e m 
w i l l b e g e t t i n g p e o p l e b a c k o n t r a i n s w h o n o w 
o f t e n p r e f e r c a r s . I t a k e t h e t r a i n t w i c e a w e e k 
( K r u s n o h o r ) a n d a l t h o u g h t h e q u a l i t y o f t r a v e l 
h a s i m p r o v e d , t r a i n s a r e s t i l l a n d r e g u l a r l y l a t e , 
c o u p l e d w i t h t i c k e t p r i c e s w i t h o u t d i s c o u n t s , i t 
r e a l l y i s n o w o n d e r t h a t p a s s e n g e r s o f t e n 
p r e f e r i n d i v i d u a l t r a n s p o r t , w h i c h i s n o w n o t 
m u c h m o r e e x p e n s i v e a s a r e s u l t a n d i s s t i l l 
s l i g h t l y q u i c k e r i n t i m e . 
H i g h - s p e e d t r a i n s b r i n g t h e b o n u s o f t i m e 
s a v i n g s , w h i c h i s a l r e a d y a g o o d a r g u m e n t . I f 
t h e y r u n o n t i m e a n d t h e c o s t i s n o t e x o r b i t a n t , 
i t c o u l d w o r k . 

R338 Nevím. I d o n ' t k n o w . 

R339 T o u t o c e s t o u j s m e s e měli začít ubírat už t a k 
před 2 0 l e t y . Kvalitní i n f r a s t r u k t u r a j e p r o 
r o z v o j klíčová. 

W e s h o u l d h a v e s t a r t e d d o w n t h i s p a t h 2 0 
y e a r s a g o . Q u a l i t y i n f r a s t r u c t u r e i s k e y t o 
d e v e l o p m e n t . 

R340 Myslím s i , že budování V R T j e správnou 
c e s t o u , jelikož zkrátí vzdálenost m e z i 
významnými c e n t r y o b l a s t i , k t e r o u prochází. 

I t h i n k b u i l d i n g H S L i s t h e r i g h t w a y t o g o a s i t 
w i l l s h o r t e n t h e d i s t a n c e b e t w e e n t h e m a j o r 
c e n t r e s o f t h e a r e a i t p a s s e s t h r o u g h . 

R341 A n o , j a k j i n a k . Y e s , h o w e l s e . 

R342 A n o . Y e s . 

R343 Měli b y c h o m s e t o u t o c e s t o u ubírat, a l e až p o 
t o m , c o b u d e f u n g o v a t naše železniční 
d o p r a v a b e z rychlovlaků. V ČR nefungují 
přejezdy, rozbíjí s e v l a k y , každou chvíli j e 
výluka, náhradní d o p r a v a n e b o zpoždění. Až 
s e t o h l e vyřeší, t a k n a s t a n e čas n a 
r y c h l o v l a k y . Protože nepotřebujeme další 
způsob d o p r a v y , který b u d e stejně nefunkční a 
nepraktický, j a k o t y ostatní způsoby d o p r a v y . 

W e s h o u l d g o d o w n t h i s r o a d , b u t o n l y a f t e r 
o u r r a i l s e r v i c e i s w o r k i n g w i t h o u t h i g h - s p e e d 
t r a i n s . T h e r e a r e c r o s s i n g s t h a t d o n ' t w o r k , 
t r a i n s t h a t b r e a k d o w n , a n d e v e r y n o w a n d 
t h e n t h e r e i s a c l o s u r e , r e p l a c e m e n t s e r v i c e , 
o r d e l a y . W h e n t h i s i s s o r t e d o u t , i t w i l l b e t i m e 
f o r h i g h - s p e e d t r a i n s . B e c a u s e w e d o n ' t n e e d 
a n o t h e r m o d e o f t r a n s p o r t t h a t w i l l b e a s 
d y s f u n c t i o n a l a n d i m p r a c t i c a l a s t h e o t h e r 
m o d e s . 

R344 P o k u d s e správně domnívám, V R T j s o u 
stavěny n a elektřině, tudíž rozhodně lepší k 
životnímu prostředí než neelektrická a u t a . 

I f I b e l i e v e c o r r e c t l y , H S L a r e b u i l t o n 
e l e c t r i c i t y , s o d e f i n i t e l y b e t t e r f o r t h e 
e n v i r o n m e n t t h a n n o n - e l e c t r i c c a r s . 

R345 N e j s e m s i jistá, nutné zabezpečení stávajících 
tratí. 

I ' m n o t s u r e o f t h e n e c e s s a r y s e c u r i t y f o r 
e x i s t i n g l i n e s . 

R346 A n o , l z e během cestování p r a c o v a t , t o při jízdě 
a u t e m m o c n e j d e . 

Y e s , i t i s p o s s i b l e t o w o r k w h i l e t r a v e l l i n g , n o t 
s o m u c h w h e n d r i v i n g . 

R347 Protože t o zlepší i n f r a s t r u k t u r u a r y c h l o s t 
cestování. 

B e c a u s e i t w i l l i m p r o v e i n f r a s t r u c t u r e a n d 
t r a v e l s p e e d . 
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R348 A n o , p o v e d e t o k r o z v o j i i n f r a s t r u k t u r y . Y e s , i t w i l l l e a d t o i n f r a s t r u c t u r e d e v e l o p m e n t . 

R349 A n o , i n v e s t i c e d o i n f r a s t r u k t u r y j e vždy j e d n o u 
z nejdůležitějších i n v e s t i c . Dopravní u z e l v Ústí 
n a d L a b e m j e největší vlakovým u z l e m 
Ústeckého k r a j e , i kvůli vysoké škole (příliv 
studentů). 

Y e s , i n v e s t m e n t i n i n f r a s t r u c t u r e i s a l w a y s o n e 
o f t h e m o s t i m p o r t a n t i n v e s t m e n t s . T h e 
t r a n s p o r t h u b i n Ústí n a d L a b e m i s t h e l a r g e s t 
t r a i n j u n c t i o n i n t h e Ústí n a d L a b e m R e g i o n , 
a l s o b e c a u s e o f t h e u n i v e r s i t y ( i n f l u x o f 
s t u d e n t s ) . 

R350 Určitě a n o . Jedná s e o b u d o u c n o s t f o r e m 
d o p r a v y n e j e n p r o studijní n e b o pracovní 
účely, a l e t a k y vysoké potenciální ekonomické 
příležitosti. 

It c e r t a i n l y i s . I t i s t h e f u t u r e o f f o r m s o f 
t r a n s p o r t n o t o n l y f o r s t u d y o r w o r k p u r p o s e s , 
b u t a l s o h i g h p o t e n t i a l e c o n o m i c o p p o r t u n i t i e s . 

R351 Rozhodně s e jedná o k r o k kupředu, který b u d e 
vyžadovat kritické plánování. Celá věc n a mě 
působí j a k o balíček m n o h a p o z i t i v n a jedné 
straně ( r y c h l o s t , časová úspora, propojení 
regionů), které převažují, a n a druhé straně 
několik nástrah, které m o h o u a b u d u mít i 
negativní v l i v v rámci vyrovnání rozdílů m e z i 
spojenými r e g i o n y ( c e n y bytů n a Ústecku 
b u d o u růst, b u d e vyšší přísun vzdělaných lidí, 
p r o které s e nemusí najít uplatnění a t d . ) . 

I t i s d e f i n i t e l y a s t e p f o r w a r d t h a t w i l l r e q u i r e 
c r i t i c a l p l a n n i n g . T h e w h o l e t h i n g s t r i k e s m e a s 
a p a c k a g e o f m a n y p o s i t i v e s o n t h e o n e h a n d 
( s p e e d , t i m e s a v i n g s , c o n n e c t i n g r e g i o n s ) t h a t 
w i l l p r e v a i l , a n d o n t h e o t h e r h a n d s e v e r a l 
p i t f a l l s t h a t c a n a n d w i l l h a v e a n e g a t i v e e f f e c t 
i n t e r m s o f l e v e l l i n g o u t t h e d i f f e r e n c e s 
b e t w e e n t h e c o n n e c t e d r e g i o n s ( h o u s i n g 
p r i c e s i n t h e U s t i r e g i o n w i l l r i s e , t h e r e w i l l b e 
a h i g h e r s u p p l y o f e d u c a t e d p e o p l e f o r w h o m 
t h e r e m a y n o t b e j o b s , e t c . ) . 

R352 A n o , j e . Y e s , i t i s . 

R353 A u t e m už t o b u d e neúnosné - množství a u t n a 
silnicích. 

I t ' s g e t t i n g u n b e a r a b l e b y c a r - t h e n u m b e r o f 
c a r s o n t h e r o a d s . 

R354 Nevím. Nemám d o s t informací k t o m u , a b y c h 
b y l problém s c h o p e n z h o d n o t i t . 

I d o n ' t k n o w . I d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n 
t o b e a b l e t o a s s e s s t h e p r o b l e m . 

R355 A n o . Y e s . 

R356 A n o , míň a u t , r y c h l o s t , bezpečnost. Y e s , f e w e r c a r s , s p e e d , s a f e t y . 

R357 J e t o rychlejší, než a u t o a v e výsledku 
i pohodlné, takže určitě a n o . 

I t ' s f a s t e r t h a n a c a r a n d u l t i m a t e l y m o r e 
c o m f o r t a b l e , s o d e f i n i t e l y y e s . 

R358 A n o . Y e a h , i t i s . 

R359 A n o , vysokorychlostní tratě j s o u v e většině 
zemí již s t a n d a r d e m a p o k u d c h c e patřit Česká 
r e p u b l i k a m e z i moderní země, t a k 
vysokorychlostní tratě j s o u j e d n a z možností, 
j a k s e t o m u přiblížit. Otázkou spíše zůstává, 
j e s t l i již už není pozdě. 

Y e s , h i g h - s p e e d l i n e s a r e a l r e a d y s t a n d a r d i n 
m o s t c o u n t r i e s a n d i f t h e C z e c h R e p u b l i c 
w a n t s t o b e a m o d e r n c o u n t r y , h i g h - s p e e d 
l i n e s a r e o n e o f t h e w a y s t o g e t c l o s e r t o t h a t . 
T h e q u e s t i o n i s w h e t h e r i t i s t o o l a t e . 

R360 V l a k o d v e z i e v i a c ľudí, n e t r e b a koľaje 
opravovať t a k často a k o d i a l n i c u D 1 P r a h a -
B r n o . 

T h e t r a i n w i l l t a k e m o r e p e o p l e , t h e t r a c k s d o 
n o t n e e d t o b e r e p a i r e d a s o f t e n a s t h e D 1 
P r a g u e - B r n o m o t o r w a y . 

R361 A n o - automobilová dopřávaje čím dál hustší, 
v cílových destinacích j e problém s 
parkovacími místy, nehledě n a ekologický 
přínos vlakové d o p r a v y o p r o t i automobilové. 

Y e s - c a r t r a f f i c i s g e t t i n g d e n s e r , t h e r e i s a 
p r o b l e m w i t h p a r k i n g s p a c e s i n t h e 
d e s t i n a t i o n s , n o t t o m e n t i o n t h e e n v i r o n m e n t a l 
b e n e f i t s o f t r a i n t r a n s p o r t c o m p a r e d t o c a r 
t r a n s p o r t . 

R362 N e , n e j s m e n a t o připraveni. N o , w e ' r e n o t r e a d y f o r t h a t . 

R363 A n o , měli, j e t o dobré j a k p r o r e g i o n , t a k p r o 
l i d i . 

Y e s , w e s h o u l d , i t ' s g o o d f o r t h e r e g i o n a n d 
g o o d f o r t h e p e o p l e . 

R364 A n o . Y e s , i t ' s g o o d f o r t h e r e g i o n . 

R365 A n o , a l e j e třeba přitom m y s l e t n a všechny 
pozitivní i negativní v l i v y , které může mít. 
Zároveň b y s e v Česku konečně m o h l o něco 
j e d n o u p o s t a v i t kvalitně a v termínu ( i když 
t o m u sám nevěřím). 
Protože t o zvýší m o b i l i t u lidí v r e g i o n u a m o h l o 

p o s i t i v e a n d n e g a t i v e i m p a c t s i t c a n h a v e . A t 
t h e s a m e t i m e , s o m e t h i n g c o u l d f i n a l l y b e b u i l t 
i n t h e C z e c h R e p u b l i c i n g o o d q u a l i t y a n d o n 
t i m e ( a l t h o u g h I d o n ' t b e l i e v e i t m y s e l f ) . 
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b y t o snížit uhlíkovou s t o p u našeho státu, z a 
předpokladu, že b y lidé raději než a u t e m j e l i 
v l a k e m . 

B e c a u s e i t w i l l i n c r e a s e t h e m o b i l i t y o f p e o p l e 
i n t h e r e g i o n a n d i t c o u l d r e d u c e o u r c o u n t r y ' s 
c a r b o n f o o t p r i n t , a s s u m i n g p e o p l e w o u l d t a k e 
t h e t r a i n r a t h e r t h a n d r i v e . 

R366 A n o , myslím s i , že j e t o další k r o k vpřed v 
r o z v o j i naší země. 

Y e s , I t h i n k t h i s i s a n o t h e r s t e p f o r w a r d i n t h e 
d e v e l o p m e n t o f o u r c o u n t r y . 

R367 A n o - musíme z k r a c o v a t d o b y d o j e z d u , z a j i s t i t 
vzdělanější o b y v a t e l e r e g i o n u a z a j i s t i t , a b y 
neutíkali z r e g i o n u , a l e p o u z e dojížděli. 

Y e s - w e n e e d t o r e d u c e c o m m u t e t i m e s , 
m a k e s u r e t h e r e g i o n ' s r e s i d e n t s a r e b e t t e r 
e d u c a t e d , a n d m a k e s u r e t h e y d o n ' t f l e e t h e 
r e g i o n b u t o n l y c o m m u t e . 

R368 Z a mě a n o , ušetřeni času. F o r m e , y e s , t i m e s a v e d . 

R369 A s i a n o , t o ukáže čas. I g u e s s s o , t i m e w i l l t e l l . 

R370 A n o . V e světě j s o u vysokorychlostní tratě 
rozšířené. Myslím, že b y trať m o h l a regionům 
p o m o c i i s t u r i s m e m . 

Y e s , i t w i l l . I n t h e w o r l d , h i g h - s p e e d l i n e s a r e 
w i d e s p r e a d . I t h i n k t h e l i n e c o u l d a l s o h e l p t h e 
r e g i o n s w i t h t o u r i s m . 

R371 A n o , protože n e b u d e m e m u s e t spoléhat n a 
v l a k y , kterým vypršela povolená 
p r o v o z u s c h o p n o s t v r o c e 1 9 9 0 , a l e používají 
s e d o dneška j e n p r o t o , že prošly rekonstrukcí 
s e d a d e l a b r z d . 

Y e s , b e c a u s e w e w o n ' t h a v e t o r e l y o n t r a i n s 
t h a t e x p i r e d i n 1 9 9 0 b u t a r e s t i l l i n u s e t o d a y 
o n l y b e c a u s e t h e y h a v e h a d t h e i r s e a t s a n d 
b r a k e s r e f u r b i s h e d . 

R372 Měrná spotřeba e n e r g i e n a o s o b o k i l o m e t r j e u 
dálkové železniční d o p r a v y m n o h e m 
příznivější, než u d o p r a v y silniční či letecké. 

T h e e n e r g y c o n s u m p t i o n p e r 
p a s s e n g e r - k i l o m e t r e i s m u c h m o r e f a v o u r a b l e 
f o r l o n g - d i s t a n c e r a i l t r a n s p o r t t h a n f o r r o a d o r 
a i r t r a n s p o r t . 

R373 A n o . Efektivní hromadná d o p r a v a . Y e s . E f f i c i e n t p u b l i c t r a n s p o r t . 

R374 A n o , d o železniční d o p r a v y b y s e mělo 
i n v e s t o v a t , a t o n e j e n kvůli ŽP, a l e 
i bezpečnosti. 

Y e s , t h e r e s h o u l d b e i n v e s t m e n t i n r a i l 
t r a n s p o r t , n o t o n l y f o r t h e e n v i r o n m e n t b u t a l s o 
f o r s a f e t y . 

R375 A n o , protože nám už a s i 4 0 l e t obrazně řečeno 
" u j e l v l a k " a t e n t o historický d l u h j e třeba 
n a p r a v i t . 

Y e s , b e c a u s e w e h a v e b e e n f i g u r a t i v e l y 
' m i s s i n g t h e t r a i n ' f o r a b o u t 4 0 y e a r s a n d t h i s 
h i s t o r i c a l d e b t n e e d s t o b e r e p a i r e d . 

R376 Myslím s i , že n e . N a krátké t r a s y t o nemá 
s m y s l a n a delší j e t u letecká d o p r a v a . 

I t h i n k n o t . I t m a k e s n o s e n s e f o r s h o r t r o u t e s 
a n d t h e r e i s a i r t r a v e l f o r l o n g e r o n e s . 

R377 Pohodlnější přesuny, rozlehlejší možnost 
bydlení. 

M o r e c o n v e n i e n t t r a n s f e r s , m o r e e x t e n s i v e 
h o u s i n g o p t i o n s . 

R379 Rozhodně! A b s o l u t e l y ! 

R380 Železnice j e určitě udržitelnou f o r m o u d o p r a v y , 
a l e j a k už j s e m p s a l a výše, mělo b y s e 
m n o h e m více m l u v i t a uvažovat o d o p a d e c h 
n a půdu (její zastavění, zábor) a t e n t o 
e l i m i n o v a t ! 

R a i l i s c e r t a i n l y a s u s t a i n a b l e f o r m o f 
t r a n s p o r t , b u t a s I w r o t e a b o v e , t h e r e s h o u l d 
b e m u c h m o r e t a l k a n d c o n s i d e r a t i o n o f t h e 
i m p a c t o n t h e l a n d ( d e v e l o p m e n t , 
e n c r o a c h m e n t ) a n d t h i s s h o u l d b e e l i m i n a t e d ! 

R381 N e . N o . 

R382 J e t o určitý p o s u n z a t u d o b u , c o t a železnice 
j e t a d y u nás, určitě t o hodně pomůže 
životnímu prostředí a všem l i d e m c o tím b u d o u 
j e z d i t . 

I t ' s a d e f i n i t e s h i f t i n t h e t i m e t h e r a i l w a y h a s 
b e e n h e r e i n o u r c o u n t r y , i t w i l l c e r t a i n l y h e l p 
t h e e n v i r o n m e n t a n d a l l t h e p e o p l e w h o w i l l 
r i d e i t a l o t . 

R384 Určitě a n o . Při dojížďce z a prací n u t n o s t , 
dálnice j s o u již kapacitně nedostačující a 
běžný v l a k časově nevýhodný. 

I ' m s u r e i t i s . A n e c e s s i t y f o r c o m m u t i n g , t h e 
h i g h w a y s a r e a l r e a d y i n s u f f i c i e n t i n c a p a c i t y 
a n d t h e r e g u l a r t r a i n i s n o t t i m e e f f i c i e n t . 

R385 Určitě j e t o k r o k správným směrem. Cestování 
b y nemělo t r v a t t a k d l o u h o . 

D e f i n i t e l y a s t e p i n t h e r i g h t d i r e c t i o n . T r a v e l 
s h o u l d n ' t t a k e s o l o n g . 

R386 Myslím, že j e t o správná úvaha. Ovšem d l e 
mého názoru b u d e spíše p r o b l e m a t i k a s 
výkupem pozemků. Taktéž určitým způsobem i 
současné vedení t r a t i p o d Krušnými h o r a m i , 

I t h i n k i t ' s t h e r i g h t t h i n g t o d o . H o w e v e r , i n m y 
o p i n i o n , i t w i l l b e m o r e o f a l a n d a c q u i s i t i o n 
i s s u e . A l s o , i n a w a y , t h e c u r r e n t a l i g n m e n t o f 
t h e l i n e u n d e r t h e O r e M o u n t a i n s , w h i c h m a y 
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které může mít určitým způsobem problémy z 
geografického h l e d i s k a (podloží, t y p půdy, 
možnost ohrožení Hornického r e g i o n u 
Krušnohoří). 

h a v e s o m e p r o b l e m s f r o m a g e o g r a p h i c a l 
p o i n t o f v i e w ( b e d r o c k , s o i l t y p e , t h e p o s s i b i l i t y 
o f e n d a n g e r i n g t h e E r z g e b i r g e m i n i n g r e g i o n ) . 

R387 Určitě, železniční síť máme j e d n u z největších 
v Evropě, bohužel zaostáváme v m o d e r n i z a c i 
vlaků, takže V R T j e k r o k správným směrem. 

A b s o l u t e l y , w e h a v e o n e o f t h e l a r g e s t r a i l 
n e t w o r k s i n E u r o p e , u n f o r t u n a t e l y w e a r e 
l a g g i n g b e h i n d i n m o d e r n i s i n g t r a i n s , s o H S L 
i s a s t e p i n t h e r i g h t d i r e c t i o n . 

R388 A n o , v z h l e d e m k nutné ochraně životního 
prostředí j e potřeba z r y c h l i t a z e f e k t i v n i t 
e k o l o g i c k y šetrné způsoby cestování. 

Y e s , g i v e n t h e n e e d t o p r o t e c t t h e 
e n v i r o n m e n t , w e n e e d t o s p e e d u p a n d 
s t r e a m l i n e e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y w a y s o f 
t r a v e l l i n g . 

R389 A n o , když b u d e rychlé, spolehlivé a pohodlné 
vlakové spojení m e z i městy, n e b u d e třeba 
využít a u t o m o b i l o v o u d o p r a v u . 

Y e s , w i t h f a s t , r e l i a b l e a n d c o m f o r t a b l e t r a i n 
c o n n e c t i o n s b e t w e e n c i t i e s , t h e r e w i l l b e n o 
n e e d t o u s e c a r t r a n s p o r t . 

R390 Každá úspora času j e v dnešní době vítaná. 
Z p o h l e d u s e b e j a k o m a t k y s dítětem oceňuji 
spojení b e z přestupů a c e s t y c o nejkratší. 

A n y t i m e s a v i n g i s w e l c o m e t h e s e d a y s . F r o m 
t h e p o i n t o f v i e w o f m y s e l f a s a m o t h e r w i t h 
a c h i l d , I a p p r e c i a t e c o n n e c t i o n s w i t h o u t 
t r a n s f e r s a n d j o u r n e y s a s s h o r t a s p o s s i b l e . 

R391 Úspora času. Možná i pozitivní v l i v n a životní 
prostředí. 

S a v i n g t i m e . M a y b e e v e n a p o s i t i v e e f f e c t o n 
t h e e n v i r o n m e n t . 

R392 A n o . J e s c h o p n a s u b s t i t u o v a t v n i t r o z e m s k o u 
osobní l e t e c k o u d o p r a v u středních 
vzdáleností, částečně n a h r a d i t k o n t e j n e r o v o u 
a u t o m o b i l o v o u d o p r a v u . 

Y e s . I t i s a b l e t o s u b s t i t u t e i n l a n d p a s s e n g e r 
a i r t r a n s p o r t o f m e d i u m d i s t a n c e s , p a r t i a l l y 
r e p l a c i n g c o n t a i n e r c a r t r a n s p o r t . 

R393 A n o , r y c h l e j i j e z d i t p o Z e m i j e lepší. Y e s , g o i n g f a s t e r o n E a r t h i s b e t t e r . 

R394 A n o , prázdnější s i l n i c e + potenciální ušetření 
času a peněz. 

Y e s , e m p t i e r r o a d s + p o t e n t i a l t i m e a n d m o n e y 
s a v i n g s . 

R395 Hlavně v ušetření času. E s p e c i a l l y i n s a v i n g t i m e . 

R397 Fosilní p a l i v a d o automobilů b u d o u b r z y 
nedostupná a e l e k t r o m o b i l i t a své zápory 
t e p r v e ukáže. 

F o s s i l f u e l s f o r c a r s w i l l s o o n b e u n a v a i l a b l e 
a n d e l e c t r o m o b i l i t y i s y e t t o s h o w i t s 
d o w n s i d e s . 

R398 Nemám d o s t a t e k informací a vyhraněný názor, 
a l e p o k u d t o pomůže r e d u k o v a t a u t o m o b i l o v o u 
d o p r a v u , t a k a n o . 

I d o n ' t h a v e e n o u g h i n f o r m a t i o n o r a s t r o n g 
o p i n i o n , b u t i f i t h e l p s r e d u c e c a r t r a f f i c , t h e n 
y e s . 

R399 Neutrální p o s t o j . N e u t r a l a t t i t u d e . 
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